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- Vincent Van Quickenborne aan Bart De Wever 
(eerste minister) over "De onenigheid over de 
centenindex" (56001659P) 

1 - Vincent Van Quickenborne à Bart De Wever 
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- Natalie Eggermont aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De staking van 12 mei" 
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minister) over "De staking van 12 mei" 
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1 - Ludivine Dedonder à Bart De Wever (premier 
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Wever, eerste minister 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Natalie 
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door de vele stakingen" (56001668P) 
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VA, David Clarinval, vice-premier ministre et 
ministre de l'Emploi, de l'Économie et de 
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over "De bezorgdheid over het hantavirus" 
(56001663P) 

5 - Jean-François Gatelier à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
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Lutte contre la pauvreté) sur "Le navire de croisière 
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Sprekers: Isabelle Hansez, Frank 
Vandenbroucke, vice-eersteminister en 
minister van Sociale Zaken en 

 Orateurs: Isabelle Hansez, Frank 
Vandenbroucke, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé 

 



 13/05/2026 CRABV 56 PLEN 117 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

ii 

Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 
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Volksgezondheid, belast met Armoedebestrijding) 
over "De rol van Medex na de afschaffing van het 
ziektepensioen" (56001667P) 

10 Question de Eva Demesmaeker à Frank 
Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) sur 
"Le rôle du Medex après la suppression de la 
pension de maladie" (56001667P) 

10 

Sprekers: Eva Demesmaeker, Frank 
Vandenbroucke, vice-eersteminister en 
minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

 Orateurs: Eva Demesmaeker, Frank 
Vandenbroucke, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 

 

    
Vraag van Kurt Moons aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het communautaire 
aspect van de problematiek van de langdurig 
zieken" (56001675P) 

11 Question de Kurt Moons à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
la Lutte contre la pauvreté) sur "L'aspect 
communautaire du problème des malades de 
longue durée" (56001675P) 

11 

Sprekers: Kurt Moons, Frank 
Vandenbroucke, vice-eersteminister en 
minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding 

 Orateurs: Kurt Moons, Frank 
Vandenbroucke, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté 

 

    
Samengevoegde vragen van 13 Questions jointes de 13 
- Kjell Vander Elst aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het voorstel om de norm 
voor de defensie-uitgaven te verlagen naar 1,8 % 
van het bbp" (56001660P) 

13 - Kjell Vander Elst à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification administrative) 
sur "La proposition visant à abaisser la norme pour 
les dépenses de défense à 1,8 % du PIB" 
(56001660P) 

13 

- Raoul Hedebouw aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De begroting en het 
voorstel om de norm voor de defensie-uitgaven te 
verlagen naar 1,8 %" (56001669P) 

13 - Raoul Hedebouw à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification administrative) 
sur "Le budget et la proposition visant à abaisser la 
norme en matière de dépenses de défense à 
1,8 %" (56001669P) 

13 

Sprekers: Kjell Vander Elst, Raoul 
Hedebouw, Vincent Van Peteghem, vice-
eersteminister en minister van Begroting, belast 
met Administratieve Vereenvoudiging 

 Orateurs: Kjell Vander Elst, Raoul 
Hedebouw, Vincent Van Peteghem, vice-
premier ministre et ministre du Budget, chargé 
de la Simplification administrative 

 

    
Vraag van François De Smet aan Vincent Van 
Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De 
7 miljard die gevonden moet worden en de 
raadpleging van externe experts" (56001670P) 

14 Question de François De Smet à Vincent Van 
Peteghem (VPM Budget, chargé de la 
Simplification administrative) sur "Les 7 milliards à 
trouver et la consultation d'experts externes" 
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14 

Sprekers: François De Smet, Vincent Van 
Peteghem, vice-eersteminister en minister van 
Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging 

 Orateurs: François De Smet, Vincent Van 
Peteghem, vice-premier ministre et ministre du 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative 

 

    
Vraag van Koen Van den Heuvel aan Vincent Van 
Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De 
begroting en het behoud van de lastenverlaging" 
(56001677P) 

15 Question de Koen Van den Heuvel à Vincent Van 
Peteghem (VPM Budget, chargé de la 
Simplification administrative) sur "Le budget et le 
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(56001677P) 

15 

Sprekers: Koen Van den Heuvel, Vincent Van 
Peteghem, vice-eersteminister en minister van 
Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging 

 Orateurs: Koen Van den Heuvel, Vincent Van 
Peteghem, vice-premier ministre et ministre du 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative 

 

    
Samengevoegde vragen van 16 Questions jointes de 16 
- Catherine Delcourt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 

16 - Catherine Delcourt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'antisémitisme 

16 
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Beliris) over "Antisemitisme in het voetbal" 
(56001674P) 

dans les clubs de foot" (56001674P) 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bestrijding van antisemitisme in 
voetbalstadions" (56001676P) 

16 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La lutte contre 
l'antisémitisme dans les stades de foot" 
(56001676P) 

16 

Sprekers: Catherine Delcourt, Ridouane 
Chahid, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Catherine Delcourt, Ridouane 
Chahid, Bernard Quintin, ministre de la 
Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Brent Meuleman aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De aanrijding van een kind door een 
politievoertuig in Antwerpen" (56001679P) 

18 Question de Brent Meuleman à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'enfant renversé par un véhicule de police à 
Anvers" (56001679P) 

18 

Sprekers: Brent Meuleman, Bernard Quintin, 
minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Brent Meuleman, Bernard Quintin, 
ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Tine Gielis aan Jean-Luc Crucke 
(Mobiliteit, Klimaat, Ecologische Transitie en 
Duurzame Ontwikkeling) over "De vertraagde 
leveringen en de schade voor de economie en de 
gezondheid door de staking van bpost" 
(56001681P) 

19 Question de Tine Gielis à Jean-Luc Crucke 
(Mobilité, Climat, Transition environnementale et 
Développement durable) sur "Les livraisons 
ralenties et le dommage pour l'économie et la santé 
résultant de la grève de bpost" (56001681P) 

19 

Sprekers: Tine Gielis, Vanessa Matz, minister 
van Modernisering van de overheid, belast met 
Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, het 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering 
en Wetenschapsbeleid 

 Orateurs: Tine Gielis, Vanessa Matz, ministre 
de l'Action et de la Modernisation publiques, 
chargée des Entreprises publiques, de la 
Fonction publique, de la Gestion immobilière de 
l'État, du Numérique et de la Politique 
scientifique 

 

    
Vraag van Britt Huybrechts aan Bart De Wever 
(eerste minister) over "De door het Verenigd 
Koninkrijk opgelegde inreisverboden" (56001661P) 

20 Question de Britt Huybrechts à Bart De Wever 
(premier ministre) sur "Les interdictions d'entrée 
imposées par le Royaume-Uni" (56001661P) 

20 

Sprekers: Britt Huybrechts, Jean-Luc 
Crucke, minister van Mobiliteit, Klimaat en 
Ecologische Transitie, belast met Duurzame 
Ontwikkeling 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Jean-Luc 
Crucke, ministre de la Mobilité, du Climat et de 
la Transition environnementale, chargé du 
Développement durable 

 

    
Samengevoegde vragen van 21 Questions jointes de 21 
- Axel Weydts aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De strijd tegen 
homofoob geweld" (56001662P) 

21 - Axel Weydts à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La lutte contre les violences homophobes" 
(56001662P) 

21 

- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "Het gebrek aan actie van de regering ten 
aanzien van geweld tegen lgbt's en reactionair 
discours" (56001680P) 

21 - Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "L'inaction du gouvernement face aux violences 
LGBTphobes et aux discours réactionnaires" 
(56001680P) 

21 

Sprekers: Axel Weydts, Sarah Schlitz, 
voorzitster van de Ecolo-Groen-fractie, Rob 
Beenders, minister van 
Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen 

 Orateurs: Axel Weydts, Sarah Schlitz, 
présidente du groupe Ecolo-Groen, Rob 
Beenders, ministre de la Protection des 
consommateurs, de la Lutte contre la fraude 
sociale, des Personnes handicapées et de 
l'Égalité des chances 

 

    
Vraag van Jeroen Van Lysebettens aan Bart De 
Wever (eerste minister) over "De stijgende 
elektriciteitsprijzen door gebrek aan actie v.d. 
minister i.v.m. offshorewindenergie" (56001672P) 

23 Question de Jeroen Van Lysebettens à Bart De 
Wever (premier ministre) sur "La hausse des prix 
de l'électricité résultant de l'inaction du ministre 
dans l'éolien en mer" (56001672P) 

23 

Sprekers: Jeroen Van Lysebettens, Mathieu 
Bihet, minister van Energie 

 Orateurs: Jeroen Van Lysebettens, Mathieu 
Bihet, ministre de l'Énergie 
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geïntegreerde politiedienst gestructureerd op twee 
niveaus en van de wet van 26 april 2002 houdende 
de essentiële elementen van het statuut van de 
personeelsleden van de politiediensten en 
houdende diverse andere bepalingen met 
betrekking tot de politiediensten (1342/1-12) 

24 Projet de loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré structuré à 
deux niveaux et la loi du 26 avril 2002 relative aux 
éléments essentiels du statut des membres du 
personnel des services de police et portant 
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de police (1342/1-12) 

24 

- Wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 18ter, 
18quater, 21ter en 21quater van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst gestructureerd op twee 
niveaus betreffende de beroepen inzake de 
geldigheid van de verkiezing en het ontslag van de 
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1998 organisant un service de police intégré 
structuré à deux niveaux, relatifs aux recours en 
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7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, voor wat de oprichting van een politiezone 
Brussel-Hoofdstad betreft (746/1-2) 
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1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux, en ce qui concerne la 
création d'une zone de police Bruxelles-Capitale 
(746/1-2) 

25 

- Wetsvoorstel tot wijziging van diverse bepalingen 
voor wat betreft de oprichting van een 
eengemaakte Brusselse politiezone met eenheid 
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25 
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Sprekers: Brent Meuleman, Franky Demon, 
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Lecharlier, Bernard Quintin, minister van 
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris, Ortwin Depoortere, Ridouane Chahid, 
Julien Ribaudo 

 Orateurs: Brent Meuleman, Franky Demon, 
Matti Vandemaele, Maaike De Vreese, Paul 
Van Tigchelt, Benoît Lutgen, François De 
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Éric Thiébaut, Claire Hugon Lecharlier, 
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 Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, ministre de 
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 Orateurs: Axel Ronse, président du groupe N-
VA, Leentje Grillaert, Ismaël Nuino 
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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

WOENSDAG 13 MEI 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 13 MAI 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 14.21 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 14 h 21 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren Bart De 
Wever en David Clarinval. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Bart De Wever et 
David Clarinval. 
 

Mondelinge vragen 

 

Questions orales 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Vincent Van Quickenborne aan Bart De Wever 
(eerste minister) over "De onenigheid over de 
centenindex" (56001659P) 
- Natalie Eggermont aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De staking van 12 mei" 
(56001666P) 
- Ludivine Dedonder aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De staking van 12 mei" 
(56001678P) 
 

01 Questions jointes de 

- Vincent Van Quickenborne à Bart De Wever 
(premier ministre) sur "Les dissensions sur 
l'indexation en centimes" (56001659P) 
- Natalie Eggermont à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La grève du 12 mai" (56001666P) 
- Ludivine Dedonder à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La grève du 12 mai" (56001678P) 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Is er 

behalve schaduwpremier Frank Vandenbroucke en 
uzelf nog iemand die voor de centenindex is? De 
oppositie is uiteraard tegen, maar ook binnen de 
meerderheid zijn er partijen tegen. De sociale 
partners, die ook allemaal tegen zijn, hebben een 
alternatief voorstel geformuleerd en economen 
zeggen dat het een goed voorstel is. Voor het eerst 
werd werk gemaakt van een hervorming van de 
index en het Federaal Planbureau is tot de 
vaststelling gekomen dat het alternatieve voorstel 
budgettair in 2030 zelfs beter is dan het voorstel van 
de regering, het is niet kafkaiaans zoals de 
centenindex en het verhoogt de loonkosten niet met 
800 miljoen euro.  
  
 
 
Wat houdt u tegen om de vakbonden te vragen om 
de stakingen te stoppen in ruil voor die hervormde 
index? 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Anders.): À part 

le premier ministre de l’ombre Frank Vandenbroucke 
et vous-même, y a-t-il quelqu’un d’autre qui soit en 
faveur de l’indexation en centimes? L’opposition y 
est bien sûr opposée, mais également certains partis 
au sein de la majorité. Les partenaires sociaux, qui y 
sont également tous opposés, ont formulé une 
proposition alternative et les économistes la jugent 
bonne. Pour la première fois, des travaux ont été 
menés pour réformer l’indexation et le Bureau 
fédéral du Plan a conclu que la proposition 
alternative est encore meilleure d'un point de vue 
budgétaire que la proposition du gouvernement à 
l’horizon 2030. Cette proposition n'est pas 
kafkaïenne comme l’indexation en centimes et 
n'augmente pas les coûts salariaux de 800 millions 
d'euros. 
 
Qu'est-ce qui vous retient de demander aux 
syndicats d'arrêter les grèves en échange de cette 
réforme de l’indexation? 
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01.02  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Gisteren 

kwamen 75.000 mensen op straat tegen uw 
pensioen- en indexdiefstal. Ik sprak er vrouwen die 
zeiden dat ze niet tot 67 jaar kunnen werken. Dit was 
de 15de nationale actiedag op 18 maanden. Dankzij 
de druk is de regering al moeten terugkrabbelen en 
krijgt ze haar hervormingen niet goedgekeurd.  
 
 
 
Ondanks alle aanpassingen is de 
pensioenhervorming nog steeds fundamenteel 
onrechtvaardig, vooral voor vrouwen. Vandaag ligt 
het pensioen van een derde van de vrouwen al onder 
de armoedegrens en u wilt daar nog een malus 
bijdoen. De oplossing is niet dat vrouwen zich 
aanpassen, maar dat u uw beleid aanpast en we zijn 
bepaald niet de enigen die dat zeggen. De 
vakbonden, de officiële adviesorganen, de Raad van 
State, het Federaal Planbureau en nu ook de Raad 
van de Gelijke Kansen voor Mannen en Vrouwen 
uiten kritiek.  
 
Erkent u dat de pensioenhervorming vrouwen harder 
treft en dus discrimineert? Zult u de pensioenmalus 
afschaffen? 
 

01.02  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Hier, 

75 000 personnes sont descendues dans la rue pour 
protester contre le vol de leurs retraites et de 
l’indexation. J'y ai rencontré des femmes qui m'ont 
dit qu'elles ne pourraient pas travailler jusqu'à 
67 ans. Il s'agissait de la 15e journée d'action 
nationale en 18 mois. Grâce à la pression exercée, 
le gouvernement a déjà dû faire marche arrière et il 
ne parvient pas à faire adopter ses réformes. 
 
Malgré toutes les modifications, la réforme des 
pensions reste fondamentalement injuste, surtout 
pour les femmes. Aujourd’hui, la pension d’un tiers 
des femmes se situe déjà sous le seuil de pauvreté 
et vous voulez y ajouter un malus pension. La 
solution n’est pas que les femmes s’adaptent, mais 
que vous adaptiez votre politique, et nous ne 
sommes certainement pas les seuls à le dire. Les 
syndicats, les organes consultatifs officiels, le 
Conseil d’État, le Bureau fédéral du Plan et 
désormais aussi le Conseil de l’Égalité des Chances 
entre Hommes et Femmes émettent des critiques.  
 
Reconnaissez-vous que la réforme des pensions 
touche plus durement les femmes et constitue donc 
une discrimination à leur égard? Allez-vous 
supprimer le malus retraite? 
 

01.03  Ludivine Dedonder (PS): Gisteren hebben 

de werknemers opnieuw luidkeels hun ongenoegen 
geuit over uw hervormingen, waarvan de ene nog 
meedogenlozer is dan de andere. Er liepen veel 
vrouwen mee in de manifestatie, zij protesteerden 
tegen de sociale afbraak die u organiseert. De 
dubbele indexsprong, de vernietiging van de 
arbeidswereld, het stelen van onze pensioenen. Met 
u stijgt alles, behalve de lonen en de pensioenen. 
 
Een nieuw advies van de Raad van de Gelijke 
Kansen voor Mannen en Vrouwen bevestigt de 
verregaande onrechtvaardigheid van uw 
pensioenhervorming. Uw maatregelen – 
pensioenmalus, verstrenging op het stuk van de 
loopbanen, beperking van de gelijkgestelde 
periodes, geen aandacht voor de zwaarte van een 
beroep – zullen de pensioenkloof tussen vrouwen en 
mannen vergroten. 
 
Voor al deze werknemers, voor al deze vrouwen die 
al elke dag van hun leven flexibel zijn, vraag ik u om 
respect en erkenning: trek uw pensioenhervorming 
en uw dubbele indexsprong weer in. 
 

01.03  Ludivine Dedonder (PS): Hier encore les 

travailleurs ont crié leur colère à propos de vos 
réformes, plus violentes les unes que les autres. 
Dans la manifestation, il y avait beaucoup de 
femmes, remontées contre votre casse sociale. 
Double saut d'index, destruction du monde du 
travail, mise à sac de nos pensions: avec vous, tout 
augmente, sauf les salaires et les pensions. 
 
 
Un nouvel avis du Conseil de l'Égalité des Chances 
entre Hommes et Femmes confirme la profonde 
injustice de votre réforme des pensions. Vos 
mesures – malus, durcissement des carrières, 
limitation des périodes assimilées, suppression de la 
prise en compte de la pénibilité – vont aggraver 
l'écart de pension entre les femmes et les hommes. 
 
 
 
Pour tous ces travailleurs, pour toutes ces femmes 
qui s'adaptent chaque jour de leur vie, je vous 
demande du respect et de la reconnaissance: retirez 
votre réforme des pensions et de votre double saut 
d'index. 
 

01.04 Eerste minister Bart De Wever (Frans): Wat 

de pensioenhervorming betreft, verwijs ik naar het 
debat in de plenaire vergadering, dat over twee 
weken wordt hervat. Minister Jambon zal al uw 

01.04  Bart De Wever, premier ministre (en 

français): Concernant la réforme des pensions, je 
renvoie au débat en séance plénière qui reprendra 
dans deux semaines. M. Jambon répondra à toutes 
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vragen beantwoorden.  
 

vos questions. 
 

Wat de plafonnering van de indexering betreft, heeft 
de heer Vandenbroucke gisteren tijdens het debat 
over de programmawet antwoorden gegeven. Ik zal 
het standpunt van de regering nog eens 
samenvatten.  
 

Concernant le plafonnement de l'index, 
M. Vandenbroucke a répondu hier au cours du débat 
sur la loi-programme. Je vais résumer une fois 
encore la position du gouvernement. 
 

(Nederlands) De centenindex moet drie 
doelstellingen combineren: het saldo van de 
begroting verbeteren, de competitiviteit van de 
ondernemingen versterken en de koopkracht van de 
meest kwetsbaren beschermen. Alternatieven 
worden aan die drie voorwaarden getoetst. 
 
Het alternatieve voorstel van de sociale partners 
werd doorgelicht door het Federaal Planbureau, de 
FOD Sociale Zekerheid en de RSZ. Daaruit blijken 
drie problemen. Het voorstel zou de koopkracht van 
lage en middenlonen en van lage en 
middenpensioenen aantasten, juridisch wankel zijn 
wegens het onderscheid tussen de publieke en 
private sector en bovendien een structureel gat van 
honderden miljoenen euro in de begroting slaan. 
 

(En néerlandais) L'indexation en centimes poursuit 
un triple objectif: améliorer le solde budgétaire, 
renforcer la compétitivité des entreprises et protéger 
le pouvoir d'achat des citoyens les plus vulnérables. 
Les propositions de substitution sont évaluées à 
l'aune de ces trois conditions. 
 
La proposition de substitution formulée par les 
partenaires sociaux a été examinée par le Bureau 
fédéral du Plan, le SPF Sécurité sociale et l'ONSS. 
Cet examen a fait apparaître trois problèmes. La 
proposition porterait atteinte au pouvoir d'achat des 
bas et moyens salaires ainsi que des pensions peu 
élevées et moyennes, elle serait juridiquement 
fragile en raison de la distinction entre le secteur 
public et le secteur privé et entraînerait en outre un 
déficit budgétaire structurel de plusieurs centaines 
de millions d'euros. 
 

Daarom houdt de regering vast aan de 
oorspronkelijke maatregel en aan de drie 
uitgangspunten: budgettaire verantwoordelijkheid, 
competitiviteit en sociale correctie. 
 

C'est pourquoi le gouvernement maintient la mesure 
initiale et les trois grands principes: responsabilité 
budgétaire, compétitivité et correction sociale. 
 

(Frans) De regering zal de voorstellen van de sociale 
partners altijd welwillend in overweging nemen. We 
hebben al vaak rekening gehouden met de 
opmerkingen van het maatschappelijk middenveld. 
Sociale correcties zijn altijd mogelijk, maar moeten 
elders worden gecompenseerd. Bij alle voorstellen 
moet er rekening worden gehouden met het 
algemene begrotingskader, want een uit de hand 
gelopen tekort is een last voor iedereen, zowel 
werkgevers als werknemers. In het algemeen belang 
moet dit tekort worden teruggedrongen. 
 

(En français) Le gouvernement examinera toujours 
avec bienveillance les propositions des partenaires 
sociaux. Nous avons déjà souvent tenu compte des 
remarques de la société civile. Des corrections 
sociales sont toujours possibles mais doivent être 
compensées ailleurs. Toutes les propositions 
doivent tenir compte du cadre budgétaire global, car 
un déficit hors de contrôle est un fardeau pour tous, 
employeurs et travailleurs. Dans l'intérêt général, il 
faut réduire ce déficit. 
 

01.05  Vincent Van Quickenborne (Anders.): 

Volgens het Federaal Planbureau zou het voorstel 
van de sociale partners tegen 2030 beter uitvallen 
voor de globale overheid dan de centenindex. 
Bovendien verhoogt de centenindex de loonkosten 
met 800 miljoen euro, terwijl het alternatief dat niet 
doet, waardoor uw voorstel slecht is voor de 
competitiviteit. Daarnaast komt de centenindex neer 
op een indexsprong voor pensioenen boven 
1.700 euro netto, wat de koopkracht aantast. Doe 
wat de MR en alle economen zeggen en kies voor 
het voorstel van de sociale partners. Kies voor 
sociale vrede. 
 

01.05  Vincent Van Quickenborne (Anders.): Selon 

le Bureau fédéral du Plan, la proposition des 
partenaires sociaux aboutirait d'ici 2030 à de 
meilleurs résultats pour l'État dans sa globalité que 
l'indexation en centimes. En outre, cette dernière 
augmente les coûts salariaux de 800 millions 
d'euros, contrairement à la proposition des 
partenaires sociaux. Votre proposition est donc 
néfaste pour la compétitivité. Par ailleurs, 
l'indexation en centimes équivaut à un saut d'index 
pour les pensions supérieures à 1 700 euros net, ce 
qui nuit au pouvoir d'achat. Suivez la préconisation 
du MR et de l'ensemble des économistes en 
retenant la proposition des partenaires sociaux. 
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Optez pour la paix sociale. 
 

01.06  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Mijn vraag 

was gericht aan minister Jambon, u trok het 
antwoord naar u toe en verwijst daarin opnieuw naar 
minister Jambon. Dat is niet ernstig! U ontwijkt mijn 
vraag omdat deze hervorming wel degelijk 
discriminerend is voor vrouwen en u daarop geen 
antwoord hebt. U zwijgt in de hoop dat het wel zal 
overwaaien. De sociale beweging blijft echter druk 
zetten en heeft de regering al meermaals doen 
terugkrabbelen. De vraag is nu of Vooruit, cd&v en 
Les Engagés net als u zullen zwijgen, of ze binnen 
de regering zullen pleiten voor de afschaffing van de 
pensioenmalus. 
 

01.06  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Ma 

question était adressée au ministre Jambon, mais 
vous vous êtes attribué la réponse, dans laquelle 
vous me renvoyez vers M. Jambon. Ce n'est pas 
sérieux! Vous éludez ma question parce que cette 
réforme est effectivement discriminatoire pour les 
femmes et que vous n'apportez pas de réponse à ce 
sujet. Vous restez silencieux en espérant que l'orage 
passe. Cependant, le mouvement social continue 
d'exercer une pression et a déjà fait reculer le 
gouvernement à plusieurs reprises. La question est 
désormais de savoir si Vooruit, le cd&v et Les 
Engagés se tairont comme vous, ou s'ils plaideront 
au sein du gouvernement pour la suppression du 
malus de pension. 
 

01.07  Ludivine Dedonder (PS): Ik heb u alleen 

gevraagd respect voor de werknemers te hebben, 
maar u geeft me geen antwoorden. 
 
 
U zegt dat we geen keuze hebben. Het enige wat u 
kunt bedenken om het tekort terug te dringen is een 
dubbele indexsprong en de verlaging van de 
pensioenen. 
 
Uw politieke keuze bestaat erin geld uit de zakken 
van gepensioneerden, werknemers en zieken te 
halen, maar tegelijk koopt u voor 34 miljard euro 
wapens! 
 

01.07  Ludivine Dedonder (PS): Je vous avais 

simplement demandé du respect pour les 
travailleurs mais vous ne m'apportez aucune 
réponse. 
 
Vous dites qu'on n'a pas le choix. Pour réduire le 
déficit, vous n'avez rien trouvé d'autre que le double 
saut d'index et la réduction des pensions. 
 
 
Votre choix politique, c'est de prendre dans la poche 
des pensionnés, des travailleurs et des malades, 
alors que vous achetez pour 34 milliards d'euros 
d'armes! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Vraag van Axel Ronse aan David Clarinval 

(VEM Werk, Economie en Landbouw) over "Het 
loonverlies dat uitzendkrachten geleden hebben 
door de vele stakingen" (56001668P) 
 

02 Question de Axel Ronse à David Clarinval 

(VPM Emploi, Économie et Agriculture) sur "La 
perte de salaire subie par des intérimaires en 
raison des nombreuses grèves" (56001668P) 
 

02.01  Axel Ronse (N-VA): De stakingen treffen niet 

alleen bedrijven, maar ook duizenden 
uitzendkrachten die zich tweederangsburgers 
voelen. Wanneer in een bedrijf wordt gestaakt, 
mogen zij vaak niet komen werken en verliezen ze 
loon. Er waren dit jaar al acht stakingsdagen, 
waardoor uitzendkrachten telkens inkomen 
verliezen. Ze begrijpen niet eens de redenen voor al 
die stakingen. Zij kunnen zelf niet kiezen om te gaan 
werken, maar ook niet om te staken. Dat is pas 
discriminatie waartegen men op straat zou moeten 
komen! (Microfoon wordt uitgeschakeld) 
 

02.01  Axel Ronse (N-VA): Les grèves touchent non 

seulement des entreprises, mais également des 
milliers d'intérimaires qui ont l'impression d'être des 
citoyens de seconde zone. Lorsqu'une grève éclate 
dans une entreprise, ils ne peuvent souvent pas 
venir travailler et ils perdent leur salaire. Nous avons 
déjà eu huit jours de grève cette année et à chaque 
fois, des intérimaires perdent leurs revenus. Ils ne 
comprennent même pas les raisons de toutes ces 
grèves. Ils ne peuvent pas choisir eux-mêmes d'aller 
travailler ou même de faire grève. Voilà une 
discrimination contre laquelle il faudrait descendre 
dans la rue! (Le micro est coupé)  
 

02.02 Minister David Clarinval (Nederlands): Het 

stakingsrecht is een fundamenteel recht, maar ook 
het recht op werk en op een inkomen voor 
werknemers die niet willen deelnemen aan een 

02.02  David Clarinval, ministre (en néerlandais): Si 

le droit de grève est un droit fondamental, le droit au 
travail et le droit au revenu pour les non-grévistes 
doivent également être respectés. Les grèves 
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staking moet worden gerespecteerd. Herhaalde 
stakingen hebben bovendien een zware impact op 
de economie en de werkgelegenheid. 
 
De huidige wetgeving verbiedt uitzendarbeid tijdens 
stakingen, waardoor ook uitzendkrachten die al aan 
het werk waren hun loon kunnen verliezen zonder 
zelf deel te nemen aan de sociale actie. Dat vind ik 
onaanvaardbaar. 
 
 
De sociale partners moeten zich eerst buigen over 
een actualisering van het herenakkoord over het 
stakingsrecht. Uw voorstel om uitzendkrachten die al 
aan het werk waren vóór een staking te laten verder 
werken, kan daarbij een goede basis vormen. 
 

répétées ont par ailleurs des répercussions 
considérables sur l'économie et l'emploi. 
 
 
La législation existante interdit le travail intérimaire 
durant les grèves, ce qui implique que les 
intérimaires déjà occupés par un employeur 
peuvent, sans participer eux-mêmes à l'action 
sociale, perdre également leur rémunération. Cette 
situation est inacceptable à mes yeux. 
 
Les partenaires sociaux doivent commencer par se 
pencher sur une actualisation du gentlemen’s 
agreement relatif au droit de grève. Votre proposition 
visant à permettre aux intérimaires déjà occupés par 
un employeur avant une grève de continuer à 
travailler, peut servir de base à cet égard. 
 

02.03  Axel Ronse (N-VA): Laat ons komaf maken 

met de discriminatie tussen vaste werknemers en 
uitzendkrachten. Vandaag verliezen 
uitzendkrachten hun loon zodra in een bedrijf wordt 
gestaakt. Dat is onrechtvaardig. Ik roep alle partijen 
en vakbonden op om elke werknemer zelf te laten 
kiezen om te werken of te staken. 
 

02.03  Axel Ronse (N-VA): Mettons fin à la 

discrimination entre les travailleurs permanents et 
les intérimaires. Aujourd’hui, les intérimaires perdent 
leur rémunération dès qu’une grève éclate dans une 
entreprise. Cette disposition est injuste. J’appelle 
tous les partis et les syndicats à laisser chaque 
travailleur choisir lui-même de travailler ou de faire 
grève. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Jean-François Gatelier aan Frank 
Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De bezorgdheid over 
het hantavirus" (56001663P) 
- Julie Taton aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De bezorgdheid over 
het hantavirus" (56001673P) 
- Caroline Désir aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De uitbraak van het 
hantavirus op het cruiseschip MV Hondius" 
(56001682P) 
- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het hantavirus" 
(56001683P) 
 

03 Questions jointes de 

- Jean-François Gatelier à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
la Lutte contre la pauvreté) sur "Les inquiétudes 
suscitées par le hantavirus" (56001663P) 
- Julie Taton à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Les inquiétudes 
suscitées par le hantavirus" (56001673P) 
- Caroline Désir à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Le navire de 
croisière MV Hondius touché par le hantavirus" 
(56001682P) 
- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 
(VPM Affaires sociales, Santé publique, chargé de 
la Lutte contre la pauvreté) sur "Le hantavirus" 
(56001683P) 
 

03.01  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Het 

is niet de bedoeling om de burgers schrik aan te 
jagen, maar wel om te weten te komen hoe we 
ervoor staan in verband met het hantavirus. De 
Belgische autoriteiten volgen de situatie op de voet. 
Het risico voor de bevolking wordt als zeer laag 
ingeschat. 
 
Hoe zal de repatriëring verlopen van de passagiers, 

03.01  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Le 

but n’est pas de faire peur aux citoyens, mais de faire 
le point sur le hantavirus. Les autorités belges 
suivent de près la situation. Le risque pour la 
population est considéré comme très faible. 
 
 
 
Comment seront rapatriés les passagers, 
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en dan met name de Belgische passagiers, van het 
Nederlandse schip? Hoeveel inwoners van België 
zijn er met het virus besmet? Wat is hun 
gezondheidstoestand en hoe worden ze opgevolgd? 
Moet er opnieuw voor een wereldwijde pandemie 
worden gevreesd? Hoever staat ons land met de 
actualisering van het pandemieplan en de 
coördinatie ervan met de WHO en de Europese 
partners? Welke boodschap richt u tot de bevolking? 
 

notamment belges, du navire néerlandais? Combien 
y a-t-il de cas parmi les résidents belges? Quel est 
leur état de santé et le suivi? Doit-on craindre une 
nouvelle pandémie mondiale? Où en est 
l’actualisation de notre plan pandémie et notre 
coordination avec l’OMS et les partenaires 
européens? Quel message adressez-vous à la 
population? 
 

03.02  Julie Taton (MR): De Risk Management 

Group (RMG) is bijeengekomen om de balans op te 
maken van de risico's die het hantavirus in België 
doet rijzen. Het gezondheidsrisico voor de bevolking 
is gering en de situatie is totaal verschillend van wat 
we tijdens de coronapandemie meegemaakt 
hebben. Die crisis heeft ons niettemin geleerd dat we 
snel moeten kunnen schakelen en duidelijke en 
transparante informatie moeten verstrekken. 
 
Experts wijzen erop dat bepaalde zoönosen op 
internationaal niveau opgevolgd moeten worden. 
Het is dan ook van essentieel belang om de 
coördinatie tussen de gezondheidsinstanties, 
Sciensano en de zorgprofessionals te garanderen 
teneinde een snelle follow-up van eventuele 
positieve gevallen te kunnen waarborgen. 
 
Hoe is de interfederale coördinatie georganiseerd? 
Hoe informeert u de burgers over de risico's van het 
hantavirus en de preventiemaatregelen? 
 

03.02  Julie Taton (MR): Le Risk Management 

Group (RMG) s'est réuni pour faire le point sur les 
risques posés par le hantavirus en Belgique. Le 
risque sanitaire pour la population est faible et n'a 
rien à voir avec le Covid-19. Cependant, cette crise 
nous a appris qu'il fallait pouvoir réagir rapidement 
et donner une information claire et transparente. 
 
 
 
Des experts rappellent que certaines maladies 
transmises par les animaux doivent être suivies à 
l'échelle internationale. Il est donc essentiel de 
coordonner les autorités sanitaires, Sciensano et les 
professionnels de la santé pour garantir un suivi 
rapide des éventuels cas positifs. 
 
 
Comment s'organise la coordination interfédérale? 
Comment informez-vous les citoyens des risques 
liés au hantavirus et des gestes de prévention? 
 

03.03  Caroline Désir (PS): De uitbraak van het 

hantavirus op het cruiseschip MV Hondius trekt veel 
aandacht. Van de opvarenden, onder wie twee 
Belgen, zijn elf personen besmet geraakt met de 
zeldzame Andesvariant en drie van hen zijn aan de 
gevolgen overleden. De RMG is bijeengekomen om 
de situatie te evalueren. De WHO acht het risico op 
een epidemie gering, maar de bevolking maakt zich 
zorgen. U moet op een duidelijke, transparante en 
geruststellende manier communiceren over de 
preventie- en opvolgingsmaatregelen. 
 
Hoe zijn de twee Belgen eraan toe? Wat is het 
protocol voor de repatriëring en de medische 
opvolging? Hoe verloopt de coördinatie tussen de 
federale en gewestelijke autoriteiten onderling en 
met de WHO en de Europese partners? Beschikken 
we over de nodige capaciteit om eventuele gevallen 
op te sporen en te behandelen? Zijn er specifieke 
waakzaamheidsmaatregelen van kracht op de 
luchthavens of aan de grensovergangen? Op de 
website van de FOD Volksgezondheid wordt er een 
pagina gewijd aan het hantavirus: bent u van plan 
een mededeling naar de zorgverleners te sturen, 
zodat zij gevallen kunnen opsporen? 
 

03.03  Caroline Désir (PS): La situation sanitaire 

sur le navire de croisière MV Hondius suscite une 
vive attention. Onze personnes, dont deux Belges, 
ont été contaminées par la rare souche des Andes, 
entraînant trois décès. Le RMG s'est réuni pour 
évaluer la situation. L'OMS juge le risque d'épidémie 
faible, mais la population s'inquiète. Vous devez 
communiquer de manière claire, transparente et 
rassurante sur les dispositifs de prévention et de 
suivi. 
 
 
Quel est l'état de santé des ressortissants belges? 
Quel est le protocole de rapatriement et de suivi 
sanitaire? Comment se coordonnent les autorités 
fédérale et fédérées, entre elles et avec l'OMS et les 
partenaires européens? Avons-nous les capacités 
pour détecter et prendre en charge d'éventuels cas? 
A-t-on instauré des mesures spécifiques de vigilance 
dans les aéroports ou les points d'entrée? Le site du 
SFP Santé publique a dédié une page au hantavirus: 
prévoyez-vous une communication aux acteurs des 
soins, afin de détecter les cas? 
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03.04  Kathleen Depoorter (N-VA): De opvarenden 

uit ons land die deelnamen aan de rondreis, zijn 
negatief getest op het virus. Het wordt niet heel 
makkelijk overgedragen. Het risico op een pandemie 
is gering. Wij hebben alle troeven in handen om zelf 
voorbereid te zijn. Het VirusBank Platform zal 
onderzoeken of de bestaande medicatie tegen 
virussen werkt bij het hantavirus. Vaccinopolis in 
Antwerpen onderzoekt recent ontwikkelde vaccins 
op mensen. We hebben dus al twee grote troeven in 
handen. Wij zouden echter op heel kleine schaal 
vaccins moeten kunnen produceren en kunnen 
testen hoe toxisch ze zijn. Dat segment 
ondersteunen we nog niet. Vaxadvance, een project 
van UGent, onderzoekt het middensegment, zodat 
wij een antwoord hebben voor de hele keten. 
 
 
Bent u bereid tot een structurele samenwerking? 
 

03.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Les 

croisiéristes belges ayant participé au voyage ont 
été testés négatifs au virus. Ce virus ne se transmet 
pas facilement. Le risque de pandémie est faible. 
Nous avons tous les atouts en main pour être prêts. 
La VirusBank Platform se penchera sur la question 
de savoir si les médicaments antiviraux disponibles 
actuellement seraient efficaces contre le hantavirus. 
À Anvers, Vaccinopolis examine l'effet sur les êtres 
humains des vaccins mis au point récemment. Dès 
lors, nous avons déjà deux atouts. Nous devrons 
toutefois être à même de produire des vaccins à très 
petite échelle et procéder à des tests afin de 
déterminer leur toxicité. Nous ne soutenons pas 
encore ce segment. Vaxadvance, un projet de 
l'UGent, étudie le segment médian afin que nous 
ayons une réponse pour l'ensemble de la chaîne.  
 
Etes-vous ouvert à une coopération structurelle?  
 

03.05 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): Op 

de website van de FOD staat er heel wat informatie 
over het hantavirus, dat zeer gevaarlijk is, maar 
gelukkig weinig besmettelijk. Toch is het belangrijk 
om goed voorbereid te zijn. 
 
Nadat was bevestigd dat er twee Belgische 
passagiers aan boord van de MV Hondius waren en 
dat er vier Belgische risicocontacten waren, heeft de 
RMG een strak follow-upsysteem opgezet. 
 
De vier Belgen die mogelijk contact hadden gehad 
met een bevestigd geval tijdens een vlucht van 
Johannesburg naar Amsterdam, werden 
onmiddellijk gecontacteerd. In samenwerking met de 
gewestelijke gezondheidsautoriteiten werd er 
thuisquarantaine en een nauwgezette follow-up 
georganiseerd. Uit verdere analyse bleek echter dat 
zij als laagrisicocontacten konden worden 
beschouwd. Daarop werd de quarantaine 
opgeheven. De follow-up, het verbod op reizen naar 
het buitenland en de verplichting om bereikbaar te 
zijn, blijven evenwel van kracht. 
 

03.05  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Le site du SPF donne une série 
d'explications sur le hantavirus qui est très 
dangereux mais, heureusement, peu contagieux. Il 
faut néanmoins être bien préparés. 
 
Après confirmation de la présence de deux 
passagers belges à bord du MV Hondius et de 
l'existence de quatre contacts à risque belges, le 
RMG a organisé un dispositif de suivi étroit. 
 
Les quatre Belges qui auraient pu avoir un contact 
avec un cas confirmé sur un vol Johannesburg-
Amsterdam ont été immédiatement contactés. En 
collaboration avec les autorités sanitaires 
régionales, une quarantaine à domicile a été 
organisée, ainsi qu'un suivi rapproché. L'analyse a 
permis de les considérer comme des contacts à 
faible risque. La quarantaine a été levée; le suivi, 
l'interdiction de voyager à l'étranger et l'obligation 
d'être joignable sont maintenus. 
 

(Nederlands) Dankzij een vlotte samenwerking met 
de Nederlandse autoriteiten werden de twee 
Belgische passagiers via Eindhoven naar ons land 
gerepatrieerd. Bij hun aankomst waren zij 
asymptomatisch. Ze werden overgebracht naar het 
Universitair Ziekenhuis Antwerpen (UZA) voor een 
klinische controle en tests. Nadat zij negatief hadden 
getest, werden ze naar hun woning gebracht. Daar 
blijven ze gedurende zes weken in quarantaine. Zij 
worden nauw opgevolgd door het Departement Zorg 
en moeten ook wekelijks een test ondergaan. De 
quarantaine is onderworpen aan strikte regels, 
vergelijkbaar met de vroegere covidmaatregelen. 
Mochten zij toch symptomen ontwikkelen, dan 

(En néerlandais) La coopération efficace avec les 
autorités néerlandaises a permis de rapatrier les 
deux passagers belges vers notre pays via 
Eindhoven. À leur arrivée, ils étaient 
asymptomatiques. Ils ont été transférés à l'hôpital 
universitaire d'Anvers (UZA) afin d’y subir un 
contrôle clinique et des tests. Après avoir été testés 
négatifs, ils ont été ramenés à leur domicile. Ils y 
resteront en quarantaine pendant six semaines. Ils 
font l'objet d'un suivi étroit par le département 
flamand des soins de santé et doivent également se 
soumettre à un test hebdomadaire. La quarantaine 
est soumise à des règles strictes, comparables aux 
anciennes mesures de lutte contre le coronavirus. 
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worden zij onmiddellijk overgebracht naar de 
gespecialiseerde eenheid van het UZA. 
 

S’ils devaient toutefois développer des symptômes, 
ils seraient immédiatement transférés vers l’unité 
spécialisée de l’UZA. 
 

(Frans) Sinds de coronacrisis zijn we beter 
voorbereid. De deelgebieden en de federale 
overheid werken nauwer samen in de RMG. 
Ambtenaren en deskundigen kennen elkaar en 
communiceren met elkaar. Ik heb overigens bij mijn 
collega-ministers van Volksgezondheid gepleit voor 
meer autonomie voor de RMG. Daarom hebben jullie 
mij weinig in de media gezien: de RMG heeft dat op 
zich genomen. 
 

(En français) Nous sommes mieux préparés depuis 
la crise du Covid-19. La coopération entre les entités 
fédérées et le pouvoir fédéral est renforcée au sein 
du RMG. Les fonctionnaires et les experts se 
connaissent et communiquent. J'ai d'ailleurs plaidé 
auprès de mes collègues ministres de la Santé pour 
plus d'autonomie du RMG. C'est pourquoi vous 
m'avez peu vu dans les médias: le RMG s'est chargé 
de cela. 
 

(Nederlands) Wij steunen het VirusBank Platform, 
een mooi initiatief van de vorige regering. 
Vaccinopolis is een fantastisch initiatief dat ook door 
overheden wordt gesteund. We kunnen daarmee 
inderdaad Europees en wereldwijd uitpakken. Ik wil 
heel graag kijken naar andere mogelijkheden. Uw 
punctuele vraag durf ik niet meteen te 
beantwoorden. We zijn nu beter voorbereid op 
pandemieën en moeten in heel dat proces echt onze 
rol spelen. 
 

(En néerlandais) Nous soutenons pleinement la 
plateforme VirusBank, une belle initiative du 
gouvernement précédent. Vaccinopolis est 
également un projet remarquable, qui bénéficie du 
soutien des pouvoirs publics. Il nous permet d’agir à 
l’échelle européenne et mondiale. Je souhaite 
examiner d’autres pistes et d’autres opportunités. Je 
n'ose pas répondre immédiatement à votre question 
précise. Ce qui est certain, c’est que nous sommes 
désormais mieux préparés aux pandémies, et que 
nous devons jouer pleinement notre rôle tout au long 
du processus. 
 

03.06  Jean-François Gatelier (Les Engagés): Ik 

hoop dat België voorbereid is op een eventuele 
nieuwe pandemie. Na corona zou de bevolking het 
niet begrijpen als we hier geen lering uit getrokken 
hadden. Tekorten aan mondmaskers, een gebrek 
aan medicijnen, ziekenhuizen die onder druk staan, 
het zijn situaties die we niet nog eens willen 
meemaken. 
 
We hebben geapplaudisseerd voor het 
zorgpersoneel, maar veel beloften van de 
vivaldicoalitie werden vervolgens weer vergeten. 
Voor Les Engagés is het van cruciaal belang dat de 
arizonaregering haar beloften aan het zorgpersoneel 
nakomt en ervoor zorgt dat we voorbereid zijn. 
 

03.06  Jean-François Gatelier (Les Engagés): 

J'espère que la Belgique est prête pour une 
éventuelle nouvelle pandémie. Après le covid, la 
population ne comprendrait pas que nous n'en ayons 
pas tiré les leçons. Pénuries de masques, manque 
de médicaments, hôpitaux sous tension: autant 
d'épisodes que nous ne voulons pas revivre. 
 
 
Nous avons applaudi les blouses blanches, mais de 
nombreuses promesses de la Vivaldi ont été 
oubliées. Pour Les Engagés, il est capital que 
l'Arizona tienne ses engagements envers les 
soignants et fasse en sorte que nous soyons prêts. 
 

03.07  Julie Taton (MR): De coronacrisis heeft ons 

geleerd dat we de risico’s niet mogen bagatelliseren, 
maar ook niet mogen panikeren. Er moet worden 
gezorgd voor een goede interfederale coördinatie, 
snelle informatievoorziening en transparante 
communicatie. 
 

03.07  Julie Taton (MR): La crise covid nous a 

appris à ne pas minimiser les risques, sans non plus 
céder à la panique. Il faut garantir une bonne 
coordination interfédérale, informer rapidement et 
communiquer de façon transparente. 
 

03.08  Caroline Désir (PS): Na de coronacrisis weet 

de bevolking dat zowel een minimalisering van de 
risico's als een overdreven dramatisering uit den 
boze zijn, en verwacht ze transparantie, anticipatie 
en coördinatie tussen Europese landen. 
 
Naar aanleiding van de aanbeveling van de WHO 
om een strikte follow-up van 42 dagen te hanteren, 

03.08  Caroline Désir (PS): Après la crise du covid, 

les citoyens rejettent tant la minimisation que la 
dramatisation excessive, mais attendent 
transparence, anticipation et coordination entre 
États européens. 
 
Après la consigne de l'OMS d'un suivi strict de 
42 jours, il faut harmoniser les protocoles. Nous 
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moeten de protocollen worden geharmoniseerd. We 
moeten solidair handelen, naar de wetenschappers 
luisteren en de bevolking goed informeren. 
 

devons agir avec solidarité, écouter les scientifiques 
et bien informer la population. 
 

03.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Die betere 

voorbereiding op pandemische crisissen zijn we 
onze bevolking verschuldigd. Wij moeten ambitie 
blijven tonen. We hebben die sterke academische 
poot en ook sterke bedrijven, maar strategische 
autonomie in onderzoek is essentieel. We moeten 
ook in het middensegment van de ontwikkeling van 
vaccins kunnen voorzien. Dat kunnen we door 
structureel samen te werken met onze universiteiten. 
 

03.09  Kathleen Depoorter (N-VA): Nous devons à 

notre population d'être mieux préparés aux crises 
pandémiques. Nous devons continuer à nous 
montrer ambitieux. Nous disposons d'un pilier 
académique fort et également d'entreprises solides, 
mais il est essentiel de maintenir une autonomie 
stratégique dans la recherche. Nous devons 
également être en mesure de prendre en charge la 
phase intermédiaire du développement des vaccins. 
Nous pouvons y parvenir par une collaboration 
structurelle avec nos universités. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Isabelle Hansez aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De aantrekkelijkheid 
van het beroep van verpleegkundige" 
(56001665P) 
 

04 Question de Isabelle Hansez à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'attractivité du métier d'infirmier" 
(56001665P) 
 

04.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): Op 12 mei 

vierden we de Internationale Dag van de 
Verpleegkundigen, maar veel van die zorgverleners 
hebben vooral de indruk dat er steeds meer van hen 
wordt gevraagd, terwijl ze steeds minder erkenning 
en perspectieven krijgen. Het tekort aan 
verpleegkundigen is geen abstract noodsignaal 
meer. Teams werken de klok rond, de inzet brokkelt 
af en ervaren werknemers verlaten het beroep 
vroegtijdig omdat ze aan het eind van hun Latijn zijn.  
 
Om deze loopbanen duurzaam te maken, heeft Les 
Engagés verschillende wetteksten ingediend. Om 
verpleegkundige beroepen weer aantrekkelijk te 
maken, moet er aandacht besteed worden aan de 
werkdruk, het evenwicht tussen werk en privéleven, 
de loopbaanperspectieven en het vermogen om het 
op lange termijn vol te houden. Vandaag weten te 
veel zorgverleners niet of ze over tien jaar nog in 
staat zullen zijn om hun beroep uit te oefenen.  
 
Er zal binnenkort worden onderhandeld over een 
nieuw sociaal akkoord in de zorg. Zult u van de 
aantrekkelijkheid van de verpleegkundige beroepen 
een prioriteit maken in dit toekomstige sociaal 
akkoord, met name inzake de 
arbeidsomstandigheden, de duurzaamheid van de 
loopbanen en het blijvend in dienst houden van deze 
ervaren zorgverleners? 
 

04.01  Isabelle Hansez (Les Engagés): Le 12 mai, 

nous célébrions la Journée internationale des 
infirmières et des infirmiers, mais de nombreux 
soignants ont surtout l'impression qu'on leur 
demande toujours plus, avec toujours moins de 
reconnaissance et moins de perspectives. La 
pénurie infirmière n'est plus une alerte abstraite. Des 
équipes tournent à flux tendu, des engagements 
s'effritent et des travailleurs expérimentés quittent 
prématurément le métier parce qu'ils sont à bout.  
 
Pour rendre ces carrières soutenables, Les Engagés 
ont déposé plusieurs textes. Retrouver l'attractivité 
des métiers infirmiers implique la charge de travail, 
l'équilibre vie privée/vie professionnelle, les 
perspectives de carrière et la capacité à tenir sur la 
durée. Aujourd'hui, trop de soignants ne savent pas 
s'ils pourront encore exercer dans dix ans.  
 
 
 
Un nouvel accord social dans les soins sera 
prochainement négocié. Ferez-vous de l'attrait des 
métiers infirmiers une priorité de ce futur accord 
social, notamment en matière de conditions de 
travail, de soutenabilité des carrières et de maintien 
durable dans l'emploi pour ces soignants 
expérimentés? 
 

04.02 Minister Frank Vandenbroucke (Frans): De 

Internationale Dag van de Verpleegkundigen geeft 
ons de gelegenheid om het belang van dat beroep te 

04.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

français): Cette journée internationale est l'occasion 
de souligner l'importance de ce métier. Il faut 
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onderstrepen. De aantrekkelijkheid ervan moet 
opnieuw centraal staan in ons beleid. 
 
We hebben een nieuwe zorgschaal ingevoerd, die 
zorgverleners stimuleert om al hun vaardigheden te 
benutten en zich verder te ontwikkelen. Die 
hervormingen worden momenteel verder 
uitgebouwd. De multidisciplinaire teams staan 
garant voor kwaliteitszorg. We leggen de laatste 
hand aan het koninklijk besluit inzake 
gestructureerde zorgteams, dat bepalingen bevat op 
het vlak van samenwerking, opleiding en 
aansprakelijkheid. 
 
We willen de voorschrijfbevoegdheid van 
verpleegkundigen uitbreiden, met name op het 
gebied van vaccinaties. Bovendien zullen de eerste 
basisverpleegkundigen binnenkort in Vlaanderen 
afstuderen. In Franstalig België gaat de opleiding in 
september van start. 
 
We hebben een taskforce opgericht om de 
administratieve lasten te verminderen. Er is een 
sociaal akkoord met een aanzienlijk budget nodig 
om te investeren in de arbeidsomstandigheden en 
om de personeelsbezetting te versterken. Daarom 
moet de begroting voor de gezondheidszorg strikt 
beheerd worden, om zo een aanzienlijk bedrag te 
kunnen uittrekken dat in de zorgberoepen kan 
worden geïnvesteerd. 
 

remettre son attractivité au centre de nos politiques. 
 
 
Nous avons instauré une nouvelle échelle des soins, 
qui incite les soignants à exploiter toutes leurs 
compétences et à évoluer; et nous approfondissons 
aujourd'hui ces réformes. Les équipes 
pluridisciplinaires assurent des soins de qualité. 
Nous finalisons l'arrêté royal sur les équipes de soins 
structurés, qui comprend des dispositions en matière 
de collaboration, de formation et de responsabilité. 
 
 
 
Nous voulons élargir le pouvoir de prescription du 
personnel infirmier, notamment en matière de 
vaccins. De plus, les premiers assistants en soins 
infirmiers arriveront bientôt en Flandre. En Belgique 
francophone, leur formation débutera en septembre.  
 
 
Nous avons créé une task force pour réduire la 
charge administrative. Un accord social avec un 
budget conséquent s'impose pour investir dans les 
conditions de travail et renforcer les effectifs. C'est 
pourquoi une gestion rigoureuse du budget des 
soins de santé s'impose, pour libérer un montant 
important qui peut être investi dans les soignants. 
 

04.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): Het 

zorgpersoneel verwacht concrete maatregelen. De 
realiteit is bekend: de teams zijn uitgeput, afdelingen 
staan onder druk en vele verpleegkundigen weten 
niet hoelang ze het nog volhouden. 
 
Les Engagés zal binnenkort een tekst indienen om 
ervoor te zorgen dat zorgberoepen ook op lange 
termijn beter vol te houden zijn, met name door een 
aanpassing van de eindeloopbaanregelingen voor 
de zwaarste beroepen. Zorg dragen voor wie zorg 
verleent, is geen optie maar een absolute noodzaak. 
 

04.03  Isabelle Hansez (Les Engagés): Les 

soignants attendent du concret. La réalité est 
connue: des équipes épuisées, des services sous 
pression, des infirmiers qui ne savent pas combien 
de temps ils tiendront. 
 
Les Engagés déposeront prochainement un texte 
pour renforcer la soutenabilité des carrières dans les 
soins, notamment en adaptant les dispositifs de fin 
de carrière pour les métiers les plus pénibles. 
Prendre soin de ceux qui soignent, ce n'est pas une 
option mais une condition indispensable. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Eva Demesmaeker aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De rol van Medex na 
de afschaffing van het ziektepensioen" 
(56001667P) 
 

05 Question de Eva Demesmaeker à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "Le rôle du Medex après la suppression de la 
pension de maladie" (56001667P) 
 

05.01  Eva Demesmaeker (N-VA): Eindelijk is het 

binnenkort gedaan met het ziektepensioen. Dat werd 
hoog tijd, want het was een schrijnende vergeetput 
waarin langdurig zieke ambtenaren veel te snel 
belandden, zonder enig perspectief. Ik vraag me wel 

05.01  Eva Demesmaeker (N-VA): La pension de 

maladie disparaîtra bientôt, enfin. Il était grand 
temps, car c'était un véritable gouffre dans lequel les 
fonctionnaires atteints d'une maladie de longue 
durée chutaient bien trop rapidement, sans aucune 
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af of er nu een piek is aan dossiers omdat men 
mensen nog snel in dat statuut wil onderbrengen? Is 
de controledienst voldoende bemand om grondige 
controles uit te voeren?  
 
 
 
Vandaag zitten meer dan 80.000 mensen in dat 
statuut, goed voor ruim 2 miljard euro per jaar. 
Kunnen we deze hervorming aangrijpen om die 
mensen opnieuw kansen te bieden en te re-
integreren op de arbeidsmarkt? 
 

perspective. Je me demande toutefois si on observe 
actuellement un pic de dossiers parce que l'on 
souhaite encore placer rapidement des personnes 
dans ce statut? Le service de contrôle dispose-t-il 
d'effectifs suffisants pour effectuer des contrôles 
approfondis?  
 
Aujourd’hui, plus de 80< 000 personnes bénéficient 
de ce statut, ce qui représente plus de 2 milliards 
d’euros par an. Pouvons-nous profiter de cette 
réforme pour offrir à nouveau des opportunités à ces 
personnes et les réintégrer sur le marché du travail? 
 

05.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Ook ik heb lang uitgekeken naar deze 
hervorming. Al in het rapport van de Commissie 
Pensioenhervorming 2020-2040 van 2014 werd 
duidelijk dat het systeem van het ziektepensioen een 
schande was. Jonge mensen werden vastgezet met 
lage uitkeringen, zonder perspectief op werk. Dat is 
nu eindelijk voorbij. 
 
De toestroom naar Medex zal niet veranderen. 
Medex blijft zijn rol spelen, maar werd wel 
opgedragen strenger toe te zien op wat 
overheidswerkgevers al dan niet hebben 
ondernomen om alternatieven te zoeken. We vragen 
Medex ook – vanmorgen nog stuurde ik het KB ter 
zake naar de Raad van State – om bepaalde 
praktijken die door overheidswerkgevers werden 
gebruikt, stop te zetten. Het werk verschuift vooral 
naar de ziekteverzekering, waar de volledige 
begeleiding naartoe gaat. U weet dat we daar ook 
nog heel veel werk hebben. 
 

05.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): J'attends également cette réforme de 
longue date. Il était déjà clairement indiqué dans le 
rapport de la Commission de réforme de pensions 
2020-2040 que le régime de la pension de maladie 
était scandaleux. Des jeunes se retrouvaient coincés 
avec de faibles allocations, sans perspective 
d'emploi. Cette époque est enfin révolue. 
 
L'afflux vers Medex ne changera pas. Medex 
continuera de jouer son rôle, mais a été chargé de 
surveiller de plus près les mesures prises ou non par 
les employeurs publics pour rechercher des 
solutions. Nous demandons également à Medex de 
mettre fin à certaines pratiques auxquelles les 
employeurs publics ont recours. J'ai envoyé ce matin 
au Conseil d'État l'arrêté royal en la matière. Le 
travail se déplace principalement vers l'assurance 
maladie, qui se chargera de l'accompagnement 
complet. Vous savez que nous avons également 
encore fort à faire à cet égard. 
 

05.03  Eva Demesmaeker (N-VA): Het is goed dat 

dit verschrikkelijke systeem op de schop gaat. Ik 
hoop dat u ook het opsparen van ziektedagen door 
ambtenaren snel afschaft, zodat de re‑integratie 
vlotter verloopt en we nooit meer terechtkomen in 
scenario’s waarbij mensen gedumpt worden. 
 

05.03  Eva Demesmaeker (N-VA): La suppression 

de ce système abominable est positive. J'espère que 
vous supprimerez aussi à bref délai la possibilité 
pour les fonctionnaires d'accumuler des jours de 
maladie, afin que la réintégration se déroule de 
manière plus fluide et que nous ne soyons plus 
jamais confrontés à des scénarios où des personnes 
sont relégués dans la pension de maladie. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Kurt Moons aan Frank 

Vandenbroucke (VEM Sociale Zaken, 
Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "Het communautaire 
aspect van de problematiek van de langdurig 
zieken" (56001675P) 
 

06 Question de Kurt Moons à Frank 

Vandenbroucke (VPM Affaires sociales, Santé 
publique, chargé de la Lutte contre la pauvreté) 
sur "L'aspect communautaire du problème des 
malades de longue durée" (56001675P) 
 

06.01  Kurt Moons (VB): Het aantal langdurig 

zieken is geëxplodeerd tot meer dan 576.000 
mensen, een verdubbeling op amper 10 jaar tijd. Uit 
RIZIV‑rapporten blijkt dat mogelijk een op vier 
uitkeringsgerechtigden niet arbeidsongeschikt is. 

06.01  Kurt Moons (VB): Le nombre de malades de 

longue durée a explosé puisqu'il atteint aujourd'hui 
plus de 576 000 personnes, ce qui représente un 
doublement en à peine dix ans. Il ressort de rapports 
de l'INAMI qu'un allocataire sur quatre n'est peut-
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Een kritisch rapport uit 2020, waarin zelfs sprake 
was van mogelijk 60 % onterechte uitbetalingen, 
werd jarenlang door de ziekenfondsen en de RIZIV-
top verborgen gehouden. Bovendien zijn er grote 
regionale verschillen, met aanzienlijk meer langdurig 
zieken in Wallonië dan in Vlaanderen. 
 
 
Telkens opnieuw botsen we op hetzelfde pijnpunt: 
de ziekenfondsen. Zij moeten tegelijk controleren, 
uitbetalen en beheren, wat een structureel 
belangenconflict creëert. Erkent u dat het huidige 
systeem van ziekenfondsen leidt tot een ernstig en 
structureel belangenconflict? Wat is uw alternatief? 
Komt er eindelijk een grondige audit? Hoe verklaart 
u de enorme regionale verschillen tussen 
Vlaanderen en Wallonië en wat gaat u daaraan 
doen? 
 

être pas en incapacité de travail. Un rapport critique 
de 2020, où il était même question d'un pourcentage 
possible de 60 % de paiements indus, a été 
dissimulé pendant des années par les mutuelles et 
la direction de l'INAMI. De plus, il y a de grandes 
disparités régionales, avec beaucoup plus de 
malades de longue durée en Wallonie qu'en Flandre.  
 
Nous nous heurtons systématiquement au même 
problème: les mutuelles. Elles peuvent à la fois 
contrôler, payer et gérer, ce qui crée un conflit 
d'intérêts structurel. Reconnaissez-vous que le 
système actuel des mutuelles aboutit à un conflit 
d'intérêts à la fois grave et structurel? Quelle autre 
solution préconisez-vous? Procéderez-vous enfin à 
un audit approfondi? Comment expliquez-vous les 
écarts énormes entre les régions flamande et 
wallonne? Comment comptez-vous y remédier?  
 

06.02 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Dat zoveel mensen thuis blijven zitten 
na een periode van ziekte, is een enorm 
gezondheidsvraagstuk. Mensen kansen bieden om 
opnieuw te gaan werken, is belangrijk voor henzelf. 
We moeten dat systeem dus grondig hervormen, 
want men heeft jarenlang niet naar hen omgekeken. 
 
 
Sinds 2024 roepen de ziekenfondsen mensen 
regelmatiger op. Binnenkort wordt hier wetgeving 
voorgelegd, waardoor men nooit langer dan 
12 maanden in invaliditeit kan zijn zonder een 
nieuwe aanvraag in te dienen.  
 
Uit de audits over de aanpak van de ziekenfondsen 
blijkt dat een tandje bijgestoken moet worden en dat 
we moeten nadenken over de betekenis van 
arbeidsongeschiktheid. Ik wil daarvan werk maken. 
 
Tot slot, wanneer een systeem slecht werkt, ziet men 
vaak ook grote regionale verschillen. 
 

06.02  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le fait que tant de personnes restent 
chez elles après une période de maladie constitue 
un énorme problème de santé publique. Il est 
important que l’on offre à ces personnes la possibilité 
de reprendre le travail. Nous devons donc réformer 
en profondeur ce système, car, des années durant, 
l’on ne s'est pas occupé d'elles. 
 
Depuis 2024, les mutualités prennent contact plus 
régulièrement avec ces personnes. Une législation 
visant à ce que personne ne puisse rester en 
invalidité plus de 12 mois sans introduire de nouvelle 
demande sera présentée prochainement à ce sujet. 
 
Il ressort des audits sur l’approche adoptée par les 
mutualités qu’il faut passer à la vitesse supérieure et 
que nous devons réfléchir à la signification de 
l’incapacité de travail. Je tiens à m’y atteler. 
 
Enfin, lorsqu’un système fonctionne mal, l’on 
observe souvent également d’importantes disparités 
régionales. 
 

06.03  Kurt Moons (VB): Drie rapporten 

waarschuwen voor massale fouten en mogelijk 
misbruik. Toch gebeurde er niets. U bent nochtans 
al zes jaar de bevoegde minister. Ofwel wist u het 
niet, ofwel hebt u bewust weggekeken. In beide 
gevallen draagt u de politieke verantwoordelijkheid. 
Terwijl u talmt, blijft de burger de rekening betalen. 
 
 
 
Het Vlaams Belang pleit voor een neutrale, ontzuilde 
en onafhankelijke Vlaamse zorgkas. 
 

06.03  Kurt Moons (VB): Trois rapports mettent en 

garde contre des erreurs massives et des abus 
potentiels. Or, rien n’a été fait. Vous êtes pourtant le 
ministre compétent depuis six ans. Soit vous n’étiez 
pas au courant, soit vous avez sciemment détourné 
le regard. Dans les deux cas, vous en portez la 
responsabilité politique. Pendant que vous 
tergiversez, c’est le citoyen qui continue de payer la 
note. 
 
Le Vlaams Belang plaide en faveur d'une caisse 
d’assurance soins de santé flamande neutre, 
dépilarisée et indépendante. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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07 Samengevoegde vragen van 

- Kjell Vander Elst aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "Het voorstel om de norm 
voor de defensie-uitgaven te verlagen naar 1,8 % 
van het bbp" (56001660P) 
- Raoul Hedebouw aan Vincent Van Peteghem 
(VEM Begroting, belast met Administratieve 
Vereenvoudiging) over "De begroting en het 
voorstel om de norm voor de defensie-uitgaven te 
verlagen naar 1,8 %" (56001669P) 
 

07 Questions jointes de 

- Kjell Vander Elst à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "La proposition visant à 
abaisser la norme pour les dépenses de défense 
à 1,8 % du PIB" (56001660P) 
- Raoul Hedebouw à Vincent Van Peteghem (VPM 
Budget, chargé de la Simplification 
administrative) sur "Le budget et la proposition 
visant à abaisser la norme en matière de 
dépenses de défense à 1,8 %" (56001669P) 
 

07.01  Kjell Vander Elst (Anders.): Op 1 mei 

klonken talrijke politieke beloftes – op de kap van de 
ondernemers en zogenaamde rijken. U bent tegen 
die ballonnetjes, maar uw partijvoorzitter liet er 
vandaag weer eentje op. Hij stelt voor de NAVO-
norm van 2 % af te bouwen tot 1,8 %. Daarmee grijpt 
uw partij onze veiligheid en defensie aan om zich te 
profileren. Dat is onverantwoord, want de wereld 
staat in brand. Geen enkel land ter wereld schroeft 
vandaag zijn defensie-uitgaven terug! 
 
 
Zult u het voorstel van uw partijvoorzitter op de 
begrotingstafel leggen? 
 

07.01  Kjell Vander Elst (Anders.): Le 1er mai, de 

nombreuses promesses politiques ont été faites – 
aux dépens des entrepreneurs et des soi-disant 
riches. Vous êtes contre ces promesses en l'air, 
mais le président de votre parti en a fait une nouvelle 
aujourd'hui. Il propose de ramener la norme de 
l'OTAN de 2 % à 1,8 %. Ce faisant, votre parti se sert 
de notre sécurité et de notre défense pour soigner 
son image. C'est irresponsable, car le monde brûle. 
Aucun pays au monde ne réduit aujourd'hui ses 
dépenses en matière de défense! 
 
Allez-vous présenter la proposition de votre 
président de parti lors du débat sur le budget? 
 

07.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Waar zult u 7 miljard euro halen om 
de begroting recht te trekken?  
 
Wij zeggen al maanden dat al die miljarden voor 
oorlogsvoering niet nodig zijn. Meer wapens zorgen 
niet voor meer vrede, maar voor meer oorlog. Al die 
geproduceerde bommen worden ook gebruikt. 
 

07.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Où allez-vous trouver 7 milliards 
d'euros pour équilibrer le budget?  
 
Nous répétons depuis des mois que tous ces 
milliards consacrés à la guerre ne sont pas 
nécessaires. Plus d'armes n'apportent pas plus de 
paix, mais plus de guerre. Toutes ces bombes 
produites finissent par être larguées. 
 

Daarom was ik aangenaam verrast door de 
boodschap van Sammy Mahdi, die vanmorgen zei 
dat er minder moet worden uitgegeven aan defensie. 
 
 
Vandaag geven we minister Francken de 
kredietkaart van de sociale zekerheid om voor 
miljarden euro's raketten, drones, antidrones en 
pantservoertuigen te kopen. Dat kan toch niet blijven 
doorgaan? Wij hebben dat geld nodig voor onze 
pensioenen. 
 
 
Zult u het uitstekende voorstel van uw voorzitter op 
de onderhandelingstafel leggen? 
 

J'ai donc été heureusement surpris d'entendre le 
message diffusé ce matin par Sammy Mahdi, qui a 
déclaré qu'il convenait de réduire les dépenses en 
matière de défense. 
 
Aujourd'hui, nous donnons au ministre Francken la 
carte de crédit de la sécurité sociale pour acheter 
des missiles, des drones, des systèmes antidrones 
et des chars pour des milliards d'euros. Nous ne 
pouvons tout de même pas continuer dans cette 
voie? Nous avons besoin de cet argent pour nos 
pensions. 
 
Allez-vous déposer cette excellente proposition de 
votre président sur la table des négociations? 
 

07.03 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Het regeringsstandpunt is vooralsnog 
ongewijzigd. De begrotingsbesprekingen moeten 
uiteraard nog worden aangevat. 

07.03  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Jusqu'à présent, la position du 
gouvernement reste inchangée. Il va de soi que les 
discussions budgétaires doivent encore débuter. 
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De regering heeft een inhaalbeweging gemaakt op 
defensievlak, want de wereld is fundamenteel 
veranderd. De defensie-investeringen moeten wel 
efficiënt en doelmatig zijn. Daarom moet de regering 
veiligheid en budgettaire verantwoordelijkheid met 
elkaar verzoenen. Veiligheidsuitdagingen vereisen 
soms een snel en daadkrachtig optreden, maar als 
we meer uitgeven aan defensie, moeten we tegelijk 
ook de controle op die uitgaven versterken. 
 

 
Le gouvernement a entamé une manœuvre de 
rattrapage en matière de défense étant donné que le 
monde a fondamentalement changé. Les 
investissements dans le domaine de la défense 
doivent cependant être efficaces et ciblés. Pour ce 
faire, le gouvernement doit réconcilier les impératifs 
de sécurité et de responsabilité budgétaire. Les défis 
en matière de sécurité nécessitent parfois une 
intervention rapide et ferme, mais si nous 
augmentons les dépenses en défense, nous devons 
dans le même temps renforcer le contrôle de ces 
mêmes dépenses. 
 

07.04  Kjell Vander Elst (Anders.): De naïviteit van 

de communisten kent geen grenzen. Geen wapens 
meer? Zeg dat eens aan de Oekraïners! 
 
Ik ben ook bezorgd over de begroting. Pauzeer de 
groeinorm in de gezondheidszorg, pauzeer de 
1,4 miljard euro voor de administratie van de 
ziekenfondsen, pauzeer de subsidies aan de 
vakbonden, maar pauzeer geen investeringen in 
onze veiligheid.  
 

07.04  Kjell Vander Elst (Anders.): La naïveté des 

communistes est sans limite. Plus d'armes? Allez 
dire çà aux Ukrainiens!  
 
Le budget me préoccupe aussi. Mettez sur pause la 
norme de croissance dans les soins de santé, mettez 
sur pause les 1,4 milliard d'euros pour les frais 
administratifs des mutuelles, mettez sur pause les 
subsides aux syndicats, mais ne mettez pas sur 
pause les investissements dans notre sécurité.  
 

07.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Mijnheer de minister, bent u het eens 
met uw partijvoorzitter? Daarop geeft u geen 
antwoord. 
 
Mijnheer Vander Elst, wie is er naïef? Al die 
investeringen dienen niet om Europa defensief te 
versterken, maar om aan te vallen. Europa wil 
uranium en andere grondstoffen in handen krijgen. 
Zolang we dat doen, zal er geen vrede komen, want 
de zuiderse landen zijn dat imperialistische 
economische systeem beu. 
 

07.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Monsieur le ministre, êtes-vous sur la 
même longueur d'onde que le président de votre 
parti? Vous ne répondez pas à cette question.  
 
Monsieur Vander Elst, qui est naïf? Tous ces 
investissements ne servent pas à renforcer 
défensivement l'Europe mais à financer des 
agressions. L'Europe veut accaparer l'uranium et 
d'autres matières premières. Tant que nous nous 
comporterons ainsi, la paix ne verra jamais le jour 
car les pays de l'hémisphère sud en ont assez de ce 
système d'impérialisme économique.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van François De Smet aan Vincent Van 

Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De 
7 miljard die gevonden moet worden en de 
raadpleging van externe experts" (56001670P) 
 

08 Question de François De Smet à Vincent Van 

Peteghem (VPM Budget, chargé de la 
Simplification administrative) sur "Les 7 milliards 
à trouver et la consultation d'experts externes" 
(56001670P) 
 

08.01  François De Smet (DéFI): Om de begroting 

rond te krijgen mikt u op een inspanning van 
7 miljard euro tijdens deze regeerperiode. Dat lijkt 
een correct cijfer, maar blijkbaar bent u in de 
regering de enige die de lat op dat niveau legt. 
 
Uw regering wil onder meer het Federaal 
Planbureau (FPB) en academici raadplegen. Ze blijft 
echter verscheurd tussen enerzijds degenen die de 
belastingen willen verhogen – wat ongehoord is in 
het land met de hoogste belastingdruk ter wereld – 

08.01  François De Smet (DéFI): Pour boucler le 

budget, vous prévoyez un effort de 7 milliards 
d'euros sous cette législature. Le chiffre paraît 
correct, mais vous semblez seul à mettre la barre à 
ce niveau au sein du gouvernement.  
 
Votre gouvernement entend consulter le Bureau 
fédéral du Plan (BFP) et des académiques, 
notamment. Mais il reste écartelé entre ceux qui 
veulent augmenter les impôts, ce qui est inaudible 
dans le pays le plus taxé du monde, et ceux qui 
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en anderzijds degenen die in de overheidsuitgaven 
willen snoeien – wat evenzeer ondenkbaar is voor de 
verpleegkundigen en de magistraten. 
 
De econoom Paul De Grauwe heeft onlangs een 
studie gepubliceerd waaruit blijkt dat de fiscale 
ontvangsten de afgelopen tien jaar sterk zijn 
teruggevallen als gevolg van de verschuiving van het 
loonstelsel naar managementvennootschappen en 
van het morrelen aan de btw en de 
werkgeversbijdragen. 
 
Zou men de fiscale ontvangsten niet moeten 
verbeteren om die 7 miljard euro te vinden en een 
einde te maken aan de discussie die uw regering 
beroert? 
 

veulent couper dans les dépenses publiques, ce qui 
est également inaudible pour les infirmières ou les 
magistrats.  
 
L'économiste Paul De Grauwe vient de publier une 
étude qui démontre l'effondrement des recettes 
fiscales depuis 10 ans, en raison du glissement du 
salariat vers les sociétés de management, et du 
détricotage de la TVA et des cotisations patronales. 
 
 
 
Pour aller chercher ces 7 milliards et sortir du débat 
qui agite votre gouvernement, ne faudrait-il pas 
améliorer les rentrées fiscales? 
 

08.02 Minister Vincent Van Peteghem (Frans): 

Vanwege het conflict in Iran, waardoor onze 
economische groei onder druk is komen te staan, zal 
het bijkomende bedrag dat nodig is om aan onze 
verplichtingen ten aanzien van Europa te voldoen 
tegen het einde van de legislatuur naar verwachting 
7 miljard euro bedragen. De regering heeft het FPB 
gevraagd beleidsopties uit te werken en 
aanbevelingen te formuleren. De beleidskeuzes van 
de regering moeten stoelen op cijfers en een 
langetermijnvisie. 
 
Het inschakelen van experts en het bijsturen van het 
begrotingstraject zijn onontbeerlijk om onze 
welvaartsstaat in stand te houden. De regering 
maakt zich op om deze uitdaging in de komende 
weken te tackelen. 
 

08.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

français): En raison du conflit en Iran, qui pèse sur 
notre croissance économique, le montant 
supplémentaire pour respecter nos engagements 
envers l'Europe devrait s'élever à 7 milliards d'euros 
d'ici la fin de la législature. Le gouvernement a 
demandé au BFP d'élaborer des options 
stratégiques et des recommandations. Les choix 
politiques du gouvernement doivent s'appuyer sur 
des chiffres et une vision à long terme.  
 
 
La professionnalisation et le renforcement de la 
trajectoire budgétaire sont indispensables pour 
préserver notre État-providence. Le gouvernement 
s'apprête à relever ce défi dans les semaines à venir. 
 

08.03  François De Smet (DéFI): Met een dergelijk 

antwoord zal de strijd binnen de regering voortduren. 
De fiscale complexiteit is de grootste vijand van het 
begrotingstekort. We zullen de strijd tussen links en 
rechts niet kunnen overstijgen als we dat probleem 
niet aanpakken. Door ervoor te zorgen dat de 
belastinginkomsten stijgen, neemt u een deel van de 
spanningen binnen de regering weg. Het bereiken 
van het begrotingsevenwicht en de sanering van de 
overheidsfinanciën zijn belangrijk voor iedereen. 
 

08.03  François De Smet (DéFI): Avec une telle 

réponse, le combat au sein du gouvernement va se 
poursuivre. La complexité fiscale est le premier 
ennemi du déficit public. Nous ne sortirons pas du 
combat gauche-droite sans nous y attaquer. En 
améliorant les rentrées fiscales, vous éliminerez une 
partie des tensions au sein du gouvernement. Le 
retour à l'équilibre et l'assainissement des finances 
publiques sont importants pour tous. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Koen Van den Heuvel aan Vincent 

Van Peteghem (VEM Begroting, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging) over "De 
begroting en het behoud van de lastenverlaging" 
(56001677P) 
 

09 Question de Koen Van den Heuvel à Vincent 

Van Peteghem (VPM Budget, chargé de la 
Simplification administrative) sur "Le budget et le 
maintien de l'abaissement de charges" 
(56001677P) 
 

09.01  Koen Van den Heuvel (cd&v): Voor mij 

moeten we drie belangrijke lessen trekken uit de 
voorbije begrotingsoefeningen van deze regering: 
maak geen ingewikkelde constructies meer, vermijd 

09.01  Koen Van den Heuvel (cd&v): À mon sens, 

trois leçons essentielles doivent être tirées des 
précédents exercices budgétaires de ce 
gouvernement: éviter les montages complexes, ne 
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overschatte terugverdieneffecten en begin op tijd. 
We juichen dan ook toe dat het uw ambitie is om de 
volgende begrotingsronde tegen 21 juli af te ronden. 
 
 
Voor een geslaagde begrotingsoefening moeten 
echter ook de juiste keuzes worden gemaakt. En dat 
is eenvoudig. Willen we een duurzame sanering van 
de overheidsfinanciën, dan moet de 
werkzaamheidsgraad naar 80 %. Daarvoor moeten 
de lasten op arbeid dalen, zodat werken opnieuw 
loont. Zult u daarover waken? 
 

plus surestimer les effets retour, et s'y prendre à 
temps. Nous saluons donc votre ambition de clôturer 
les prochains discussions budgétaires d’ici le 
21 juillet. 
 
Pour que cet exercice soit réellement couronné de 
succès, il faudra toutefois opérer les bons choix. Et 
ceux‑ci sont clairs. Si nous voulons un 
assainissement durable des finances publiques, le 
taux d’emploi doit atteindre 80 %. Pour y parvenir, il 
est indispensable de réduire les charges sur le 
travail, afin que travailler redevienne réellement 
rentable. Allez-vous y veiller? 
 

09.02 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): De eerste voorbereidingen voor het 
begrotingswerk lopen al. Een werkgroep wordt 
opgestart en er bestaat een consensus om een en 
ander tegen 21 juli af te ronden. Deze regering kijkt 
niet meer alleen naar het komende jaar, maar naar 
een langere periode, zodat problemen niet meer 
worden doorgeschoven naar de toekomst. Het 
Federaal Planbureau en experten werden om 
beleidsaanbevelingen gevraagd, wat moet leiden tot 
beter onderbouwde keuzes en meer transparantie. 
 
 
Een cruciaal onderdeel van de hervormingsagenda 
van de regering is de fiscale hervorming, met een 
bijhorende lastenverlaging. Volgende week starten 
de besprekingen hierover in het Parlement. Met een 
lastenverlaging moeten we de mensen structureel 
aan het werk krijgen en houden. Ik ben blij dat 
daarover vandaag een brede consensus bestaat. 
 

09.02  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Nous avons déjà commencé à 
préparer le travail budgétaire. Un groupe de travail 
est constitué et il existe un consensus pour une 
finalisation d'ici le 21 juillet. La vision du 
gouvernement ne porte plus uniquement sur l'année 
qui vient, mais sur une échéance plus longue, afin 
que les problèmes ne soient plus reportés à plus 
tard. Le Bureau fédéral du Plan et des experts ont 
été invités à formuler des recommandations 
stratégiques, ce qui devrait conduire à des choix plus 
étayés et à une plus grande transparence. 
 
La réforme fiscale et la diminution des charges qui y 
est liée constituent des éléments essentiels du 
programme de réformes du gouvernement. Les 
discussions à ce sujet débuteront la semaine 
prochaine au Parlement. Cette réduction des 
charges devra permettre d'augmenter de manière 
structurelle le taux d'emploi et le taux de rétention. 
Je me réjouis du large consensus qui existe 
aujourd'hui à ce sujet. 
 

09.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): Het is zeer 

belangrijk te blijven strijden voor die fiscale 
hervorming, die de lasten op arbeid effectief 
vermindert. Daardoor zullen mensen ook minder op 
zoek moeten gaan naar fiscale achterpoortjes. 
 

09.03  Koen Van den Heuvel (cd&v): Il est très 

important de continuer à lutter pour cette réforme 
fiscale, qui réduit effectivement les charges sur le 
travail. De ce fait, les contribuables seront 
également moins enclins à rechercher des 
échappatoires fiscales. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Delcourt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Antisemitisme in het voetbal" 
(56001674P) 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bestrijding van antisemitisme in 
voetbalstadions" (56001676P) 
 

10 Questions jointes de 

- Catherine Delcourt à Bernard Quintin (Sécurité 
et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'antisémitisme dans les clubs de foot" 
(56001674P) 
- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La lutte contre 
l'antisémitisme dans les stades de foot" 
(56001676P) 
 

10.01  Catherine Delcourt (MR): Op 3 mei, tijdens 

de voetbalwedstrijd tussen Anderlecht en Club 

10.01  Catherine Delcourt (MR): Le 3 mai, lors du 

match Anderlecht-FC Bruges, le football belge a été 
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Brugge, werd er een smet geworpen op het 
Belgische voetbal doordat supporters openlijk 
antisemitische gezangen ten gehore brachten. We 
weten heel goed wie daarvoor verantwoordelijk is. 
Het Brusselse parket heeft een onderzoek ingesteld. 
Het stadion mag geen zone van wetteloosheid zijn 
waar racisme, antisemitisme en homofobie onder 
invloed van de groepsdruk aangewakkerd worden. 
 
Al in 2025 vielen er in Molenbeek gevallen van 
haatdragend gedrag te betreuren. De meeste 
supporters gedragen zich echter onberispelijk en u 
werkt aan een hervorming van de voetbalwet om hen 
in staat te stellen hun passie in alle veiligheid te 
beleven. 
 
Welke sancties zijn er van toepassing? Hoe en 
wanneer zult u die aanscherpen? Moet 
antisemitisme geen verzwarende omstandigheid 
zijn? Moeten de clubs niet meer 
verantwoordelijkheid krijgen voor de preventie en de 
bestrijding van dit soort gedrag? 
 

entaché de chants antisémites assumés. On sait très 
bien d'où ils proviennent. Le parquet de Bruxelles a 
ouvert une enquête. Le stade ne peut pas être une 
zone de non-droit où le racisme, l'antisémitisme, 
l'homophobie bénéficieraient d'un effet de groupe.  
 
 
 
 
Déjà en 2025, on déplorait des comportements 
haineux à Molenbeek. Toutefois, la plupart des 
supporters sont irréprochables et vous travaillez à 
réformer la loi football pour leur permettre de vivre 
leur passion en sécurité. 
 
 
Quelles sont les sanctions applicables? Comment et 
quand les renforcerez-vous? L'antisémitisme ne 
doit-il pas être un facteur aggravant? Ne faut-il pas 
responsabiliser les clubs dans la prévention et la 
répression de ces comportements? 
 

10.02  Ridouane Chahid (PS): Voetbalstadions en 

zowel amateur- als profclubs zijn een kweekbodem 
voor haatgevoelens, maar sommige lijken van 
discriminerende praktijken een gewoonte te maken. 
Zo zong in mei 2021 een speler van Club Brugge 
samen met supporters “Liever dood dan een 
Sporting-Jood”, organiseerden supporters van 
dezelfde club in mei 2025 een racistische aanval op 
Noord-Afrikaanse mensen in Molenbeek en was het 
enkele dagen geleden tijdens de wedstrijd 
Anderlecht-Club Brugge weer prijs. Het Brusselse 
parket heeft een strafrechtelijk onderzoek ingesteld 
en de voorzitter van de club opgeroepen. 
 
Hoe staat het met de sancties tegen deze 
hooligans? Hoe staat het met de voetbalwet die voor 
december 2025 was gepland? Hoe zit het met de 
supporters die geen toegang meer zouden mogen 
krijgen tot de stadions? Dit soort verachtelijke daden 
kunnen wij niet langer accepteren. 
 

10.02  Ridouane Chahid (PS): La haine trouve un 

terreau fertile dans les stades de foot et les clubs, 
amateurs ou professionnels. Mais certains sont 
abonnés à ces actes discriminatoires. Ainsi, en mai 
2021, un joueur du FC Bruges avait chanté avec les 
supporters qu'il "préférait mourir que d'être un juif du 
Sporting". En mai 2025, des supporters du même 
club ont organisé une ratonnade raciste visant des 
maghrébins à Molenbeek, et ils ont récidivé il y a 
quelques jours lors du match Anderlecht-FC Bruges. 
Le parquet de Bruxelles a ouvert une information 
pénale et convoqué le président du club. 
 
 
Où en sont les sanctions contre ces voyous? Où en 
est la loi football, prévue pour décembre 2025? 
Qu'en est-il des supporters qui ne devraient plus se 
trouver dans les stades? On ne peut plus accepter 
ces actes ignobles. 
 

10.03 Minister Bernard Quintin (Frans): In onze 

stadions is er geen plaats voor antisemitisme, 
racisme, xenofobie, homofobie of enige andere vorm 
van geweld. Dit moet streng worden bestraft. 
 
Discriminerend en racistisch gedrag in de stadions – 
met inbegrip van antisemitisme – wordt beschouwd 
als een zware overtreding van de voetbalwet en 
wordt daarom vervolgd door de voetbalcel van de 
FOD Binnenlandse Zaken. In een omzendbrief, die 
ook betrekking heeft op racistische en 
discriminerende uitlatingen, worden er aan de politie 
en de clubs richtlijnen gegeven. Deze procedure 
wordt toegepast wanneer de rechterlijke macht geen 

10.03  Bernard Quintin, ministre (en français): Il n’y 

a aucune place pour l’antisémitisme, le racisme, la 
xénophobie, l’homophobie ou toute violence dans 
nos stades. Cela doit être puni sévèrement. 
 
Les comportements discriminants et racistes dans 
les stades – y compris à caractère antisémite – sont 
une infraction grave au regard de la loi football et 
donc poursuivis par la cellule football du 
SPF Intérieur. Une circulaire visant aussi les propos 
racistes et discriminants donne les directives pour la 
police et les clubs. Cette procédure est exécutée 
quand le pouvoir judiciaire ne poursuit pas. Ici, le 
parquet a ouvert une enquête. 
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vervolging instelt. In dit geval heeft het parket een 
onderzoek geopend. 
 
Ik heb een hervorming van de voetbalwet aan de 
ministerraad voorgelegd. Ze strekt ertoe het 
minimumbedrag van de boetes te verdubbelen en 
racisme, xenofobie en fysiek geweld strenger te 
bestraffen. Er zal tevens worden toegezien op de 
uitvoering van stadionverboden. In de wet zal de 
term 'discriminatie' expliciet opgenomen worden 
naast de termen 'racisme' en 'xenofobie'. 
 
De preventie zal worden versterkt. Er worden 
campagnes gepland in samenwerking met de 
Pro League en de voetbalbond om de supporters, de 
clubs en de clubleiding te responsabiliseren. We 
mogen niet langer dulden dat een minderheid van 
zogenaamde supporters ons voetbal bezoedelt. We 
zullen alles in het werk stellen opdat iedereen in een 
positieve sfeer van de wedstrijden kan genieten. Ik 
heb de clubs aangeschreven die morgen de finale 
van de Beker van België zullen spelen. 
 

 
 
 
J’ai déposé une réforme de la loi football au Conseil 
des ministres. Elle double le montant minimal des 
amendes et punit plus sévèrement le racisme, la 
xénophobie et les violences physiques, et on veillera 
à mettre en œuvre les interdictions de stade. La loi 
intègrera explicitement le terme "discrimination" aux 
côtés du racisme et de la xénophobie.  
 
 
La prévention sera renforcée. Des campagnes avec 
la Pro League et la Fédération sont prévues pour 
responsabiliser les supporters, les clubs et leurs 
dirigeants. Une minorité de pseudo-supporters ne 
peut plus ternir notre football. Nous ferons tout pour 
que chacun profite des matchs dans une ambiance 
positive. J’ai écrit aux clubs qui disputeront demain 
la Coupe de Belgique. 
 

10.04  Catherine Delcourt (MR): Ik dank u voor uw 

acties. Voor de MR-fractie is de strijd tegen 
antisemitisme een prioriteit. Sport moet mensen 
samenbrengen, en mag niet de haat tegen de ander 
aanwakkeren. Het is tijd dat er streng wordt 
opgetreden. Deze lieden horen niet thuis in onze 
samenleving; ze schaden de sport als sociaal 
bindmiddel, de waarden ervan en de waarden die de 
meeste supporters hoog in het vaandel dragen. 
 

10.04  Catherine Delcourt (MR): Merci pour vos 

actions. Le groupe MR fait de la lutte contre 
l'antisémitisme une priorité. Le sport doit rassembler, 
pas véhiculer la haine de l'autre. Il est temps que la 
fermeté l'emporte. Ces gens n'ont pas leur place 
dans notre société, ils nuisent au sport comme 
vecteur social, à ses valeurs et à celles défendues 
par la plupart des supporters. 
 

10.05  Ridouane Chahid (PS): Ik heb u een jaar 

geleden over dit onderwerp geïnterpelleerd. U 
beloofde ons krachtige maatregelen, maar er is niets 
gebeurd. We kijken reikhalzend uit naar deze wet, 
we moeten een einde maken aan deze haat, aan 
deze slogans en aan deze spreekkoren in onze 
stadions. 
 

10.05  Ridouane Chahid (PS): Je vous ai interpelé 

il y a un an sur ce sujet. Vous nous annonciez des 
actions fortes, mais rien n'a été fait. Nous attendons 
cette loi avec impatience, nous devons mettre un 
terme à cette haine, à ces slogans et à ces chants 
qui circulent dans nos stades. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Brent Meuleman aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De aanrijding van een kind door 
een politievoertuig in Antwerpen" (56001679P) 
 

11 Question de Brent Meuleman à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'enfant renversé par un véhicule de police à 
Anvers" (56001679P) 
 

11.01  Brent Meuleman (Vooruit): Een jongen van 

zes jaar is zwaargewond nadat hij door een 
politiewagen werd aangereden tijdens een 
klasuitstap in Antwerpen. Dit is het zoveelste 
ongeluk met een prioritair voertuig. Het is 
onbegrijpelijk, maar tot op vandaag krijgen agenten 
geen praktijklessen prioritair rijden of achtervolgen. 
De politie vraagt nochtans al jaren om die 
praktijklessen op te nemen in de opleiding. Wanneer 
zal dat eindelijk gebeuren?  

11.01  Brent Meuleman (Vooruit): Un garçon de six 

ans a été grièvement blessé après avoir été percuté 
par une voiture de police lors d’une sortie scolaire à 
Anvers. C’est le énième accident impliquant un 
véhicule prioritaire. Il est incompréhensible qu'à ce 
jour, les agents ne reçoivent toujours aucune 
formation pratique en matière de conduite prioritaire 
ou de poursuites. La police réclame pourtant depuis 
des années l’intégration de ces modules dans la 
formation. Quand ces cours pratiques seront‑ils 
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 enfin organisés? 
 

11.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

wens het slachtoffer beterschap en betuig mijn steun 
aan zijn familie. Uiteraard deel ik uw bekommernis 
over ongevallen met prioritaire voertuigen. Midden 
2025 heb ik aan het Coördinatiecomité van de 
Geïntegreerde Politie (CC GPI) de opdracht 
gegeven om nationale richtlijnen uit te werken. Er 
kwam een werkgroep met experten en de 
werkzaamheden resulteerden in een nieuwe 
omzendbrief die positief werd onthaald door de Raad 
van Burgemeesters, maar niet door de syndicale 
organisaties. Ik wil tot een kader komen dat 
gedragen wordt door alle partijen en dat 
weggebruikers en politiemensen voldoende 
beschermt. In de omzendbrief ligt de nadruk op 
alternatieve manieren om vluchters te identificeren 
en te onderscheppen. Dat moet ook doordringen in 
de politieacademies, die ik aan het herstructureren 
ben. Gepaste vorming voor politiemensen is 
uiteraard een must.  
 

11.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je souhaite un prompt rétablissement à la victime et 
je tiens à exprimer mon soutien à sa famille. Je 
partage bien sûr votre inquiétude concernant les 
accidents impliquant des véhicules prioritaires. Au 
milieu de l'année 2025, j'ai chargé le Comité de 
Coordination de la Police Intégrée (CC GPI) 
d'élaborer des lignes directrices nationales. Un 
groupe de travail composé d’experts a été mis en 
place et ses travaux ont abouti à une nouvelle 
circulaire qui a été accueillie favorablement par le 
Conseil des bourgmestres, mais pas par les 
organisations syndicales. Je souhaite parvenir à un 
cadre soutenu par toutes les parties et qui protège 
suffisamment les usagers de la route et les policiers. 
La circulaire met l'accent sur des moyens alternatifs 
d'identifier et d'intercepter les fugitifs. Ce message 
doit également être intégré dans les académies de 
police, que je suis en train de restructurer. Une 
formation adéquate des policiers est bien sûr 
indispensable. 
 

11.03  Brent Meuleman (Vooruit): U hebt het over 

van alles, maar niet over praktijkopleidingen, terwijl 
iedereen het erover eens is dat die nodig zijn. De 
politie vindt het urgent om ze in te voeren, maar die 
urgentie zie ik niet bij u. Ik heb een wetsvoorstel 
ingediend om praktijkopleidingen op te nemen in de 
opleiding. Ik stel voor dat we dat zo snel mogelijk 
goedkeuren.  
 

11.03  Brent Meuleman (Vooruit): Vous évoquez de 

nombreux points, mais pas les formations pratiques, 
alors que chacun les juge nécessaires. La police 
estime qu'il est urgent de les instaurer, mais je ne 
perçois pas cette urgence chez vous. J'ai déposé 
une proposition de loi afin d'inclure les formations 
pratiques dans la formation. Je propose que nous 
l'adoptions le plus rapidement possible.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Tine Gielis aan Jean-Luc Crucke 

(Mobiliteit, Klimaat, Ecologische Transitie en 
Duurzame Ontwikkeling) over "De vertraagde 
leveringen en de schade voor de economie en de 
gezondheid door de staking van bpost" 
(56001681P) 
 

12 Question de Tine Gielis à Jean-Luc Crucke 

(Mobilité, Climat, Transition environnementale et 
Développement durable) sur "Les livraisons 
ralenties et le dommage pour l'économie et la 
santé résultant de la grève de bpost" (56001681P) 
 

12.01  Tine Gielis (cd&v): Door de staking bij bpost 

kwamen 5.500 stoelgangstalen om darmkanker op 
te sporen, niet tijdig aan in het labo. Dat is pijnlijk 
omdat er veel energie is gegaan naar het motiveren 
van mensen om aan die screening deel te nemen. 
Daarnaast zijn ook rouwbrieven blijven liggen, 
aangetekende zendingen en zelfs bijenkoninginnen, 
die tijdens het transport stierven. 
 
 
 
Voor cd&v is het logisch dat een overheidsbedrijf 
zoals bpost in tijden van sociale onrust een minimale 
dienstverlening garandeert. Bent u bereid daarover 
na te denken, in het bijzonder voor prioritaire 
categorieën zoals screeningstalen voor medische 

12.01  Tine Gielis (cd&v): En raison de la grève 

chez bpost, 5 500 échantillons de selles visant à 
dépister le cancer colorectal ne sont pas arrivés à 
temps au laboratoire. Cette situation est regrettable 
parce qu'une grande quantité d'énergie a été 
déployée pour motiver les citoyens à participer à ce 
dépistage. Par ailleurs, des faire-part de décès et 
des envois recommandés sont restés bloqués, de 
même que des reines d'abeilles, mortes durant le 
transport. 
 
Pour le cd&v, il est logique qu'une entreprise 
publique telle que bpost garantisse un service 
minimal en période de malaise social. Êtes-vous 
disposée à y réfléchir, en particulier pour les 
catégories prioritaires, telles que les échantillons 
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tests?  
 

pour les dépistages médicaux?  
 

12.02 Minister Vanessa Matz (Nederlands): De 

staking bij bpost heeft voor veel hinder gezorgd en ik 
betreur dat. Ik probeer al sinds het begin van mijn 
mandaat het conflict over de arbeidsvoorwaarden op 
te lossen via een sterke sociale dialoog en ik stelde 
twee bemiddelaars aan. Een minimale 
dienstverlening staat niet in het regeerakkoord en ik 
heb niet de intentie er een op te leggen. Ik zet voluit 
in op de sociale dialoog in alle overheidsbedrijven. Ik 
zal alles in het werk stellen om een dergelijke lange 
staking te vermijden. 
 

12.02  Vanessa Matz, ministre (en néerlandais): La 

grève chez bpost a causé de nombreux 
désagréments et je le regrette. Depuis le début de 
mon mandat, je m'efforce de résoudre le conflit relatif 
aux conditions de travail par le biais d'un dialogue 
social renforcé, et j'ai nommé deux médiateurs. Le 
maintien d'un service minimum ne figure pas dans 
l'accord de gouvernement et je n'ai pas l'intention 
d'en imposer un. Je mise pleinement sur le dialogue 
social dans toutes les entreprises publiques. Je 
mettrai tout en œuvre pour éviter qu’une grève aussi 
longue ne se reproduise. 
 

12.03  Tine Gielis (cd&v): U volgt een goede weg, 

maar ik hoorde u wel op een eerdere vraag 
antwoorden dat er al een beperkte dienstverlening 
bestaat, bijvoorbeeld om nummerplaten te 
bezorgen. Die zouden wij uitgebreid willen zien naar 
gevoelige zendingen, in het bijzonder van medisch 
materiaal.  
 

12.03  Tine Gielis (cd&v): Vous êtes sur la bonne 

voie, mais je vous ai entendue répondre à une 
question précédente qu'il existait déjà un service 
minimum limité, par exemple pour la livraison de 
plaques d'immatriculation. Nous aimerions que ce 
service soit étendu aux envois sensibles, en 
particulier ceux de matériel médical. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Britt Huybrechts aan Bart De Wever 

(eerste minister) over "De door het Verenigd 
Koninkrijk opgelegde inreisverboden" 
(56001661P) 
 

13 Question de Britt Huybrechts à Bart De Wever 

(premier ministre) sur "Les interdictions d'entrée 
imposées par le Royaume-Uni" (56001661P) 
 

13.01  Britt Huybrechts (VB): De linkse regering 

van premier Starmer heeft beslist om de reistoelating 
van Filip Dewinter in te trekken. Een democratisch 
verkozen parlementslid mag het Verenigd Koninkrijk 
dus niet meer binnen omdat hij kritisch is geweest 
voor het desastreuze, linkse migratiebeleid van 
Labour. Dat beleid is afgestraft door de kiezer en 
misschien wil Starmer daarom critici weren. Dit is 
een gevaarlijk precedent, want de vrijheid van 
meningsuiting geldt voor alle meningen, niet alleen 
die die regeringen prettig vinden.  
 
 
 
Zult u de ambassadrice op het matje roepen? Hoe 
zult u de vrije meningsuiting beschermen, nationaal 
en internationaal?  
 

13.01  Britt Huybrechts (VB): Le gouvernement de 

gauche du premier ministre Starmer a décidé de 
retirer l'autorisation d'entrée de Filip Dewinter. Un 
parlementaire élu démocratiquement ne peut donc 
plus se rendre au Royaume-Uni parce qu'il s'est 
exprimé de façon critique sur la politique migratoire 
désastreuse menée par la gauche du Labour. Cette 
politique a été sanctionnée par l'électeur et c'est 
peut-être pour cette raison que Starmer souhaite 
écarter ses détracteurs. Il s'agit d'un dangereux 
précédent car la liberté d'expression s'applique à 
tous les points de vue et pas seulement à ceux qui 
plaisent aux gouvernements. 
 
Allez-vous convoquer l'ambassadrice pour la 
rappeler à l'ordre? Comment comptez-vous protéger 
la liberté d'expression au niveau tant national 
qu'international? 
 

13.02 Minister Jean-Luc Crucke (Nederlands): Elk 

individu heeft een electronic travel authorisation 
(ETA) nodig om het Verenigd Koninkrijk in te reizen, 
ongeacht het statuut van de reiziger. Aan zeven 
mensen werd een ETA geweigerd, waaronder aan 
de heer Dewinter. Buitenlandse Zaken heeft de 
ambassade om uitleg gevraagd, maar de Britse 
autoriteiten willen geen toelichting geven bij 
individuele gevallen. Het zou gaan om een 

13.02  Jean-Luc Crucke, ministre (en néerlandais): 

Toute personne doit être en possession d'une 
autorisation électronique de voyage (electronic 
travel authorisation, ETA) pour entrer au Royaume-
Uni, quel que soit son statut. Sept personnes se sont 
vu refuser une ETA, dont M. Dewinter. Le 
département des Affaires étrangères a demandé des 
explications à l'ambassade, mais les autorités 
britanniques ne souhaitent pas s'exprimer sur des 
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inreisverbod om deel te nemen aan een mars in 
Londen. We nemen akte van die soevereine 
beslissing. 
 

cas individuels. Il s'agirait d'une interdiction d'entrée 
sur le territoire due à la participation à une marche 
organisée à Londres. Nous prenons acte de cette 
décision souveraine. 
 

13.03  Britt Huybrechts (VB): Illegalen raken 

Engeland gemakkelijker binnen dan een 
democratisch verkozen parlementslid. Wie kritiek 
heeft op het migratiebeleid, wordt door Starmer 
blijkbaar als een gevaar beschouwd. Toen een 
inreisverbod boven het hoofd van Conner Rousseau 
hing, stond heel het land op stelten. Nu is de reactie 
bepaald traag.  
 

13.03  Britt Huybrechts (VB): Les illégaux entrent 

plus facilement en Angleterre qu’un député 
démocratiquement élu. Quiconque critique la 
politique migratoire est apparemment considéré 
comme un danger par M. Starmer. Lorsqu’une 
interdiction d’entrée pesait sur Conner Rousseau, 
tout le pays s’est insurgé. Aujourd’hui, la réaction est 
pour le moins lente. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Samengevoegde vragen van 

- Axel Weydts aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De strijd tegen 
homofoob geweld" (56001662P) 
- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het gebrek aan actie van de 
regering ten aanzien van geweld tegen lgbt's en 
reactionair discours" (56001680P) 
 

14 Questions jointes de 

- Axel Weydts à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La lutte contre les violences homophobes" 
(56001662P) 
- Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "L'inaction du gouvernement face aux 
violences LGBTphobes et aux discours 
réactionnaires" (56001680P) 
 

14.01  Axel Weydts (Vooruit): Homofobie blijft voor 

veel mensen dagelijkse realiteit, met 
scheldwoorden, bedreigingen en geweld. België 
staat nog altijd bovenaan in de rankings als het gaat 
over lgbtqi+-rechten, maar er zijn ernstige 
alarmsignalen. We zakken een plaats, er kwam een 
noodkreet uit het onderwijs en op een school in 
Turnhout werd een 14-jarige mishandeld vanwege 
zijn biseksualiteit. 
 
 
Regenboogvlaggen en -zebrapaden alleen volstaan 
niet, en blijkbaar wil het Vlaams Belang die nu ook al 
verbieden. (Protest van het Vlaams Belang).  
 
 
Ook de straffeloosheid van homofobie blijft een 
probleem. Ik diende zelf ooit klacht in wegens 
bedreigingen, maar die zaak werd zonder uitleg 
geseponeerd. Dat geeft een verkeerd signaal aan 
zowel daders als slachtoffers. 
 
Welke maatregelen zal de regering nemen om 
homofobie te bestrijden en ervoor te zorgen dat 
iedereen zich veilig kan voelen? 
 

14.01  Axel Weydts (Vooruit): Pour de nombreuses 

personnes, l’homophobie demeure une réalité 
quotidienne faite d’insultes, de menaces et de 
violences. La Belgique figure toujours parmi les pays 
les mieux classés en matière de droits LGBTQI+, 
mais plusieurs signaux d’alarme apparaissent: nous 
perdons une place dans les classements, le secteur 
de l’enseignement tire la sonnette d’alarme et, dans 
une école à Turnhout, un adolescent de 14 ans a été 
maltraité en raison de sa bisexualité. 
 
Les drapeaux arc‑en‑ciel et les passages piétons 
colorés ne suffisent pas et voilà que le Vlaams 
Belang semble vouloir les interdire également. 
(Protestation du Vlaams Belang.) 
 
L’impunité face à l’homophobie demeure également 
un problème. J’ai moi‑même déposé plainte pour 
menaces, mais mon dossier a été classé sans suite, 
sans aucune explication. Cela envoie un signal 
désastreux, tant aux auteurs qu’aux victimes. 
 
Quelles mesures le gouvernement compte‑t‑il 
prendre pour lutter contre l’homophobie et garantir 
que chacun puisse se sentir en sécurité? 
 

14.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Tijdens de 

ceremonie ter gelegenheid van de dertigste editie 
van de Belgische Pride hebben de verenigingen 
verschillende aanbevelingen gedaan. 
 

14.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Lors de la 

cérémonie organisée pour les trente ans de la 
première Pride belge, les associations ont énoncé 
plusieurs recommandations. 
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In dertig jaar tijd is de situatie geëvolueerd: onze 
antidiscriminatiewetgeving behoort vandaag tot de 
meest robuuste van Europa en het homohuwelijk en 
adoptie door personen van hetzelfde geslacht zijn 
toegestaan. De verenigingen herinneren er niettemin 
aan dat het robuuste wettelijke kader er niet toe mag 
leiden dat men voorbijgaat aan de moeilijkheden die 
lgbtqia+'ers dagelijks ondervinden. Haatspraak, 
homofobe hinderlagen, operaties zonder medische 
reden en het feit dat non-binaire personen wettelijk 
niet bestaan, zijn zaken waarmee de gemeenschap 
geconfronteerd wordt. 
 
De huidige regering heeft niets ondernomen. België 
is zelfs twee plaatsen gezakt op de ranglijst voor 
lgbtqia+-rechten. 
 
 
Wat is de stand van zaken met betrekking tot uw plan 
ter bescherming van lgbtqia+’ers? Hoe staat het met 
het verbod op genitale verminking van interseksuele 
minderjarigen? Zult u ervoor zorgen dat er een 
structureel financieringskader behouden wordt voor 
de betrokken verenigingen en personen? 
 

La situation a certes évolué en trente ans: notre 
législation anti-discrimination est aujourd'hui l'une 
des plus solides d'Europe et le mariage et l'adoption 
sont autorisés. Néanmoins, les associations 
considèrent que le cadre légal fort ne doit pas 
occulter les difficultés rencontrées au quotidien par 
les personnes LGBTQIA+. Les discours de haine, 
les guet-apens homophobes, les opérations sans 
justification médicale et la non-existence légale des 
personnes non binaires font partie de la réalité de la 
communauté. 
 
 
Le gouvernement actuel n'a rien fait. En effet, dans 
le classement des pays mesurant le niveau de 
protection des droits LGBTQIA+, la Belgique 
descend de deux places. 
 
Où en est votre plan de défense des personnes 
LGBTQIA+? Où en sont les interdictions des 
mutilations des mineurs intersexes? Maintiendrez-
vous un cadre de financement structurel pour les 
associations et personnes concernées? 
 

14.03 Minister Rob Beenders (Nederlands): Elk 

geval van homofoob geweld is er een te veel. 
Iedereen moet in ons land vrij kunnen leven, 
ongeacht zijn geaardheid of genderexpressie. 
 
 
De cijfers van Unia en het Instituut voor de gelijkheid 
van vrouwen en mannen (IGVM) tonen dat de 
situatie ernstig blijft. In 2025 kwam er gemiddeld 1 
melding per dag en in 4 op de 10 afgesloten dossiers 
ging het om strafbare feiten. Ook de toenemende 
polarisatie en normalisering van haatdragend 
discours, onder meer online, baren mij zorgen. 
 

14.03  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): 

Chaque cas de violence homophobe est un cas de 
trop. Chacun doit pouvoir vivre librement dans notre 
pays, quelle que soit son orientation sexuelle ou son 
expression de genre. 
 
Les chiffres publiés par Unia et l'Institut pour l'égalité 
des femmes et des hommes (IEFH) révèlent que la 
situation reste grave. En 2025, l’on a enregistré en 
moyenne un signalement par jour et, dans quatre 
dossiers clos sur dix, il s'agissait d'infractions 
pénales. La polarisation croissante et la banalisation 
des discours haineux, notamment en ligne, 
m'inquiètent également. 
 

(Frans) Ik deel uw bezorgdheid, maar ik ben het er 
niet mee eens dat deze regering niets doet. Ik verwijs 
in dit verband naar het regeerakkoord.  
 
In de recente Rainbow Index behoudt België zijn 
goede score van 85 %, een van de beste in Europa. 
Dat neemt niet weg dat het altijd nog beter kan.  
 

(En français) Je partage vos inquiétudes mais je 
rejette l'idée que ce gouvernement ne fait rien. Je 
renvoie à l'accord de gouvernement à ce sujet.  
 
Dans le récent Rainbow Index, la Belgique garde son 
bon score de 85 %, l'un des meilleurs à l'échelle 
européenne. Toutefois, nous pouvons faire mieux. 
 

(Nederlands) Ik zet als minister van Gelijke Kansen 
in op sensibilisering en bewustmaking, vooral online 
en bij jongeren, omdat haat vaak begint waar ze 
genormaliseerd wordt. Meldingen blijven essentieel 
om homofoob geweld goed te kunnen opvolgen. 
Daarom werd recent ook een campagne met 
influencers opgezet om mensen aan te moedigen 
om feiten te melden. 
 
 

(En néerlandais) En ma qualité de ministre de 
l’Égalité des chances, je mise sur la sensibilisation 
et la prise de conscience, en particulier en ligne et 
auprès des jeunes, car la haine naît souvent là où 
elle est banalisée. Les signalements restent 
essentiels pour assurer un suivi efficace des actes 
de violence homophobe. C’est pourquoi une 
campagne a récemment été lancée avec des 
influenceurs afin d’encourager le public à signaler 
des faits. 
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Daarnaast wordt de komende maanden een 
interfederaal LGBTI+-actieplan afgerond, samen 
met de andere bevoegde ministers en met input van 
Unia en het IGVM. 
 
België moet een land blijven waar iedereen zichzelf 
kan zijn, zonder angst en vrij van geweld. 
 

 
Par ailleurs, un plan d’action interfédéral LGBTI+ 
sera finalisé dans les prochains mois, en 
collaboration avec les autres ministres compétents 
et avec la contribution d’Unia ainsi que de l’IEFH. 
 
La Belgique doit demeurer un pays où chacun peut 
être soi‑même, sans crainte et à l’abri de la violence. 
 

14.04  Axel Weydts (Vooruit): Ik dank u voor de 

aangekondige acties. Homofobie zit helaas overal. 
Jongeren komen via de sociale media en de 
manosfeer in contact met haatdragende 
boodschappen.  
 
We zien het ook in onze parlementen. In het 
Europees Parlement wordt vandaag een voorstel 
van resolutie ingediend van Tom Vandendriessche 
van het Vlaams Belang om regenbouwvlaggen aan 
officiële gebouwen te verbieden. Binnen het Vlaams 
Belang wordt er gepleit tegen het homohuwelijk en 
adoptie door homo’s. Vooruit zal zich daar altijd 
tegen verzetten. 
 

14.04  Axel Weydts (Vooruit): Je vous remercie 

pour les mesures annoncées. L’homophobie reste 
malheureusement omniprésente. Les jeunes sont 
exposés à des messages haineux par le biais des 
réseaux sociaux et de la manosphère. 
 
On le constate également dans nos parlements. Au 
Parlement européen, une proposition de résolution 
déposée aujourd’hui par Tom Vandendriessche 
(Vlaams Belang) vise à interdire les drapeaux 
arc‑en‑ciel sur les bâtiments officiels. Au sein du 
Vlaams Belang, on milite contre le mariage 
homosexuel et contre l’adoption par des couples 
homosexuels. Vooruit s’opposera toujours à 
l'homophobie. 
 

14.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Mijnheer de 

minister, we kennen uw narratief over dit onderwerp.  
 
 
Uw regering is nu anderhalf jaar aan de macht en u 
boekt geen vooruitgang. U was daarnet aanwezig op 
de receptie met vertegenwoordigers van de lhbtqia+-
gemeenschap, wat heel goed is, maar het 
belangrijkste is de wettelijke bescherming. 
 
 
De verenigingen staan sterk en komen op voor hun 
rechten, maar wij moeten hen steunen en ons blijven 
inzetten voor de rechten van deze mensen. 
 

14.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Monsieur le 

ministre, nous connaissons vos discours en la 
matière.  
 
Votre gouvernement est en place depuis un an et 
demie et vous n’avancez pas. Vous étiez présents 
lors de la réception de tout à l'heure avec des 
représentants de la communauté LGBTQIA+, ce qui 
est très bien, mais l'essentiel est la protection des 
législations. 
 
Les associations sont solides et défendent leurs 
droits mais nous devons être à leurs côtés et 
continuer à avancer dans la défense des droits de 
ces personnes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Vraag van Jeroen Van Lysebettens aan Bart De 

Wever (eerste minister) over "De stijgende 
elektriciteitsprijzen door gebrek aan actie v.d. 
minister i.v.m. offshorewindenergie" (56001672P) 
 

15 Question de Jeroen Van Lysebettens à Bart De 

Wever (premier ministre) sur "La hausse des prix 
de l'électricité résultant de l'inaction du ministre 
dans l'éolien en mer" (56001672P) 
 

15.01  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): Uw 

getreuzel rond de windparken op zee kost onze 
gezinnen honderden miljoenen euro’s. Volgens een 
rapport van de Vlaamse Instelling voor 
Technologisch Onderzoek (VITO) stijgen de 
elektriciteitsprijzen met 400 miljoen euro per jaar. 
Gezinnen zouden daardoor tegen 2030 gemiddeld 
7 % meer betalen voor elektriciteit. U stelde de 
tender van de Prinses Elizabethzone uit, zogezegd 
om de kosten beter beheersbaar te houden, maar nu 

15.01  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Vos atermoiements concernant les parcs éoliens en 
mer coûtent à nos ménages plusieurs centaines de 
millions d'euros. D'après un rapport de l’Institut 
flamand pour la recherche technologique (Vlaamse 
Instelling voor Technologisch Onderzoek, VITO), les 
prix de l'électricité augmentent de 400 millions 
d'euros par an. Les ménages paieraient ainsi en 
moyenne 7 % de plus pour l'électricité d'ici 2030. 
Vous avez reporté l'appel d'offres pour la zone 
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zien we dat die beslissing net meer zal kosten aan 
onze gezinnen en bedrijven. 
 
 
 
Was u zich bewust van die gevolgen bij het uitstellen 
van de tender? Is het verhogen van de 
elektriciteitsprijzen een doelstelling van de regering? 
Wanneer stopt het getreuzel? Op welke datum mikt 
u? 
 

Princesse Elisabeth, prétendument pour que les 
coûts restent mieux maîtrisables, mais nous 
constatons désormais que cette décision coûtera 
plus cher à nos ménages et à nos entreprises. 
 
Aviez-vous conscience des conséquences du report 
de l'appel d'offres? L'augmentation des prix de 
l'électricité constitue-t-elle un objectif du 
gouvernement? Quand ces atermoiements 
cesseront-ils? Quelle date visez-vous? 
 

15.02 Minister Mathieu Bihet (Nederlands): U 

gebruikt grote woorden over windenergie, maar in de 
regering produceerde Groen vooral juridische 
onzekerheid en ontsporende kosten. De kosten voor 
het energie-eiland ontspoorden van 2,2 naar bijna 
8 miljard euro. Tijdens uw beleidsperiode kwamen er 
nul nieuwe windmolens in de Noordzee. De timing in 
de tender van 2024 bood geen enkele garantie op 
nieuwe productiecapaciteit tegen 2030. U voert 
vandaag eigenlijk het proces tegen uw eigen beleid.  
 
 
 
 
Deze regering kiest voor een ambitieuze, maar 
geloofwaardige en betaalbare aanpak. We 
versnellen daarom de herlancering van de 
aanbesteding voor de eerste kavel, bereiden tegelijk 
de tweede kavel voor en werken aan de repowering 
van de bestaande offshorezone met eindelijk 
rechtszekerheid voor de sector, zonder de Belgische 
consument opnieuw een blanco cheque te laten 
tekenen. 
 

15.02  Mathieu Bihet, ministre (en néerlandais): 

Vous tenez de grands discours sur l'énergie 
éolienne, mais au sein du gouvernement, Groen n'a 
surtout généré qu'une incertitude juridique et une 
explosion des coûts. Les coûts liés au projet "île 
énergétique" sont passés de 2,2 à près de 8 milliards 
d'euros. Au cours de votre législature, aucune 
nouvelle éolienne n'a été installée en mer du Nord. 
Le calendrier de l'appel d'offres de 2024 n'offrait 
aucune garantie quant à la mise en place d'une 
nouvelle capacité de production d'ici 2030. En 
réalité, vous faites aujourd’hui le procès de votre 
propre politique.  
 
Le gouvernement actuel opte pour une approche 
ambitieuse, mais crédible et abordable. Nous 
accélérons donc la relance de l'appel d'offres pour la 
première parcelle, préparons en parallèle la 
deuxième parcelle et œuvrons au repowering de la 
zone offshore existante en offrant enfin une sécurité 
juridique au secteur, sans demander au 
consommateur belge de signer à nouveau un 
chèque en blanc. 
 

15.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): De 

tender is nog steeds niet gelanceerd. Door die 
vertraging zullen gezinnen en bedrijven met extra 
kosten worden opgezadeld. Die overstijgen ver de 
impact van de maatregelen die Arizona neemt om de 
elektriciteitsfactuur te laten dalen. 
 

15.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

L'appel d'offres n'a toujours pas été lancé. En raison 
de ce retard, les ménages et les entreprises devront 
supporter des coûts supplémentaires. Ceux-ci 
dépassent de loin l'impact des mesures prises par 
l'Arizona pour faire baisser la facture d'électricité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Wetsontwerpen en voorstel 

 

Projets de loi et proposition 

 

16 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst gestructureerd op 
twee niveaus en van de wet van 26 april 2002 
houdende de essentiële elementen van het 
statuut van de personeelsleden van de 
politiediensten en houdende diverse andere 
bepalingen met betrekking tot de politiediensten 
(1342/1-12) 
- Wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 
18ter, 18quater, 21ter en 21quater van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 

16 Projet de loi modifiant la loi du 

7 décembre 1998 organisant un service de police 
intégré structuré à deux niveaux et la loi du 
26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du 
statut des membres du personnel des services de 
police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police (1342/1-12) 
- Projet de loi portant abrogation des articles 
18ter, 18quater, 21ter et 21quater de la loi du 
7 décembre 1998 organisant un service de police 
intégré structuré à deux niveaux, relatifs aux 
recours en matière de validité des élections et 
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geïntegreerde politiedienst gestructureerd op 
twee niveaus betreffende de beroepen inzake de 
geldigheid van de verkiezing en het ontslag van 
de leden van de politieraad (1343/1-8) 
- Wetsvoorstel tot oprichting van een politiezone 
Brussel-Hoofdstad (588/1-3) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op 
twee niveaus, voor wat de oprichting van een 
politiezone Brussel-Hoofdstad betreft (746/1-2) 
- Wetsvoorstel tot wijziging van diverse 
bepalingen voor wat betreft de oprichting van een 
eengemaakte Brusselse politiezone met eenheid 
van commando (763/1-2) 
 

démissions des membres du conseil de police 
(1343/1-8) 
- Proposition de loi créant une zone de police de 
Bruxelles-Capitale (588/1-3) 
- Proposition de loi modifiant la loi du 7 décembre 
1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux, en ce qui concerne la 
création d'une zone de police Bruxelles-Capitale 
(746/1-2) 
- Proposition de loi modifiant diverses 
dispositions en ce qui concerne la création d'une 
zone de police bruxelloise unique dotée d'une 
unité de commandement (763/1-2) 
 

Hervatting van de algemene bespreking 
 

Reprise de la discussion générale 
 

16.01  Brent Meuleman (Vooruit): Dit belangrijke 

wetsontwerp geeft uitvoering aan het regeerakkoord. 
Brussel kende vorig jaar een triest record in het 
aantal schietincidenten en ernstige geweldfeiten, 
meestal gerelateerd aan drugscriminaliteit. Het 
bewijst de noodzaak van eenheid van commando, 
van een betere crisiscoördinatie, van een uniform 
veiligheidsbeleid met minder versnippering en van 
betere informatiedeling.  
 
 
Deze morgen hoorde ik tegenstrijdige dingen in 
verband met de politieraden. Sommigen zeiden dat 
politieraden niet eerlijk zijn omdat kleine fracties 
daarin geen vertegenwoordiging hebben, maar 
vonden onze keuze om die besprekingen naar de 
gemeenteraad te brengen, ook niet goed. 
Politieraden komen minder vaak samen dan 
gemeenteraden. Meestal wordt er niet lang 
gedebatteerd, er is geen interesse van het brede 
publiek en er is geen pers aanwezig. Bij 
gemeenteraden is de betrokkenheid veel groter. 
 

16.01  Brent Meuleman (Vooruit): Cet important 

projet de loi met à exécution l'accord de 
gouvernement. L'année dernière, Bruxelles a 
enregistré un triste record en matière de fusillades et 
de faits de violence graves, généralement en lien 
avec la criminalité liée à la drogue. Cela prouve la 
nécessité d'une unité de commandement, d'une 
meilleure coordination de crise, d'une politique de 
sécurité uniforme moins fragmentée et d'un meilleur 
partage des informations. 
 
Ce matin, j'ai entendu des informations 
contradictoires concernant les conseils de police. 
D’aucuns ont déclaré que les conseils de police 
n'étaient pas équitables parce que les petits groupes 
politiques n'y sont pas représentés, mais ils n'ont pas 
non plus acquiescé à notre choix de transférer ces 
discussions au conseil communal. Les conseils de 
police se réunissent moins souvent que les conseils 
communaux. En général, les débats ne sont pas 
longs, le grand public ne s'y intéresse pas et la 
presse n'est pas présente. La participation aux 
conseils communaux est bien plus importante. 
 

De ambitie is om van 180 naar 60 politiezones te 
gaan door vrijwillige fusies aan te moedigen. We 
moeten wel voor ogen houden dat groter niet altijd 
beter is, laat staan goedkoper. Op veel plaatsen is er 
echter nood aan opschaling, bijvoorbeeld voor de 
strijd tegen georganiseerde grensoverschrijdende 
criminaliteit, cybercrime en phishing. Ook nabijheid 
en bereikbaarheid zijn van primordiaal belang. De 
norm voor wijkagenten naar 1 per 2.000 brengen, is 
een goed uitgangspunt. Blauw moet meer op straat 
komen, maar in veel zones vraagt men zich af hoe 
men dat gaan betalen. De minister moet het nodige 
doen om dat in de praktijk mogelijk te maken.  
 
 
 

L'ambition est de passer de 180 à 60 zones de police 
en encourageant les fusions volontaires. Il convient 
toutefois de garder à l'esprit que plus grand n'est pas 
toujours synonyme de mieux ni de moins coûteux, 
tant s'en faut. À de nombreux endroits, il est 
néanmoins nécessaire d'aller vers des superficies 
zonales plus importantes, par exemple dans le cadre 
de la lutte contre la criminalité organisée 
transfrontalière, la cybercriminalité et 
l'hameçonnage. La proximité et l'accessibilité 
revêtent également une importance capitale. Porter 
la norme à 1 agent de quartier pour 2 000 habitants 
constitue un bon point de départ. Les forces de 
l'ordre doivent être plus présentes dans les rues, 
même si la question du financement se pose dans 
de nombreuses zones. Le ministre doit prendre les 
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Deze noodzakelijke eerste stap kan alvast op de 
volle steun van Vooruit rekenen. 
 

mesures nécessaires afin de faire en sorte que ce 
renforcement de la présence policière sur le terrain 
devienne réalité.  
Il peut d'ores et déjà compter sur le soutien total de 
Vooruit pour cette première étape indispensable. 
 

16.02  Franky Demon (cd&v): Dit wetsontwerp voert 

verregaande hervormingen door inzake de 
organisatie van onze lokale politiekorpsen en beoogt 
de veiligheid van onze burgers te versterken. Cd&v 
is blij dat we na jaren debatteren eindelijk werk 
maken van de eenmaking van de zes Brusselse 
politiezones. De versnippering van het 
veiligheidsbeleid in het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest werkt vandaag onveiligheid in de hand. De 
strijd tegen de georganiseerde criminaliteit of de 
aanpak van de samenlevingsproblemen stopt niet 
aan de grenzen van de 19 Brusselse gemeenten of 
de 6 politiezones. Dankzij deze fusie zullen 
criminaliteitsfenomenen op een efficiëntere en meer 
integrale manier kunnen worden aangepakt. 
Voortaan zijn de eenheid van visie, van leiding en 
van commando het uitgangspunt. Ik hoop dat de PS 
over een jaar ook positief zal zijn over deze 
hervorming.  
 
Dit wetsontwerp zorgt ook voor een kader dat de 
vrijwillige samensmelting van politiezones elders in 
het land regelt. Voor cd&v is schaalvergroting nooit 
een doel op zich geweest. Het is een middel om 
kwalitatieve en nabije politiezorg te blijven 
garanderen. De politiehervorming is een kwarteeuw 
oud. De structuren van onze zones zijn in die jaren 
onvoldoende mee geëvolueerd met de 
veiligheidsuitdagingen waarmee de lokale politie 
geconfronteerd wordt. 
 

16.02  Franky Demon (cd&v): Le projet de loi à 

l'examen conduit à des réformes concernant 
l'organisation de nos corps de police locaux et vise 
à renforcer la sécurité de nos concitoyens. Le cd&v 
se réjouit que la fusion des six zones de police 
bruxelloises se concrétise enfin, après plusieurs 
années de débats. Le morcellement de la politique 
de sécurité dans la Région de Bruxelles-Capitale 
favorise actuellement l'insécurité. La lutte contre la 
criminalité organisée ou la gestion des problèmes de 
société ne s'arrête pas aux frontières des 
19 communes bruxelloises ou des 6 zones de 
police. Grâce à cette fusion, les phénomènes de 
criminalité pourront être combattus plus 
efficacement et d'une manière plus intégrale. L'unité 
de vision, de direction et de commandement 
constituera désormais le point de départ. J'espère 
que le PS jugera également cette réforme positive 
dans un an.  
 
Le projet de loi à l'examen crée également un cadre 
régulant la fusion volontaire de zones de police 
ailleurs dans le pays. Pour le cd&v, les économies 
d'échelle n'ont jamais constitué une fin en soi. Il 
s'agit d'un moyen de continuer de garantir un service 
de police de qualité et de proximité. La réforme de la 
police a un quart de siècle. Durant ces années, les 
structures de nos zones n'ont pas suffisamment suivi 
l'évolution des défis en matière de sécurité auxquels 
la police locale est confrontée. 
 

Voor kleinere politiezones wordt het steeds 
moeilijker om kwalitatieve basispolitiezorg te blijven 
garanderen. Schaalvergroting kan hier een 
oplossing bieden, want een fusie zorgt voor meer 
ruimte voor specialisatie en een betere beheersing 
van de administratieve kosten. Daarom komt er een 
financiële stimulans voor fusies: een eenmalige 
fusiebonus en een bijkomende dotatie gedurende vijf 
jaar. Cd&v benadrukt dat fusies van onderuit moeten 
groeien en dat alle fusie-initiatieven, ongeacht hun 
grootte, die steun moeten kunnen genieten. 
Anderzijds is de grootte van de schaal bepalend voor 
het bedrag. Met uitzondering van Brussel vermijden 
we echter verplichte fusies. 
 
 
 
Een fusie mag ook nooit ten koste gaan van 
nabijheid. De norm van 1 wijkagent per 2.000 
inwoners wordt wettelijk verankerd en onder meer de 
zonale veiligheidsplannen moeten expliciet 

Les plus petites zones de police éprouvent de plus 
en plus de difficultés à continuer à assurer des 
services de police de base de qualité. 
L'agrandissement d'échelle peut offrir une solution à 
cet égard, car une fusion permet une plus grande 
spécialisation et une meilleure maîtrise des coûts 
administratifs. C'est pourquoi un incitant financier 
sera mis en place pour les fusions: un bonus de 
fusion unique et une dotation supplémentaire 
pendant cinq ans. Le cd&v souligne que les fusions 
doivent venir de la base et que toutes les initiatives 
de fusion, quelle que soit leur ampleur, doivent 
pouvoir bénéficier de cette aide. Par ailleurs, 
l'ampleur de l'opération détermine le montant de 
l'aide. À l'exception de Bruxelles, nous évitons 
toutefois les fusions obligatoires. 
 
Une fusion ne doit jamais se faire au détriment de la 
proximité. La norme d’un agent de quartier pour 
2 000 habitants sera inscrite dans la loi et les plans 
zonaux de sécurité, entre autres, devront indiquer 
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aangeven hoe de nabijheid in elke deelgemeente 
wordt verzekerd. 
 
Daarnaast bevat het ontwerp een grondige 
bestuurlijke hervorming van de lokale politie, met 
onder meer de afschaffing van de politieraden en de 
verschuiving van die bevoegdheden naar het 
politiecollege. Aangezien dit niet mag leiden tot 
minder democratische controle – een bezorgdheid 
van mijn fractie – worden de controlemogelijkheden 
van gemeenteraadsleden versterkt, komt er een 
jaarlijkse rapportage door de korpschef en is er, in 
het belang van kleinere gemeenten, een 
alarmbelprocedure voor de burgemeesters. 
 

explicitement comment la proximité sera assurée au 
sein de chaque entité communale. 
 
Par ailleurs, le projet de loi à l’examen prévoit une 
réforme administrative approfondie de la police 
locale, notamment en supprimant les conseils de 
police et en transférant ces compétences au collège 
de police. Cette suppression ne pouvant pas 
entraîner une diminution du contrôle démocratique, 
ce qui constitue une préoccupation de mon groupe, 
les possibilités de contrôle des conseillers 
communaux seront renforcées, le chef de la police 
fera rapport chaque année et, dans l'intérêt des plus 
petites communes, une procédure de sonnette 
d’alarme sera mise en place pour les bourgmestres. 
 

Verder werd tegemoetgekomen aan de 
bezorgdheden over de bijzondere rekenplichtigen en 
bevat de wet nog andere belangrijke bepalingen, 
zoals de rechtspersoonlijkheid voor 
ééngemeentezones en beperkingen op de 
mandaathernieuwing van korpschefs. 
 
Omdat veel bepalingen snel en zonder 
overgangstermijn in werking zullen treden, is een 
duidelijke communicatie naar de lokale besturen 
cruciaal. Ik ben tevreden dat de minister bevestigde 
dat de publicatie van de wet in het Belgisch 
Staatsblad eind juni zal gebeuren, zodat het voor alle 
zones duidelijk is dat de laatste politieraad vóór het 
zomerreces ook effectief de laatste zal zijn. 
 
 
Mijn fractie zal dit wetsontwerp goedkeuren. 
 

Les inquiétudes relatives aux comptables spéciaux 
ont été prises en considération et la loi comprend 
également d'autres dispositions importantes telles 
que celles sur la personnalité juridique des zones 
unicommunales et sur les limites relatives au 
renouvellement des mandats des chefs de corps. 
 
Étant donné que de nombreuses dispositions 
entreront rapidement en vigueur, sans période 
transitoire, il est capital qu'une communication claire 
soit mise en place vis-à-vis des pouvoirs locaux. Je 
suis heureux que le ministre ait confirmé que la 
publication de la loi au Moniteur belge aura lieu fin 
juin. Ainsi, il sera clair pour toutes les zones que la 
dernière réunion du conseil de police avant les 
vacances d'été sera réellement la dernière. 
 
Mon groupe soutiendra ce projet de loi. 
 

16.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Wij zullen 

voorstemmen. Wat voorligt is echter niet perfect. We 
hebben drie grote bezorgdheden: de nabijheid, de 
democratische controle en sturing en het risico op 
onlogische fusies. 
 
Iedereen is het erover eens dat de lokale politie 
bereikbaar, beschikbaar en nabij moet zijn. Hoe 
groter de zones, hoe moeilijker dat wordt, zeker in 
landelijke gebieden. De norm van 1 wijkagent per 
2.000 inwoners is sterk stedelijk geïnspireerd en 
werkt minder goed op het platteland, waar sommige 
dorpen uit de boot zullen vallen. Bovendien is het 
onduidelijk hoe die norm berekend zal worden. Zo 
zullen onthaalmedewerkers blijkbaar meetellen, wat 
de norm in de praktijk uitholt. De norm is dus een 
stap vooruit, maar biedt geen garantie dat de 
nabijheid effectief zal verbeteren. 
 

16.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Nous 

voterons pour. Le projet qui nous est présenté n'est 
toutefois pas parfait. Trois points nous préoccupent: 
la proximité, le contrôle et la gestion démocratiques, 
ainsi que le risque de fusions illogiques. 
 
Tout le monde s'accorde à dire que la police locale 
doit être accessible, disponible et proche de la 
population. Plus les zones sont vastes, plus cela 
devient difficile, surtout dans les zones rurales. La 
norme d'un agent de quartier pour 2 000 habitants 
est fortement inspirée du modèle urbain et 
fonctionne moins bien à la campagne, où certains 
villages seront laissés pour compte. De plus, la 
manière dont cette norme sera calculée n'est pas 
claire. Ainsi, les agents affectés à l’accueil seront 
apparemment pris en compte, ce qui vide la norme 
de sa substance dans la pratique. La norme 
constitue donc une avancée, mais elle n'offre 
aucune garantie d’amélioration effective de la 
proximité. 
 

Tegelijk erkennen wij de voordelen van En même temps, nous reconnaissons les avantages 
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schaalvergroting, zoals meer specialisatie en 
expertise, bijvoorbeeld inzake milieudelicten. Dat is 
voor ons een belangrijk argument om fusies te 
steunen.  
 
 
Een van de ingeroepen argumenten is de verhoging 
van de institutionele leesbaarheid. Het is echter niet 
zo dat we, door nog een niveau toe te voegen, de 
institutionele leesbaarheid vergroten.  
 
Toen de minister werd gevraagd naar zijn mening 
over de optimale schaal van een lokale politiezone 
verwees hij eerst naar de hulpverleningszone en 
vervolgens naar het provinciale niveau. Dat lijkt ons 
echter een brug te ver en valt moeilijk te rijmen met 
het lokale karakter van de politie.  
 
De schaalvoordelen wegen echter op tegen de 
nadelen en het gebrek aan echte garanties op 
nabijheid. The proof of the pudding zal ook hier in the 
eating zijn. We zullen moeten nagaan in welke mate 
de lokale politiezones erin slagen van de wijkwerking 
opnieuw het hart van de lokale politie te maken.  
 

d'un accroissement d'échelle, comme une 
spécialisation et une expertise accrues, par exemple 
en matière de délits environnementaux. À nos yeux, 
c'est un argument important pour soutenir les 
fusions.  
 
L'un des arguments invoqués est l'augmentation de 
la lisibilité institutionnelle. Toutefois, il n'est pas exact 
que nous accroissions la lisibilité institutionnelle en 
ajoutant encore un niveau.  
 
Quand on a demandé au ministre ce qu'il pensait de 
l'échelle optimale d'une zone de police locale, il s'est 
d'abord référé à la zone de secours, puis au niveau 
provincial. Mais cela nous semble excessif et 
difficilement conciliable avec le caractère local de la 
police.  
 
Les avantages d'échelle sont toutefois plus 
importants que les inconvénients et le manque de 
vraies garanties de proximité. Ici aussi, ce sera au 
pied du mur qu'on verra le maçon. Nous devrons 
essayer de voir dans quelle mesure les zones de 
police locales parviendront à faire de nouveau du 
travail de quartier le cœur de la police locale.  
 

Mijn volgende bedenking betreft de democratische 
controle en sturing. Er wordt een jaarlijkse 
rapportage aan de gemeenteraad ingevoerd, maar 
in de praktijk dreigt die tussen de tientallen andere 
verslagen niet de nodige aandacht te krijgen. 
Veiligheid is een kerntaak van de overheid. De 
sturing mag niet enkel bij het politiecollege worden 
gelegd. De gemeenteraad moet mee over het beleid 
kunnen beslissen en mee kunnen sturen. De 
democratische controle en de sturing zijn te zwak 
uitgewerkt in deze tekst.  
 

Ma réflexion suivante concerne le contrôle et le 
pilotage démocratiques. Un rapport sera présenté au 
conseil communal chaque année mais, dans la 
pratique, celui-ci risque de ne pas recevoir l'attention 
requise parmi des dizaines d'autres rapports. 
Assurer la sécurité est l'une des missions de base 
des pouvoirs publics. Le pilotage ne peut pas 
exclusivement être confié au collège de police. Le 
conseil communal doit pouvoir être partie prenante 
aux décisions relatives à la stratégie et pouvoir 
participer au pilotage. Le contrôle et le pilotage 
démocratiques sont trop faiblement développés 
dans ce texte. 
 

In West-Vlaanderen werken vier bemiddelde 
politiezones samen. Zo voorkomen ze dat ze moeten 
samenwerken met zones zonder geld. Ze hebben 
ook gemeen dat ze niet in het grensgebied liggen en 
dat ze politiek nagenoeg eenvormig zijn. Op basis 
van deze tekst zouden ze kunnen fusioneren. In de 
zomer gaat de capaciteit van het zuiden van West-
Vlaanderen naar de kust, waar wegens het toerisme 
meer capaciteit nodig is. Een dergelijke fusie kan 
men dus ook inhoudelijk onderbouwen. Is dit soort 
opportunistische fusies echter wel de bedoeling? In 
mijn regio is er één politiezone waarmee geen 
enkele zone wil fusioneren, wegens de 
demografische context en de grens met Frankrijk. 
Men gaat ervan uit dat de vrijwilligheid in de wet zal 
zorgen voor logische fusies. Welke garantie is er 
echter dat we rond centrumsteden geen donutmodel 
krijgen, waarbij vele kleine politiezones rond de 

En Flandre occidentale, quatre zones de police 
riches coopèrent entre elles. Elles évitent ainsi de 
devoir coopérer avec des zones dépourvues de 
moyens financiers. Elles ont également en commun 
de ne pas être situées dans la zone frontalière et 
d'être politiquement très homogènes. Elles 
pourraient fusionner sur la base de ce texte. En été, 
les effectifs du sud de la Flandre occidentale sont 
redéployés vers la côte, où le tourisme nécessite 
davantage de capacité. Une telle fusion peut donc 
également s'étayer sur le fond. De telles fusions 
opportunistes sont-elles, toutefois, le but recherché? 
Dans ma région, il existe une zone de police avec 
laquelle aucune autre zone ne souhaite fusionner, 
en raison du contexte démographique et de la 
frontière avec la France. On part du principe que le 
caractère volontaire prévu par la loi entraînera des 
fusions logiques. Quelle garantie avons-nous, 
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grotere steden beslissen te fuseren om niet op te 
gaan in de politiezone van de grote stad? 
 

cependant, de ne pas aboutir à un modèle en "donut" 
autour des grandes villes, de nombreuses petites 
zones de police décidant de fusionner pour ne pas 
être absorbées par la zone de police de la grande 
ville? 
 

Mevrouw De Vreese, u liet uitschijnen dat de fusie 
van de politiezones in Brussel alle problemen zal 
oplossen. U gebruikte het voorbeeld van de massa 
mensen zonder wettig verblijf die in Brussel 
rondlopen, maar uw partijgenote stuurt die mensen 
de straat op, niet de PS-burgemeesters.  
 

Madame De Vreese, vous avez voulu donner 
l'impression que la fusion des zones de police de 
Bruxelles allait résoudre tous les problèmes. Vous 
avez donné l'exemple de la présence massive de 
personnes en séjour illégal à Bruxelles, mais c'est 
votre collègue de parti qui jette ces personnes à la 
rue et non les bourgmestres PS. 
 

16.04  Maaike De Vreese (N-VA): Ik heb gezegd dat 

dit pas een start is en niet zaligmakend is. Laten we 
ons beperken tot de tekst. U hoeft niet voor mij te 
spreken, zeker niet als u mijn woorden verdraait. 
 

16.04  Maaike De Vreese (N-VA): J'ai dit que cela 

n'était qu'un début et que cette solution ne réglerait 
pas tout. Limitons-nous au texte. Je n'ai nullement 
besoin que vous parliez à ma place, surtout si vous 
déformez mes propos. 
 

16.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Als ik 

kritiek geef op de N-VA, heb ik het blijkbaar niet 
begrepen. 
 
We mogen niet verwachten dat de fusie alle 
problemen zal oplossen. Een van de redenen is de 
link met de KUL-norm, die wordt vervangen door de 
ULB-norm. Belangrijk om weten is wat de 
parameters van die norm zullen zijn. 
Personeelsverschuivingen zullen wellicht een 
grotere impact hebben dan een fusie op zich. We 
weten niet of die norm, door bepaalde ondergrenzen 
te hanteren, op fusies zal aansturen. 
 

16.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Lorsque je 

critique la N-VA, on me dit que je n'ai apparemment 
rien compris. 
 
On ne peut pas s'attendre à ce que la fusion résolve 
tous les problèmes, et ce en raison notamment du 
lien existant avec la norme KUL, remplacée par la 
norme ULB. Il est important de savoir quels seront 
les paramètres de cette norme. Les glissements de 
personnel auront peut-être une plus grande 
incidence que la fusion en soi. Nous ignorons si 
certains minima prévus dans cette norme 
favoriseront les fusions. 
 

Het ware logischer geweest om de KUL-ULB-norm 
samen te regelen met het fusieverhaal. Voor ons is 
dit dus een – weliswaar onvolmaakte – stap vooruit. 
Daarom zullen we voorstemmen.  
 

Il aurait été plus logique de régler la question de la 
norme KUL-ULB en même temps que celle de la 
fusion. À nos yeux, il s'agit donc d'une avancée, 
même si celle-ci est imparfaite. Nous voterons donc 
pour ce projet.  
 

Voorzitster: Nathalie Muylle. 
 

Présidente: Nathalie Muylle. 
 

16.06  Paul Van Tigchelt (Anders.) (Frans): Ik dank 

de collega's voor het boeiende debat en ik wil de 
minister gelukwensen met dit wetsontwerp. 
 

16.06  Paul Van Tigchelt (Anders.) (en français): Je 

remercie les collègues pour ce débat intéressant et 
je félicite le ministre pour ce projet de loi. 
 

(Nederlands) Dit wetsontwerp zorgt voor een 
efficiëntere en effectievere overheid op het vlak van 
veiligheid. Het is onze plicht de Brusselaars en de 
pendelaars waar voor hun belastinggeld te geven.  
 
Dit is de belangrijkste politiehervorming in 26 jaar. 
Het was geen kwestie van politieke voorkeuren, 
machtsverhoudingen of politieke cadeaus tussen 
partijen. Deze wet beantwoordt aan een noodzaak 
op het terrein. Collega's hebben getuigd over 
slagkracht, expertise, specialisatie en nabijheid.  
 

(En néerlandais) Le projet de loi à l'examen accroît 
l'efficacité de l'État dans le domaine de la sécurité. Il 
est de notre devoir d'offrir aux Bruxellois et aux 
navetteurs un service à la hauteur de leurs impôts.  
 
Il s'agit de la réforme de la police la plus importante 
des 26 dernières années. Cette réforme n'était pas 
une question de préférences politiques, de rapports 
de forces ou de cadeaux politiques entre partis. La 
loi à l'examen répond à une nécessité sur le terrain. 
Certains collègues ont parlé d'efficacité, d'expertise, 
de spécialisation et de proximité.  
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Volgens de rapporten van de universiteiten en de 
OESO is de fusie van de Brusselse politiezones een 
noodzaak.  
 
Vele kritieken begrijp ik, maar sommige niet. 
 
 
Een eerste kritiek die ik niet begrijp is dat de 
nabijheidspolitie en de wijkwerking eronder zullen 
lijden. In de politiezones Rivierenland en CARMA is 
de fusie een goede zaak gebleken. Ze hadden 
daarvoor de norm van 1 op 2.000 niet nodig, want ze 
weten dat de politie de burger moet dienen. 
 

 
D'après les rapports des universités et de l'OCDE, la 
fusion des zones de police bruxelloises est 
nécessaire.  
 
Je comprends une bonne partie des critiques, mais 
pas toutes. 
 
Une première critique que je ne comprends pas est 
celle concernant l'effet prétendument néfaste de la 
réforme pour la police de proximité et le travail de 
quartier. Dans les zones de police Rivierenland et 
CARMA, la fusion s'est révélée positive. Ces zones 
n'avaient pas besoin de la norme de 1 pour 2 000 à 
cet égard, puisqu'elles savent que la police doit être 
au service des citoyens. 
 

Het is goed dat u die norm inschrijft in de wet, maar 
wie het goed voorheeft met de burger, heeft die norm 
niet nodig. 
 
Een tweede kritiek luidt dat de fusie de 
georganiseerde misdaad in Brussel niet zal 
oplossen. De mirakeloplossing bestaat inderdaad 
niet. Wel is de fusie een middel om die misdaad 
samen met de federale politie beter te bestrijden.  
 
 
Er werden ook terechte opmerkingen gemaakt. Ik 
heb het dan niet over het statuut van het 
politiepersoneel, de digitalisering van de politie met 
het debacle van i-Police, of de governance binnen 
de geïntegreerde politie. Ik heb het wel over de 
daadwerkelijke implementatie op het terrein van een 
wettelijke fusie. Dat is een grote uitdaging. De 
politiehervorming van 2000 was een nog grotere 
hervorming, waarvoor een begeleidingscommissie 
werd opgericht die alle actoren verenigde en die het 
hoofd moest bieden aan de problemen waarmee de 
politie op het terrein werd geconfronteerd. Nu ook 
zullen er veel problemen opduiken die u samen met 
uw partners van de federale en lokale politie goed 
moet opvangen. Een fusie moet immers meer zijn 
dan het bij elkaar klutsen van wat al bestaat. Een 
fusie moet ook leiden tot een rationalisering van 
diensten en tot een flexibele aansturing van 
politiemensen. Anders lossen wij niets op. 
 

Il est positif que vous inscriviez cette norme dans la 
loi mais quand on est bien intentionné vis-à-vis du 
citoyen, on n'a pas besoin de cette norme. 
 
Une deuxième critique est que la fusion ne résoudra 
pas le problème de la criminalité organisée à 
Bruxelles. En effet, il n'y a pas de panacée. En 
revanche, la fusion est un moyen de mieux 
combattre cette criminalité en collaboration avec la 
police fédérale.  
 
Des remarques pertinentes ont été également 
exprimées. Je ne parle pas du statut du personnel 
policier, de la digitalisation de la police avec la 
débâcle de i-Police ou de la gouvernance au sein de 
la police intégrée. Je parle de l'implémentation réelle 
sur le terrain d'une fusion légale. Il s'agit d'un grand 
défi. La réforme des services de police de 2000 fut 
une réforme encore plus importante. Elle est allée de 
pair avec la création d'une commission 
d'accompagnement qui a fédéré tous les acteurs et 
dont la finalité était de faire face aux problèmes 
auxquels la police était confrontée sur le terrain. 
Aujourd'hui, de nombreux problèmes se poseront 
également et vous serez amené à les résoudre 
valablement en collaboration avec vos partenaires 
des polices fédérale et locale. Car une fusion, ça doit 
être plus qu'un patchwork d'éléments qui existent 
déjà. Une fusion doit aussi aboutir à une 
rationalisation de services et à un pilotage flexible de 
fonctionnaires de police. Sinon nous ne résoudrons 
rien.  
 

Wat vandaag minder aan bod is gekomen, is de 
relatie met het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
Sinds de zesde staatshervorming heeft de minister-
president wettelijke veiligheidsbevoegdheden 
gekregen. Dat heeft geleid tot de oprichting van 
Safe.brussels. De samenwerking tussen het 
gewestelijke niveau en het lokale niveau in Brussel 
is niet altijd optimaal. Dat vergt veel overleg en 

Un thème moins abordé aujourd’hui est la relation 
avec la Région de Bruxelles-Capitale. Depuis la 
sixième réforme de l’État, le ministre-président s’est 
vu attribuer des compétences légales en matière de 
sécurité. Il en a résulté la création de Safe.brussels. 
La coopération entre le niveau régional et le niveau 
local n'est pas toujours optimale à Bruxelles. Cela 
demande beaucoup de concertation et d'énergie. Il 
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energie. Er zal goed moeten worden samengewerkt 
met Safe.brussels, dat volgens mij een belangrijk 
instrument kan zijn ten dienste van die politiezone. 
 
Ik ben er niet overtuigd dat we in Brussel een 
gewestelijke drugscommissaris nodig hadden. We 
hebben al een nationale drugscommissaris, een 
Brussels veiligheidsplan, Safe.brussels, de federale 
politie, een procureur in Brussel en de politiezone en 
de burgemeesters. De creatie van een extra 
instelling, met de gewestelijke drugscommissaris, 
zal de aanpak van de drugsproblematiek 
bemoeilijken. 
 

faudra coopérer correctement avec Safe.brussels 
qui, selon moi, peut être un outil important au service 
de cette zone de police. 
 
Je ne suis pas convaincu que nous avions besoin 
d’un commissaire régional aux drogues à Bruxelles. 
Nous avons déjà un commissaire national aux 
drogues, un plan bruxellois de sécurité, 
Safe.brussels, la police fédérale, un procureur à 
Bruxelles, ainsi que la zone de police et les 
bourgmestres. La création d’une institution 
supplémentaire, en l’occurrence le commissaire 
régional aux drogues, compliquera la lutte contre le 
problème de la drogue. 
 

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is wettelijk 
verplicht om een eigen veiligheids- en preventieplan 
op te maken. Ook de eengemaakte politiezone zal 
een zonaal veiligheidsplan voor hetzelfde 
grondgebied moeten opmaken. We moeten ervoor 
waken dat dit niet dubbelop is. Laat die instanties 
alstublieft goed samenwerken. 
 
Een tweede wolfijzer betreft het bestuurlijke niveau. 
De politie moet 19 gemeentes aansturen. Om dat 
werkbaar te houden zal er een bureau worden 
opgericht dat namens de 19 burgemeesters toeziet 
op de werking van de politiezones. Die bestuurlijke 
pendant is even belangrijk als de gerechtelijke 
pendant in Brussel met de procureur. Volgens mij zal 
dat moeilijk werken en is dat bureau een recipe for 
disaster. 
 
 
Het Brusselse bestuurlijke imbroglio zit in deze wet 
ingebakken. Zo is er een alarmbelprocedure voor de 
burgemeester die denkt dat de belangen van zijn 
gemeente worden geschaad. Zo’n procedure leidt tot 
conflict, inertie en stilstand. De vraag of we op 
termijn niet moeten evolueren naar een Brussels 
Metropolitan Police zal zeker ooit nog terugkomen. 
 

La Région de Bruxelles-Capitale est légalement 
tenue d'élaborer son propre plan de sécurité et de 
prévention. La zone fusionnée devra également 
rédiger un plan zonal de sécurité pour le même 
territoire. Nous devons éviter de faire deux fois le 
même travail. Veillez à ce que ces institutions 
collaborent en bonne intelligence. 
 
Une deuxième embûche concerne le niveau 
administratif. La police doit piloter 19 communes. 
Pour permettre de réaliser cet objectif, un bureau 
sera créé pour veiller au fonctionnement des zones 
de police au nom des 19 bourgmestres. Ce pilier 
administratif est tout aussi important que le pilier 
judiciaire à Bruxelles, qui repose sur les épaules du 
procureur. J'estime qu'il sera difficile de faire 
fonctionner cette structure et que ce bureau est un 
désastre annoncé. 
 
L'imbroglio administratif bruxellois s'est invité dans 
cette loi. Ainsi, une procédure de sonnette d'alarme 
sera à la disposition des bourgmestres qui 
estimeront qu'une décision porte atteinte aux intérêts 
de leur commune. Une telle procédure entraînera 
conflits, inertie et immobilisme. La question de savoir 
si nous ne devrions pas évoluer vers une Brussels 
Metropolitan Police va certainement revenir un jour 
sur le tapis. 
 

Wij zijn voorstander van de afschaffing van de 
politieraden. De democratische controle kan perfect 
worden uitgevoerd door de gemeenteraad. De 
vergelijking met het Parlement, waar we ook 
commissies en een plenaire vergadering hebben, is 
volgens mij appels met peren vergelijken. De 
politieraden hebben hun meerwaarde niet bewezen.  
 
 
De vrijwilligheid van de fusie van politiezones in de 
rest van het land is meteen de zwakte. In 1999 zijn 
we gestart met 196 politiezones. Na meer dan 20 
jaar zijn er amper 20 politiezones minder. Die 
vrijwilligheid levert dus niet veel op. Nochtans blijkt 

Nous sommes favorables à la suppression des 
conseils de police. Le contrôle démocratique peut 
parfaitement être assuré par le conseil communal. 
La comparaison avec le Parlement, où nous avons 
également des commissions et une séance plénière, 
revient selon moi à comparer des pommes et des 
poires. Les conseils de police n’ont pas démontré 
leur valeur ajoutée.  
 
Le caractère facultatif de la fusion des zones de 
police dans le reste du pays constitue d’emblée une 
faiblesse. En 1999, nous avons commencé avec 196 
zones de police. Après plus de 20 ans, il y en a à 
peine 20 de moins. Ce caractère facultatif n’apporte 
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uit een studie van UGent dat een politiezone maar 
leefbaar is als ze 300 medewerkers heeft. 
Momenteel zijn er een twintigtal politiezones die aan 
dat criterium beantwoorden. Er is nood aan 
slagkracht, specialisatie en nabijheid. Daarvoor is 
schaalvergroting nodig. Het aspect van de 
vrijwilligheid moeten we opnieuw evalueren. 
Overigens overtuigen ook de financiële incentives 
om vrijwillig te fuseren de lokale besturen, 
burgemeesters en korpschefs niet. 
 

donc pas grand-chose. Pourtant, une étude de 
l’UGent montre qu’une zone de police n’est viable 
que si elle compte 300 collaborateurs. Actuellement, 
une vingtaine de zones de police répondent à ce 
critère. Il faut de la réactivité, de la spécialisation et 
de la proximité. Pour cela, un accroissement 
d'échelle est nécessaire. Nous devons réévaluer la 
fusion sur base volontaire. Par ailleurs, les incitants 
financiers visant à encourager les fusions 
volontaires ne convainquent pas non plus les 
administrations locales, les bourgmestres et les 
chefs de corps. 
 

Tot besluit, ons land telt 51.000 politieambtenaren, 
14.000 meer dan 22 jaar geleden. Vandaag wordt 
alweer geroepen om meer, meer, meer. Voor ons is 
het een kwestie van anders, anders, anders. 
Digitalisering en schaalvergroting zijn daarbij 
noodzakelijk. De Anders.-fractie steunt dus uw 
wetsontwerp en zal de uitvoering ervan samen met 
u in het Parlement begeleiden. 
 

En conclusion, notre pays compte 51 000 
fonctionnaires de police, soit 14 000 de plus qu’il y a 
22 ans. Aujourd’hui, l’on réclame à nouveau 
davantage de moyens. Il nous semble qu’il s’agit 
plutôt d’utiliser les moyens différemment. La 
transition numérique et l'agrandissement d'échelle 
sont indispensables à cet égard. Le groupe Anders. 
soutient donc votre projet de loi et accompagnera sa 
mise en œuvre avec vous au Parlement. 
 

16.07  Benoît Lutgen (Les Engagés): Om de 

politiezones te fuseren, zal het niet volstaan om een 
financiële stimulans toe te kennen. Alle 
burgemeesters van de politiezone moeten meer 
bevoegdheden krijgen. 
 
Ik zal het systeem van de dubbele meerderheid 
voorstellen, wat betekent dat er zowel inzake het 
aantal gemeenten als inzake hun financiële 
vertegenwoordiging een meerderheid moet zijn. Ik 
had deze formule voor Brussel voorgesteld om te 
voorkomen dat een beperkte groep van vier 
gemeenten alleen over de veiligheid in hun zone zou 
kunnen beslissen. Burgemeesters mogen niet louter 
toeschouwers worden; de veiligheid is hun primaire 
bevoegdheid. Die maatregel zal overtuigender zijn 
dan de financiële stimulans, omdat elke gemeente 
zich gerespecteerd zal voelen wat de genomen 
beslissingen betreft. 
 
Ik ben voorstander van fusies. Er moet echter 
rekening gehouden worden met de realiteit van 
kleinere zones waarvan het grondgebied 
verschillende specifieke kenmerken vertoont. In mijn 
provincie komen we uit op 300 medewerkers als we 
alle zones samenvoegen tot één zone. 
 
Ik steun het principe waarbij fusies op vrijwillige basis 
tot stand komen, maar er zal niets veranderen als de 
burgemeesters geen inspraak meer hebben en als 
we niet met een dubbele meerderheid werken. 
 

16.07  Benoît Lutgen (Les Engagés): Pour 

fusionner des zones de police, l’incitant financier ne 
suffira pas; il faudra donner plus de pouvoir à tous 
les bourgmestres dans la zone. 
 
 
Je proposerai le système de double majorité, tant du 
nombre de communes que de leur représentation 
financière. J’avais proposé la formule à Bruxelles 
pour éviter que quatre communes puissent décider 
seules de la sécurité dans leur zone. Les 
bourgmestres ne peuvent devenir de simples 
spectateurs, la sécurité est leur compétence 
première. Ce sera plus convainquant que l’incitant 
financier, chaque commune se sentant respectée 
dans les décisions prises. 
 
 
 
 
Je suis favorable aux fusions. Mais, il faut tenir 
compte de la réalité des zones plus petites aux 
spécificités territoriales différentes. Dans ma 
province, on atteint les 300 collaborateurs si on 
fusionne toutes les zones pour n'en former qu'une. 
 
 
Je soutiens les fusions sur une base volontaire mais 
rien ne bougera si les bourgmestres n'ont plus leur 
mot à dire, sans la double majorité. 
 

Ik hou wel van de formule 'wie betaalt, beslist', maar 
ook van 'wie beslist, betaalt'. Deze burgemeesters 
moeten nog de mogelijkheid hebben om hun 

J'aime bien la formule "qui paie, décide", mais 
également "qui décide, paie". On doit laisser la 
possibilité à ces bourgmestres de pouvoir exprimer 
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standpunt kenbaar te maken in de politiecolleges. 
Voor degenen die in de politiezones wonen, verloopt 
alles doorgaans op een collegiale manier. 
 
De alarmbelprocedure in de politiecolleges die we 
voor Brussel hebben uitgedacht, is niet ideaal. Als 
we daar gebruik van moeten maken, wil dat zeggen 
dat we al grote moeilijkheden ondervinden op het 
gebied van de standpunten en de beslissingen in de 
politiezone. 
 
Ik bedank de minister en de regering, die dit dossier 
met enthousiasme en politieke wil hebben 
aangepakt. In weinig tijd zijn we erin geslaagd om 
een akkoord te bereiken, dat nu nog verder moet 
worden verbeterd. 
 

leur point de vue au sein des collèges de police. Pour 
ceux qui vivent dans les zones de police, les choses 
se passent en général de façon collégiale.  
 
Le système de sonnette d'alarme à l'intérieur des 
collèges de police qu'on a trouvé pour Bruxelles n'est 
pas idéal. Y recourir signifie qu'on rencontre déjà de 
grandes difficultés en termes de points de vue et de 
décisions au sein de la zone de police. 
 
 
Je remercie Monsieur le ministre et le gouvernement 
qui ont mené ce dossier avec un enthousiasme et 
volonté politique. En peu de temps, nous sommes 
parvenus à trouver un accord, qui devra encore être 
amélioré. 
 

16.08  Paul Van Tigchelt (Anders.) (Frans): 

Ardenners en Antwerpenaren zitten vaak op één lijn. 
Indien u uw amendement indient, zal ik de mijne ook 
opnieuw indienen.  
 

16.08  Paul Van Tigchelt (Anders.) (en français): 

Les Ardennais et les Anversois pensent souvent la 
même chose. Si vous déposez votre amendement, 
je redéposerai les miens. 
 

(Nederlands) Ik heb de twee amendementen niet 
toegelicht omdat ik ze niet opnieuw heb ingediend. 
Ze hebben geen kans. Ze strekten ertoe de 
democratische controle te verhogen om de positie 
van de gemeenteraad ten opzichte van de korpschef 
te versterken. Een eerste amendement beoogt de 
verantwoordingsplicht van de korpschef ten aanzien 
van de gemeenteraad te versterken. Een tweede 
amendement wil de informatieplicht van de 
korpschef aan de burgemeester beter verankeren.  
 

(En néerlandais) Je n'ai pas commenté ces deux 
amendements puisque je ne les ai pas redéposés. 
Ils n'ont aucune chance d'aboutir. Ils visaient à 
renforcer le contrôle démocratique afin de consolider 
la position du conseil communal à l'égard du chef de 
corps. Un premier amendement vise à renforcer 
l'obligation du chef de corps de rendre compte 
devant le conseil communal. Un deuxième 
amendement vise à mieux ancrer l'obligation 
d'information du chef de corps envers le 
bourgmestre. 
 

16.09  François De Smet (DéFI): Ik ben tegen deze 

fusie, maar ik geef toe dat het een goed debat was. 
 
 
Dit is geen hervorming, maar een gedwongen fusie 
voor Brussel. Ze is juridisch wankel, financieel 
onhoudbaar, operationeel nutteloos en ze komt neer 
op een democratische achteruitgang. Die 
bewoordingen zijn afkomstig van de Raad van State, 
Brulocalis, de voltallige conferentie van de negentien 
Brusselse burgemeesters, de politievakbonden en 
de magistraten van het parket. Uw tekst wordt 
bekritiseerd door een groot deel van de mensen die 
geacht worden om hem uit te voeren. 
 
Waarom wordt de fusie enkel in Brussel opgelegd? 
Dat argument verhoogt de slaagkansen van de 
beroepsprocedures die zullen worden 
aangespannen. De tekst stelt immers twee 
verschillende regelingen in voor één en dezelfde 
materie. In Vlaanderen en Wallonië gebeurt de fusie 
van de politiezones vrijwillig en op basis van 
onderhandelingen en ze wordt er aangemoedigd 
met financiële stimulansen. Zolang het vrijwillig is, 

16.09  François De Smet (DéFI): Je combats cette 

fusion, mais je reconnais que le débat a été de 
qualité. 
 
Ce n'est pas une réforme, c'est une fusion forcée 
pour Bruxelles, juridiquement bancale, 
financièrement indigente, démocratiquement 
régressive et opérationnellement inutile. Ces 
adjectifs proviennent du Conseil d'État, de 
Brulocalis, de la conférence unanime des 
19 bourgmestres bruxellois, des syndicats de police 
et de magistrats du parquet. Votre texte est critiqué 
par une bonne partie des gens supposés le mettre 
en œuvre. 
 
Pourquoi imposer cette fusion seulement à 
Bruxelles? Des recours vont être introduits et 
pourraient aboutir sur cet argument, car votre texte 
organise deux régimes différents pour une même 
matière. En Flandre et en Wallonie, la fusion des 
zones de police est volontaire, négociée, 
encouragée par des incitants financiers. Tant que 
c'est volontaire, on y est favorable. Mais à Bruxelles, 
vous n’avez pas l’accord des autorités locales 
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staan wij er positief tegenover. In Brussel beschikt u 
echter niet over de instemming van de betrokken 
lokale overheden, noch over het unanieme advies 
van de Conferentie van Burgemeesters. Dat verschil 
in behandeling heeft geen enkele objectieve 
rechtvaardiging. De zes Brusselse politiezones 
behoren tot de twaalf grootste van het land. Ze 
overschrijden allemaal de kritische drempel van 300 
tot 500 operationele medewerkers, die bij een 
vrijwillige fusie wordt nagestreefd. De Brusselse 
politiezones hebben al de nodige omvang, expertise 
en instrumenten voor bovenzonale samenwerking. 
 
Deze fusie is een politieke totem. Ze is de prijs die 
voor het arizona-akkoord wordt betaald om 
tegemoet te komen aan een oude eis van de 
Vlaamse nationalisten. 
 

concernées ni l'avis unanime du collège des 
bourgmestres. Cette différence de traitement n'a 
aucune justification objective. Nos six zones 
bruxelloises sont parmi les douze plus grandes du 
pays. Elles dépassent toutes la taille critique de 300 
à 500 collaborateurs opérationnels visée par la 
fusion volontaire. Elles ont déjà la masse, l'expertise 
et les outils de coopération suprazonale. 
 
 
 
 
 
Mais cette fusion est un totem politique, le prix à 
payer dans l'accord Arizona pour satisfaire une 
revendication ancienne des nationalistes flamands. 
 

Dit is een soort nieuw BHV, eerder bedoeld om 
Brussel in het gareel te krijgen dan om aan de noden 
op het terrein tegemoet te komen. De N-VA sprak 
van een historische hervorming: het is inderdaad 
historisch om te zien hoe Brusselse liberale 
ministers het programma van het Vlaams-
nationalisme uitvoeren! Aan de Brusselaars geeft u 
de boodschap dat hun mening, hun gemeentelijke 
autonomie en hun expertise er niet toe doen. 
 
Uw hervorming vertoont juridische gebreken. Het 
advies van de Raad van State van december 2025 
was streng. 
 
Ten eerste is er de constitutionele kwetsbaarheid 
van het financiële mechanisme. U delegeert de 
vaststelling van de berekeningswijze van de 
gemeentelijke dotaties aan de Koning, en dus aan 
de regering, zonder wettelijk kader. Nochtans 
bepaalt de Grondwet dat de financiering van de 
politie door de wetgever wordt vastgelegd. Elk 
beroep tot vernietiging bij het Grondwettelijk Hof zou 
het mechanisme kunnen omverwerpen. 
 
Ten tweede zijn er operationele onduidelijkheden. 
Wat gebeurt er als er op de geplande datum niet aan 
de voorwaarden voor de fusie is voldaan? Dan 
ontstaat er een juridisch vacuüm, maar de 6.500 
agenten moeten de Brusselaars wel blijven 
beschermen. 
 
Ten derde is er de complexiteit van de 
besluitvorming. Er werd geoordeeld dat de 
onderlinge verhouding tussen het toekomstige 
politiecollege, het politiebureau en de enige 
korpschef onduidelijk is. Ook de variabele duur van 
het voorzitterschap van het college – twee tot zes 
jaar – wijst op improvisatie. 
 

C’est une sorte de nouveau BHV, pour mettre 
Bruxelles au pas davantage que pour résoudre les 
besoins de terrain. La N-VA a parlé de réforme 
historique: il est historique de voir des ministres 
libéraux bruxellois réaliser le programme du 
nationalisme flamand! Aux Bruxellois, vous envoyez 
le message que leur avis, leur autonomie 
communale et leur expertise ne comptent pas. 
 
 
Votre réforme a des vices juridiques. L’avis du 
Conseil d'État de décembre 2025 était sévère. 
 
 
Premièrement, il y a la fragilité constitutionnelle du 
dispositif financier. Vous déléguez au Roi, donc au 
gouvernement, la définition du mode de calcul des 
dotations communales, sans encadrement législatif. 
Or la Constitution impose que le financement de la 
police est fixé par le législateur. Tout recours en 
annulation devant la Cour constitutionnelle pourrait 
emporter le dispositif. 
 
 
Deuxièmement, il y a des imprécisions 
opérationnelles. Que se passe-t-il si les conditions 
de la fusion ne sont pas réunies à l'échéance 
prévue? Il y a un vide juridique. Mais les 6 500 
agents doivent continuer à protéger les Bruxellois. 
 
 
Troisièmement, il y a la complexité décisionnelle. 
L'articulation entre le futur collège de police, le 
bureau de police et le chef de corps unique est jugée 
illisible. La durée variable de la présidence du 
collège, entre deux et six ans, relève aussi de 
l'improvisation. 
 

U ontkent dat het om een politieke toegeving gaat. U Vous niez qu'il s'agit d'une concession politique. 
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rechtvaardigt de fusie met het argument van de 
urgentie op het stuk van de veiligheidssituatie. De 
cijfers, met name over schietpartijen, zijn inderdaad 
verpletterend! Maar deze fusie lost niets op. De 
drugshandel valt niet onder de bevoegdheid van de 
lokale politiediensten, maar onder die van de 
federale gerechtelijke politie. De FGP van Brussel 
beschikt over gespecialiseerde expertise en werkt al 
samen met de zes politiezones. 
 
Er moet toch blauw op straat zijn, met name om 
dealers het vuur aan de schenen te leggen. Maar er 
worden meteen weer nieuwe dealers gerekruteerd: 
de drugshandel kan alleen worden gestopt door 
politieagenten achter schermen. De FGP van 
Brussel kampt met een chronisch tekort aan 
personeel. Het parket van Brussel slaat alarm omdat 
tientallen dossiers over georganiseerde misdaad 
niet worden behandeld bij gebrek aan rechercheurs. 
De Brusselse procureur des Konings, de heer Moinil, 
was zelfs het doelwit van een aanslagpoging. 
 
U stelt de aanwerving 40 nieuwe rechercheurs en 
tijdelijke versterking in het vooruitzicht: er is nog 
steeds een tekort van bijna 100 rechercheurs bij de 
FGP van Brussel en van bijna 1.000 politieagenten 
in de zone. U wilt het probleem oplossen door lokale 
zones te fuseren die nooit te maken hebben gehad 
met drugshandel. Volgens de voorzitter van de 
VSOA Politie getuigt uw plan ofwel van een extreme 
naïviteit, ofwel van verblinding. Waarom hebt u een 
extra commandoketen toegevoegd? Welke rol zal de 
wijkpolitie echt spelen? Kunt u garanderen dat 
politieagenten niet gedwongen zullen worden 
overgeplaatst van de ene gemeente naar de 
andere? Hoe zullen deze duizenden agenten 
worden begeleid? Hoe kan een massale uitstroom 
van politieagenten naar andere regio's worden 
voorkomen? 
 

Vous justifiez la fusion par l'urgence sécuritaire. Et 
les chiffres, notamment des fusillades, sont 
accablants! Mais cette fusion ne va rien régler. Le 
narcotrafic ne relève pas des polices locales mais de 
la police judiciaire fédérale. La PJF de Bruxelles a 
des compétences spécialisées et travaille déjà avec 
les six zones de police. 
 
 
 
Il faut quand même du bleu dans les rues, 
notamment pour harceler les dealers. Mais d'autres 
dealers sont recrutés dans la minute: le narcotrafic 
ne sera arrêté que par du bleu derrière les écrans. 
La PJF de Bruxelles est en sous-effectif chronique. 
Le parquet de Bruxelles alerte car des dizaines de 
dossiers de criminalité organisée ne sont pas traités, 
faute d'enquêteurs. Le procureur du Roi de 
Bruxelles, M. Moinil, a même été la cible d'un projet 
d'attentat. 
 
 
Vous annoncez 40 nouveaux enquêteurs et un 
renfort temporaire: il manque toujours près de 
100 enquêteurs à la PJF de Bruxelles et près de 
1 000 policiers dans la zone. Vous prétendez 
résoudre le problème en fusionnant les zones 
locales qui n'ont jamais dû lutter contre le narcotrafic. 
Selon le président du SLFP Police, votre projet 
relève soit d'un excès de naïveté soit d'un 
aveuglement. Pourquoi avez-vous ajouté une chaîne 
de commandement? Quel sera le rôle véritable de la 
police de proximité? Pouvez-vous garantir que les 
policiers ne seront pas transférés de force d'une 
commune à l'autre? Comment ces milliers d'agents 
seront-ils accompagnés? Comment éviter le départ 
massif des policiers vers les autres régions? 
 

De meeste vakbonden vroegen om een 
voorafgaande haalbaarheidsstudie. Die kwam er 
niet. U legt de regels achteraf vast via politieke 
decreten in plaats van op basis van operationele 
analyses. Minister Verlinden gaf in januari 2024 toe 
dat het moeilijk was om cijfers te geven over de 
efficiëntiewinst bij een fusie. 
 
De Brusselse politiezones zijn al 25 jaar te weinig 
gefinancierd, niet door pech, maar met opzet. De 
KUL-norm, die in 1999 werd vastgesteld, legt de 
financiële lasten bij de gemeenten, die in Brussel 
minder federale financiering krijgen dan elders in 
België. Vorig jaar moesten de negentien Brusselse 
gemeenten bijna een half miljard euro bijleggen om 
die structurele ontoereikende financiering te 
compenseren. U stelt 65 miljoen euro voor om de 
fusie te begeleiden, maar volgens de burgemeesters 

La majorité des syndicats demandait une étude de 
faisabilité préalable. Vous ne l'avez pas fait, vous 
légiférez a posteriori par décrets politiques et non 
pas par analyses opérationnelles. La 
ministre Verlinden reconnaissait en janvier 2024 
qu'il était difficile de donner des chiffres sur les gains 
d'efficacité en cas de fusion. 
 
Les zones de police bruxelloises sont sous-
financées depuis 25 ans, pas par malchance mais 
par construction. La norme KUL, établie en 1999, fait 
reposer la charge financière sur les communes, où 
le financement fédéral est plus faible qu'ailleurs en 
Belgique. L'an passé, les 19 communes ont dû 
compenser pour près d'un demi-milliard d'euros ce 
sous-financement structurel. Vous proposez 
65 millions d'euros pour accompagner la fusion: ce 
sont des cacahuètes, d'après les dires des 
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van Les Engagés is dat een habbekrats. 
 
De kwestie van de herziening van de KUL-norm had 
vóór de fusie moeten worden geregeld, zoals de 
voorzitter van Les Engagés tevergeefs had geëist. In 
april was er nog geen tekst ingediend. Brulocalis was 
duidelijk: het voorontwerp van wet garandeert geen 
toereikende financiering van de eengemaakte zone, 
terwijl het beperkingen en lasten oplegt die indruisen 
tegen het beginsel van begrotingsneutraliteit. 
 

bourgmestres Engagés. 
 
Il aurait fallu régler la question de la révision de la 
norme KUL avant la fusion, comme l'exigeait en vain 
le président des Engagés. En avril, aucun texte 
n'avait été déposé. Brulocalis a été clair: l'avant-
projet de loi ne garantit pas un financement 
satisfaisant de la zone unique, alors qu'il impose des 
contraintes et des charges portant atteinte au 
principe de neutralité budgétaire. 
 

We zijn hier getuige van een onaanvaardbare 
achteruitgang van de democratie, met name door de 
afschaffing van de politieraden. De controle die zij 
uitoefenden, wordt overgeheveld naar het 
politiecollege. De gemeenteraden zullen enkel nog a 
posteriori geraadpleegd worden. Ook de 
vzw Brulocalis stelt vast dat er op democratisch vlak 
stappen achterwaarts gezet worden. 
 
Men eist steeds meer transparantie van de 
instellingen, maar in Brussel voert men een systeem 
in waarbij een uitvoerend college strategische 
beslissingen neemt die aan de controle van het 
Parlement en de gemeenten ontsnappen. 
 
In het toekomstige enige college zullen de grote 
gemeenten een verpletterend overwicht hebben: 
Brussel-Stad, Anderlecht, Schaarbeek en 
Molenbeek zouden op zichzelf hun beslissingen 
kunnen opleggen aan de andere gemeenten. In 
geval van toekomstige meningsverschillen over de 
te sluiten politiebureaus, het personeelsbestand of 
de prioriteiten zullen de kleine gemeenten overtroefd 
worden. Uw belofte dat de regel 'één burgemeester, 
één stem' zou gelden, blijkt een dode letter te zijn. 
 
De alarmbelprocedure zal niets veranderen aan de 
manier waarop de stemmen geteld worden. De 
gemeenten die het meest worden benadeeld door 
uw wetsontwerp zijn gemeenten met burgemeesters 
van de MR of Les Engagés, terwijl de PS, met 
68,9 % van de beslissingsmacht, automatisch als 
winnaar uit de bus komt. 
 

Nous assistons à un recul démocratique 
inacceptable, notamment avec la suppression des 
conseils de police. Le contrôle qu'ils exerçaient sera 
transféré au collège de police. Les conseils 
communaux seront simplement consultés a 
posteriori. L'ASBL Brulocalis constate aussi une 
régression démocratique. 
 
 
On exige de plus en plus de transparence des 
institutions mais on installe à Bruxelles un système 
où un collège exécutif prend des décisions 
stratégiques échappant au contrôle parlementaire et 
communal. 
 
Dans le futur collège unique, les grandes communes 
auront un poids écrasant: à elles seules, la Ville de 
Bruxelles, Anderlecht, Schaerbeek et Molenbeek 
pourraient imposer leurs décisions. En cas de 
désaccord futur sur les commissariats à fermer, les 
effectifs ou les priorités, les petites communes 
seront laminées. Votre promesse d'une règle "un 
bourgmestre, une voix" est enterrée. 
 
 
 
Le mécanisme de sonnette d’alarme ne changera 
rien à l’arithmétique des votes. Les communes les 
plus pénalisées par votre projet sont celles dont les 
bourgmestres sont MR ou Engagés, tandis que le 
PS, avec 68,9 % du poids décisionnel, en sort 
mécaniquement gagnant. 
 

Ik begrijp de strategie niet. Hetzelfde gebeurde 
tijdens de vorming van de Brusselse 
gewestregering: de MR geeft de macht uit handen 
aan de PS. 
 
Tot slot wil ik in verband met deze achteruitgang van 
de democratie nog aanstippen dat de minister-
president van het gewest, de vicegouverneur en de 
hoge ambtenaar in het politiecollege zullen zetelen 
en mee zullen beslissen, terwijl zij geen enkele 
directe bevoegdheid hebben op het gebied van de 
lokale politie. Het beheer van de politiezones valt 
uitsluitend onder de bevoegdheid van de 

Je ne comprends pas la stratégie. Il en a été de 
même lors de la constitution du gouvernement 
régional bruxellois: le MR laisse le pouvoir au PS. 
 
 
Enfin, concernant toujours ce recul démocratique, le 
ministre-président régional, le vice-gouverneur et le 
haut-fonctionnaire siégeront avec voix décisionnelle 
dans le collège de police, alors qu'ils n'exercent 
aucune compétence directe en termes de police 
locale. La gestion des zones de police relève des 
compétences communales uniquement. 
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gemeenten. 
 
Er was niettemin veel verzet tegen deze tekst en 
men heeft dat niet onder stoelen of banken 
gestoken. De Conferentie van de 19 Brusselse 
burgemeesters heeft, over de partijgrenzen heen, 
tegengestemd. Voorts heeft Brulocalis een zeer 
omstandig advies uitgebracht. Ik heb het al over het 
advies van de Raad van State gehad. De korpschefs 
van de zes Brusselse zones hebben hun 
operationele bedenkingen kenbaar gemaakt: de 
nabijheidspolitie moet haar grondgebied kennen. 
 
In plaats daarvan had u de FGP van Brussel fors 
moeten herfinancieren, want zij heeft 100 speurders 
nodig, evenals technologische middelen en directe 
ondersteuning voor het federaal parket. Zo wordt de 
strijd tegen de drugshandel gewonnen, niet door een 
administratieve fusie. 
 

 
 
Les oppositions à ce texte ont pourtant été 
nombreuses et clairement exprimées. La 
Conférence des 19 bourgmestres bruxellois a voté 
contre, tous partis confondus. Brulocalis a 
également rendu un avis plus que circonstancié. J'ai 
parlé de l'avis du Conseil d'État. Les chefs de corps 
des six zones bruxelloises ont exprimé leurs 
réserves opérationnelles: la police de proximité doit 
connaître son territoire. 
 
 
À la place, vous auriez dû refinancer massivement 
la PJF de Bruxelles, qui a besoin de 100 enquêteurs, 
de moyens technologiques et d'un soutien direct au 
parquet fédéral. C'est ainsi que se gagne la lutte 
contre le narcotrafic, pas par la fusion administrative. 
 

Ten tweede is het zo dat de samenvoeging van de 
KUL-norm, dus het financieringsvraagstuk, 
voorafgaand moet plaatsvinden aan elke discussie 
over de structuur. De 19 burgemeesters en 
Brulocalis hebben dit ook al laten weten.  
 
Ten derde moeten suprazonale samenwerkingen 
worden versterkt. Hiervoor moeten de technische 
diensten worden gedeeld, moet een gewestelijke 
staf worden opgericht en moeten de instrumenten op 
elkaar worden afgestemd. 
 
Ten vierde is er nood aan een echt structureel plan 
voor de veiligheid in Brussel, waarover er 
onderhandeld moet worden met het gewest, de 
gemeenten, het parket en de magistratuur. 
 
Ten slotte had men de politieraden moeten 
versterken in plaats van ze af te schaffen. 
 
Deze tekst miskent het belang van overleg en 
negeert de Brusselaars en hun verkozenen. Zoals 
de betrokken instellingen zelf erkennen, is deze 
gedwongen fusie juridisch wankel, financieel 
ondermaats, democratisch regressief en 
operationeel nutteloos. Zij is bovendien politiek 
absurd. Ik zal tegen stemmen, in de overtuiging dat 
ik daarmee de rechtsstaat, de gemeentelijke 
autonomie en zelfs de veiligheid van de Brusselaars 
verdedig. 
 

Deuxièmement, comme l'ont indiqué les 
19 bourgmestres et Brulocalis, la fusion de la 
norme KUL, soit la question du financement, doit 
intervenir préalablement à toute discussion sur la 
structure. 
 
Troisièmement, il faut renforcer les coopérations 
suprazonales: mutualisation des services 
techniques, état-major régional, harmonisation des 
outils. 
 
 
Quatrièmement, il faut un véritable plan structurel 
pour la sécurité bruxelloise, négocié avec la Région, 
les communes, le parquet et la magistrature. 
 
 
Enfin il fallait renforcer les conseils de police plutôt 
que les supprimer. 
 
Le texte soumis méprise la consultation et ignore les 
Bruxellois et leurs élus. De l'aveu des institutions 
concernées, cette fusion forcée est juridiquement 
bancale, financièrement indigente, 
démocratiquement régressive, opérationnellement 
inutile. Elle est aussi politiquement absurde. Je 
voterai contre, avec la conviction de défendre ainsi 
l'État de droit, l'autonomie communale et même la 
sécurité des Bruxellois. 
 

16.10  Barbara Pas (VB): Ik zal het debat niet 

overdoen, maar sommige collega’s zouden beter 
een cursus begrijpend luisteren volgen. Het Vlaams 
Belang vindt vrijwillige fusies een goede zaak en 
zeker als het om de Brusselse politiezones gaat. De 
versnippering van het veiligheidsbeleid in Brussel 
leidt al jaren tot inefficiëntie en een gebrekkige 

16.10  Barbara Pas (VB): Je ne vais pas rouvrir le 

débat, mais certains collègues feraient mieux de 
suivre un cours de compréhension à l’audition. Le 
Vlaams Belang estime que les fusions volontaires 
sont une bonne chose, surtout en ce qui concerne 
les zones de police bruxelloises. La fragmentation 
de la politique en matière de sécurité à Bruxelles 
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coördinatie. Een eengemaakte structuur kan zorgen 
voor meer slagkracht en een coherenter 
veiligheidsbeleid. 
 
 
Wij blijven echter kritisch over de afschaffing van de 
politieraden. De democratische controle door de 
gemeenten wordt volgens ons onvoldoende 
opgevangen. 
 
Daarnaast dreigt deze hervorming in Brussel te 
leiden tot een communautair onevenwicht, omdat 
het veiligheidsbeleid en het bestuur van de politie 
volledig in Franstalige handen terechtkomen. 
 

entraîne, depuis des années, de l'inefficacité et un 
manque de coordination. Une structure unifiée peut 
garantir un gain d'efficacité et une politique de 
sécurité plus cohérente. 
 
Nous restons toutefois critiques quant à la 
suppression des conseils de police. Selon nous, le 
contrôle démocratique exercé par les communes 
n’est pas suffisamment encadré. 
 
Par ailleurs, cette réforme risque d’entraîner un 
déséquilibre communautaire à Bruxelles, car la 
politique de sécurité et la gestion de la police se 
retrouveront entièrement aux mains des 
francophones. 
 

De afschaffing van de Brusselse politieraden is 
problematisch omdat die vandaag het enige orgaan 
vormen waarin Brusselse Vlamingen gewaarborgd 
vertegenwoordigd zijn in het veiligheidsbeleid. Door 
alles over te hevelen naar het politiecollege dreigt 
het veiligheidsbeleid volledig in Franstalige handen 
terecht te komen. 
 
 
Dat vormt een breuk met het communautaire 
evenwicht in de tweetalige hoofdstad. Bij het 
Lombardakkoord van 2001 werd net afgesproken 
dat Vlamingen een minimale vertegenwoordiging 
zouden krijgen in de Brusselse politieraden in ruil 
voor het loslaten van andere institutionele garanties. 
 

La suppression des conseils de police bruxellois 
pose problème, car ceux-ci constituent aujourd’hui le 
seul organe au sein duquel les Flamands bruxellois 
sont sûrs d’être représentés en matière de politique 
de sécurité. En transférant les compétences de ces 
conseils au collège de police, la politique de sécurité 
risque de passer entièrement entre les mains des 
francophones. 
 
Cela porte atteinte à l'équilibre communautaire dans 
notre capitale bilingue. Or, dans le cadre de l'accord 
du Lombard de 2001, il avait été convenu que les 
Flamands bénéficieraient d'une représentation 
minimale au sein des conseils de police bruxellois en 
échange de l'abandon d'autres garanties 
institutionnelles. 
 

Het communautaire evenwicht uit het 
Lombardakkoord wordt eenzijdig opgebroken. De 
gewaarborgde Nederlandstalige 
vertegenwoordiging in de Brusselse politieraden 
verdwijnt, zonder dat daar andere institutionele 
garanties tegenover staan. Als wij dit probleem in 
onze amendementen willen verhelpen, krijgen we 
als antwoord dat het geen steek houdt.  
 
De afschaffing van de gewaarborgde 
Nederlandstalige vertegenwoordiging is des te 
problematischer omdat de taalwetgeving al 
jarenlang onvoldoende wordt nageleefd binnen de 
Brusselse politiezones. Minder dan de helft van de 
Brusselse politieambtenaren beheerst nog het 
Nederlands, terwijl bijna iedereen Frans spreekt. 
 
 
Als ik u ondervraag over de steevast nefaste cijfers 
in het jaarlijkse rapport van de vicegouverneur, dan 
antwoordt u steevast dat u zeer bezorgd bent over 
de naleving van de taalwetgeving en over de rechten 
van de Vlamingen in Brussel, maar in de praktijk 
gebeurt er niets. Integendeel, we krijgen 
wetsontwerpen zoals dit, waarin net het 

L'équilibre communautaire issu de l'accord du 
Lombard est rompu unilatéralement. La 
représentation néerlandophone garantie dans les 
conseils de police bruxellois disparaîtra, sans 
garanties institutionnelles en contrepartie. Lorsque 
nous voulons remédier à ces problèmes dans nos 
amendements, l'on nous répond que cette démarche 
n'a aucun sens.  
 
La suppression de la représentation 
néerlandophone garantie est d'autant plus 
problématique que la législation linguistique n'est 
pas suffisamment respectée depuis plusieurs 
années au sein des zones de police bruxelloises. 
Moins de la moitié des fonctionnaires de police 
bruxellois maîtrisent encore le néerlandais, tandis 
que presque tous parlent français. 
 
Lorsque je vous interroge sur les chiffres 
systématiquement mauvais figurant dans le rapport 
annuel du vice-gouverneur, vous répondez 
invariablement que vous êtes très préoccupé par le 
respect de la législation linguistique et par les droits 
des Flamands à Bruxelles, mais dans la pratique, 
rien ne se passe. Au contraire, nous nous retrouvons 
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tegenovergestelde gebeurt. 
 

avec des projets de loi tel que celui à l'examen, qui 
entraînent l'opposé. 
 

De premier antwoordde op mijn vraag dat zijn 
communautaire bezwaar niet zo pertinent is. Deze 
regering is met grote communautaire beloftes naar 
de kiezer gestapt, maar de enige communautaire 
hervorming die men al heeft kunnen doorduwen, is 
een compromis uit het verleden eenzijdig ten nadele 
van de Vlamingen opheffen. Aangezien dit toch wel 
bijzonder triestig is, dienen wij vier amendementen 
in. De gegarandeerde vertegenwoordiging van de 
Nederlandstaligen en de correcte toepassing van de 
taalwetgeving in die Brusselse politiezone is 
bestaande wetgeving die moet worden toegepast, 
maar de toezichthoudende overheid in Brussel doet 
dat niet. De oplossing is dat men ook de 
vernietigingsbevoegdheid voor alle benoemingen bij 
de vicegouverneur legt. De enige minister van 
Binnenlandse Zaken die in al die jaren wel een 
positief advies gaf, was de heer De Crem.  
 

Le premier ministre a répondu à ma question en 
alléguant que mon objection communautaire n'était 
pas réellement pertinente. Le gouvernement en 
fonction avait fait de grandes promesses 
communautaires avant les élections, mais la seule 
réforme communautaire qu'il est parvenu à faire 
passer est l'annulation unilatérale d'un compromis 
du passé au détriment des Flamands. Eu égard à 
cette situation déplorable, nous présentons quatre 
amendements. La représentation garantie des 
néerlandophones et l’exécution correcte de la loi 
relative à l'emploi des langues dans cette zone de 
police bruxelloise sont une législation existante qui 
doit être appliquée, mais l'autorité de tutelle à 
Bruxelles omet d'en faire application. La solution à 
cet égard consiste à confier également au vice-
gouverneur le pouvoir d’annuler toutes les 
nominations non conformes. Le seul ministre de 
l’Intérieur qui a rendu un avis favorable à ce sujet 
tout au long de ces années a été M. De Crem. 
 

Enkele weken geleden hebt u met zijn allen mijn 
motie van aanbeveling om de regering ertoe aan te 
zetten werk te maken van de toepassing van de 
taalwetgeving weggestemd. Als u dat vandaag 
opnieuw doet met onze amendementen, dan moet u 
niet langer doen alsof u bekommerd bent om de 
taalwetgeving. 
 

Il y a quelques semaines, vous avez tous rejeté ma 
motion de recommandation demandant au 
gouvernement de s'atteler à l'application de la 
législation sur l’emploi des langues. Si vous faites de 
même aujourd'hui avec nos amendements, vous ne 
pourrez plus prétendre vous soucier de la législation 
sur l’emploi des langues. 
 

16.11  Éric Thiébaut (PS): Alle lof voor de kwaliteit 

van dit debat. Veiligheid is een prioriteit voor de PS. 
Mijnheer de minister, door deze grote eengemaakte 
politiezone op te richten legt u de leiding ervan 
nagenoeg in handen van de PS, aangezien wij de 
meeste burgemeesters in het Brussels Gewest 
hebben. Dat is paradoxaal, want de N-VA is van 
mening dat de socialisten slechte bestuurders zijn. 
 
Persoonlijk vond ik het oorspronkelijke argument, 
namelijk het probleem van de omvang, 
verwonderlijk. De grootste zone van het land is de 
politiezone Antwerpen met 2.700 politieagenten, de 
op een na grootste is Brussel HOOFDSTAD Elsene 
met 2.500 politieagenten. De zes Brusselse 
politiezones staan in de top 10 van de 179 zones. De 
bewering dat de veiligheidsproblemen in Brussel 
voortkomen uit de versnippering van de zones, 
houdt evenmin steek. 
 

16.11  Éric Thiébaut (PS): Je salue la qualité de ce 

débat. La sécurité est une priorité du PS. Monsieur 
le ministre, en créant cette grande zone de police, 
vous en donnez presque la direction au PS, puisque 
nous avons le plus de bourgmestres en Région 
bruxelloise. C'est paradoxal, car la N-VA estime que 
les socialistes sont de mauvais gestionnaires. 
 
 
Personnellement, je m'étonne de l'argument initial, à 
savoir un problème de taille. La plus grande zone du 
pays est Anvers avec 2 700 policiers, la deuxième 
est Bruxelles-Capitale-Ixelles avec 2 500 policiers. 
Les six zones de police bruxelloises sont dans le 
top 10 des 179 zones. Dire que les problèmes de 
sécurité à Bruxelles trouvent leur source dans le 
morcellement des zones ne tient pas la route non 
plus. 
 

We hebben al veel gesproken over de afschaffing 
van de politieraden. Ik heb de indruk dat men overal 
de politieraden afschaft om maar te kunnen 
voorkomen dat die politieraad in Brussel te groot zou 
worden. Ik begrijp de bezorgdheid van de 
heer Lutgen met betrekking tot het bestuur. Mijn 

On a déjà beaucoup parlé de la suppression des 
conseils de police. Il me semble que, pour éviter à 
Bruxelles un conseil de police qui serait trop grand, 
on les supprime partout. Je comprends la crainte de 
M. Lutgen pour la gouvernance. Mon collège de 
police réunit quatre communes et quatre 



 13/05/2026 CRABV 56 PLEN 117 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

40 

politiecollege omvat vier gemeenten en vier 
burgemeesters. Een van hen heeft 52 % van de 
stemmen en kan dus in zijn eentje de vergaderingen 
van het college organiseren. In de politieraad is de 
macht meer verspreid en anders verdeeld. In het 
wetsontwerp wordt er echter paal en perk gesteld 
aan die tegenmacht. 
 
Waarom wordt de fusie enkel in Brussel opgelegd? 
De zone zal 6.700 politieagenten tellen. Mijn zone 
functioneert met 75 politieagenten, maar men vindt 
dat de momenteel kleinste Brusselse zone, die 
700 agenten telt, te klein is! De PS is niet tegen elke 
fusie gekant, maar men moet wel een geschikte 
partner kunnen vinden. Degenen die de fusie aan de 
Brusselaars willen opleggen, zijn niet altijd 
voorstander van zo'n fusie in hun eigen gemeenten. 
Zo wil Aalst blijkbaar niet weten van een fusie met 
Ninove. 
 

bourgmestres. L'un d'eux détient 52 % des voix et 
peut donc faire le collège tout seul. Au conseil de 
police, le pouvoir est plus dilué et distribué 
différemment. Mais le projet supprime ce contre-
pouvoir. 
 
 
 
Pourquoi n'impose-t-on la fusion qu'à Bruxelles? La 
zone comptera 6 700 policiers. Ma zone fonctionne 
avec 75 policiers, et on trouve qu'avec 700 agents 
une zone bruxelloise est trop petite! Le PS ne 
s'oppose pas à toute fusion mais encore faut-il 
trouver chaussure à son pied. Ceux qui veulent 
imposer la fusion aux Bruxellois n'en veulent pas 
toujours chez eux, comme Alost qui semble ne pas 
vouloir de Ninove. 
 

Sommige Walen, zoals ik, denken na over fusies en 
de voordelen daarvan. De tekst voorziet in een 
vrijwillige fusie, maar de financiële stimulans is te 
beperkt. 
 
De heer Chahid had het over drugsbaron Victor, die 
in een artikel beweerde dat hij de baas is in de haven 
van Antwerpen. Als hij een Brusselaar was, zouden 
sommige parlementsleden een parlementaire 
onderzoekscommissie eisen! Maar op Antwerpen 
mogen we geen kritiek uiten. De Antwerpse politie is 
zeer performant, maar toch zijn er nog problemen in 
Antwerpen, zoals schietpartijen met kalasjnikovs of 
granaataanslagen. Het is nochtans één grote 
politiezone voor 500.000 inwoners. Een fusie lost 
dus niet alles op. 
 
De beperking van het aantal mandaten voor 
korpschefs zal problemen opleveren in de praktijk, 
vooral in landelijke zones. 
 

Certains Wallons, comme moi, réfléchissent aux 
fusions et à leurs avantages. Le texte prévoit une 
fusion volontaire, mais l'incitant financier est trop 
limité. 
 
M. Chahid a parlé de Victor le dealer affirmant, dans 
un article, être le chef au port d'Anvers. Si c'était un 
Bruxellois, certains députés réclameraient une 
commission d'enquête parlementaire! Mais on ne 
peut pas critiquer Anvers. La police anversoise est 
très performante, mais il demeure des problèmes à 
Anvers tels que des tirs à la Kalachnikov ou des 
lancers de grenades. Pourtant c'est une zone de 
police unique pour 500 000 habitants. La fusion ne 
règle donc pas tout. 
 
 
La limitation du nombre de mandats des chefs de 
corps posera des problèmes sur le terrain, 
particulièrement dans les zones rurales. 
 

De korpschefs weten niet dat de meerderheid een 
amendement ingediend heeft waardoor de 
oorspronkelijke tekst gewijzigd wordt. Op grond van 
dat amendement wordt het aantal opeenvolgende 
mandaten voor een korpschef beperkt tot twee. Voor 
een derde mandaat moet er een procedure 
georganiseerd worden waarbij potentiële externe 
kandidaten kunnen meedingen naar het ambt. Ik heb 
vroeger korpschefs gekend die voor het leven 
benoemd waren. Daarna voerde men mandaten van 
vijf jaar in. Wat ik een goed idee vind is dat iemand 
die niet geschikt is, voortaan kan worden afgezet. 
 
Waarom werd er uiteindelijk gekozen voor slechts 
twee mandaten? Het is niet altijd gemakkelijk om 
bekwame korpschefs te vinden. Twee jaar voor het 
einde van het tweede mandaat zal de korpschef 

Les chefs de corps ignorent qu'il y a eu un 
amendement de la majorité qui modifie le texte initial. 
Celui-ci fixait une limite de deux mandats successifs 
pour un chef de corps, et au troisième mandat, une 
mise en concurrence avec de potentiels candidats 
extérieurs. J'ai connu des chefs de corps nommés à 
vie, puis les mandats de cinq ans. Je trouve utile 
désormais que l'on puisse révoquer quelqu'un qui ne 
convient pas.  
 
 
 
 
Pourquoi avoir finalement choisi de n'autoriser que 
deux mandats? Il n’est pas toujours facile de trouver 
des chefs de corps compétents. Deux ans avant la 
fin de son deuxième mandat, le chef de corps va 
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elders gaan solliciteren en zal hij minder efficiënt zijn. 
Als hij geen andere baan vindt, blijft hij in diezelfde 
zone onder het bevel van een ander staan. Ik zie 
daar het nut niet van in.  
 
Gisteren was ik voorzitter van de vergadering van de 
politieraad, die twee uur geduurd heeft omdat we 
informatie verstrekt hebben. Ik heb aan de leden van 
de politieraad uitgelegd dat het waarschijnlijk een 
van onze laatste vergaderingen was. 
 

chercher ailleurs et sera moins efficace. S'il ne 
trouve pas, il restera dans la zone sous les ordre d'un 
autre. Je ne vois pas l'intérêt.  
 
 
Hier, je présidais le conseil de police, qui a duré deux 
heures car nous donnons de l'information. J’ai 
expliqué aux conseillers de police que c'était 
probablement un de nos derniers conseils de police.  
 

De verbazing van de twee burgemeesters van Les 
Engagés toen ze dit hoorden, verraste me toch wel 
een beetje. Mocht er een kleine enquête gehouden 
worden, dan zou men vaststellen dat de meeste 
Waalse burgemeesters niet weten dat de 
politieraden dit jaar afgeschaft worden. Een 
informatiecampagne is geboden. 
 
Zowel de mensen in het veld als de burgemeesters, 
de korpschefs en de verenigingen hebben negatieve 
adviezen uitgebracht. Brulocalis stapt naar het 
Grondwettelijk Hof en zou wel eens gelijk kunnen 
krijgen. Terwijl de politiediensten al hun energie 
nodig hebben om de drugshandel te bestrijden, zal 
die energie door uw toedoen versnipperd raken 
omdat er een nieuwe structuur opgezet moet 
worden, terwijl zij daar geen vragende partij voor zijn 
en de impact op de criminaliteit nihil zal zijn. 
 

L'étonnement des deux bourgmestres Engagés en 
découvrant la chose m'a un peu surpris. Si l'on faisait 
un petit sondage, on constaterait que la plupart des 
bourgmestres wallons ne savent pas que les 
conseils de police seront supprimés cette année. 
Une campagne d'information s'impose.  
 
 
Tant le terrain que les bourgmestres, les chefs de 
corps et des associations ont remis des avis 
négatifs. Brulocalis en appelle à la Cour 
constitutionnelle, avec une chance d'obtenir gain de 
cause. Au moment où les forces de police ont besoin 
de toute leur énergie pour combattre le narcotrafic, 
vous allez disperser celle-ci pour installer une 
nouvelle structure, alors qu'ils ne sont pas 
demandeurs et que l'impact sur la criminalité sera 
nul.  
 

16.12  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Mevrouw Maouane heeft eraan herinnerd dat de 
groenen niet tegen het principe van een fusie van de 
politiezones gekant zijn. Bepaalde aspecten van de 
hervorming zijn interessant en positief, maar dat 
betekent niet dat we dit ontwerp met betrekking tot 
de fusie in zijn huidige vorm automatisch zullen 
steunen. 
 
Mijn eerste vraag heeft betrekking op het feit dat men 
in Brussel oplegt wat elders op vrijwillige basis wordt 
voorgesteld. Brulocalis zal beroep aantekenen bij 
het Grondwettelijk Hof op grond van de artikelen 10 
en 11 van de Grondwet, waarin de beginselen van 
gelijkheid en non-discriminatie verankerd zijn. Wat 
gebeurt er als de eisers naar aanleiding van dit 
beroep gelijk krijgen en een onderdeel van de 
hervorming niet kan worden doorgevoerd? Het is 
jammer dat ervoor gekozen werd om dit verschil in 
behandeling voor Brussel te behouden en dat daar 
geen mouw aan werd gepast voordat het 
wetsontwerp werd ingediend.  
 
Ik denk ook dat een fusie van deze omvang een 
gigantische, zware en tijdrovende klus zal worden. 
De middelen en de tijd die hierin worden 
geïnvesteerd, kunnen niet elders voor worden 
gebruikt. 

16.12  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): 

Mme Maouane a rappelé que, sur le principe, les 
écolos ne sont pas opposés à une fusion des zones 
de police. Certains aspects de la réforme sont 
intéressants et positifs, mais cela ne signifie pas que 
nous soutiendrons automatiquement ce projet de 
fusion tel qu'il est proposé. 
 
 
Ma première interrogation concerne le fait d'imposer 
à Bruxelles ce qu'on propose ailleurs sur base 
volontaire. Brulocalis introduira un recours devant la 
Cour constitutionnelle, au titre des articles 10 et 11 
de la Constitution qui protègent les principes 
d'égalité et de non-discrimination. Que se passera-t-
il si ce recours donne raison aux requérants et si un 
volet de la réforme ne fonctionne plus? Il est 
dommage d'avoir maintenu ce traitement différent 
pour Bruxelles et que cela n'ait pas été désamorcé 
avant de présenter le projet.  
 
 
 
Je pense aussi qu'une fusion de cette ampleur 
demandera un travail gigantesque, lourd, 
chronophage. Les moyens et le temps investis ne 
pourront être utilisés ailleurs.  
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Sommigen hebben deze hervorming absoluut 
noodzakelijk genoemd om de criminaliteit in Brussel 
te bestrijden. De fusie is geen mirakeloplossing! 
Enkele collega’s hebben erop gewezen dat de 
belangrijkste noodzakelijke bevoegdheden onder de 
Federale Gerechtelijke Politie (FGP) vallen. Is het 
werkelijk prioritair om al die energie aan deze fusie 
te besteden? 
 
Terwijl het uw uitgesproken ambitie is om te 
vereenvoudigen en de efficiëntie te verhogen, denk 
ik juist dat de fusie zal leiden tot institutionele logheid 
en democratische achteruitgang. Een dergelijke 
fusie had de gelegenheid moeten zijn om een 
eenvoudiger en transparanter systeem tot stand te 
brengen. Deze hervorming schiet echter haar doel 
voorbij. De geplande verwevenheid tussen de 
bevoegdheden van de Brusselse minister-president, 
de hoge ambtenaar en de burgemeesters roept 
vragen op en is nodeloos complex. Het risico bestaat 
dat de concurrentie tussen de gemeenten en het 
Gewest toeneemt. 
 
Er is ook een democratisch probleem. Ik wil niet 
beweren dat de politieraden perfect zijn. Het is onder 
meer jammer dat de debatten met gesloten deuren 
plaatsvinden. Toch zijn het belangrijke fora. Dit 
wetsontwerp en de toelichting van de minister in de 
commissie doen geen recht aan de rol van dit orgaan 
en bagatelliseren het democratische belang ervan. 
Politiegeweld komt er aan bod, evenals druk op 
journalisten of de vraag of politieteams moeten 
worden uitgerust met camera’s of drones. Die 
belangrijke thema’s zullen daar niet langer worden 
besproken. 
 

Certains ont évoqué le côté indispensable de cette 
réforme pour lutter contre la criminalité à Bruxelles. 
La fusion n’est pas une solution miracle! Des 
collègues ont rappelé que les principales 
compétences nécessaires relèvent de la police 
judiciaire fédérale (PJF). Est-il vraiment prioritaire de 
consacrer toute cette énergie à cette fusion?  
 
 
Alors que votre ambition affichée est de simplifier et 
de rendre plus efficace, je pense au contraire que la 
fusion entraînera une lourdeur institutionnelle et un 
recul démocratique. Une telle fusion aurait dû être 
l'occasion de créer un système plus simple et plus 
transparent. Or, cette réforme rate sa cible. 
L’imbrication prévue entre les compétences du 
ministre-président bruxellois, du haut fonctionnaire 
et des bourgmestres pose question et est inutilement 
complexe. Il y a un risque de concurrence accrue 
entre les communes et la Région.  
 
 
 
Il y a aussi un problème démocratique. Je ne 
prétendrai pas que les conseils de police soient 
parfaits. On peut notamment regretter que les 
débats se tiennent à huis clos. Néanmoins, ce sont 
des lieux importants. Ce projet de loi, tout comme 
l’exposé du ministre en commission, ne rendent pas 
justice au rôle de cette instance et minimisent son 
importance démocratique. Les violences policières y 
sont abordées, ainsi que les pressions sur des 
journalistes, ou encore l’opportunité d’équiper les 
forces de police de caméras ou de drones. Ces 
enjeux importants n'y seront plus débattus. 
 

Men zou de democratische meerwaarde van de 
politieraden in de ééngemeentezones kunnen 
betwisten, maar in het geval van Brussel, waar er 
nog maar één zone zal zijn voor 19 gemeenten, is 
de afschaffing ervan problematisch. Sommigen 
stellen dat het voorstel de democratie versterkt. Ik 
denk net het tegenovergestelde. 
 
De gemeenteraden zullen hun burgemeesters 
weliswaar kunnen interpelleren, maar dat zal leiden 
tot een verwatering van de controle. De 
geïnterpelleerde burgemeester zal beweren dat hij 
de beslissing niet heeft genomen omdat hij geen 
meerderheid had. Bij dergelijke kwesties die 
vandaag in de politieraden worden besproken, zal 
het gebrek aan democratische controle zich doen 
voelen. 
 
Bovendien zal het politiecollege alleen bestaan uit 
leden die per definitie aan het hoofd staan van hun 
gemeentelijke meerderheid. Hoe groot zal de 

On pourrait contester la plus-value démocratique 
des conseils de police dans les zones 
unicommunales, mais dans le cas de Bruxelles, où il 
n'y a plus qu'une zone pour 19 communes, les 
supprimer est problématique. Pour certains, le projet 
renforce la démocratie. Je pense le contraire.  
 
 
Certes, les conseils communaux pourront interpeller 
leurs bourgmestres, mais cela entraînera une 
dilution du contrôle. Le bourgmestre interpellé 
prétendra qu'il n'a pas pris la décision parce qu’il 
n’avait pas la majorité. Sur de telles questions qui se 
discutent aujourd'hui dans les conseils de police, le 
manque de contrôle démocratique se fera sentir. 
 
 
 
Par ailleurs, ce collège de police ne comportera que 
des membres qui, par définition, sont à la tête de leur 
majorité communale. Quelle sera la participation des 



CRABV 56 PLEN 117 13/05/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

43 

inbreng van de raadsleden uit de oppositie in het 
debat zijn voordat er een beslissing wordt genomen? 
In plaats van de politieraden af te schaffen had men 
beter de werking ervan verbeterd. 
 
Bovendien roept het tijdschema voor de afschaffing 
vragen op. De Brusselse politieraden zullen 
volgende maand hun laatste vergaderingen houden, 
nog voordat de fusie is doorgevoerd. Het fusieproces 
zal zwaar en complex zijn, en er zullen belangrijke 
kwesties moeten worden behandeld, zoals het 
behoud of de afschaffing van bepaalde 
politiebureaus, of de verdeling van het personeel, 
zonder dat er democratische controleorganen zijn. 
 

conseillers de l'opposition au débat avant la prise de 
décision? Plutôt que de supprimer les conseils de 
police, il aurait mieux valu en améliorer le 
fonctionnement. 
 
Par ailleurs, le calendrier de leur disparition 
interpelle. Les conseils de police bruxellois tiendront 
leurs dernières réunions le mois prochain, avant 
même la réalisation de la fusion. Le processus de 
fusion sera lourd et complexe, et il faudra traiter des 
questions clés telles que le maintien ou la 
suppression de certains commissariats, ou la 
répartition du personnel, en l’absence des organes 
de contrôle démocratique.  
 

Ik betreur ook dat de hervorming en de herziening 
van de KUL-norm niet op elkaar werden afgestemd. 
Het financiële aspect baart ons namelijk zorgen. Om 
de opgedrongen fusie uit te voeren, zal er over een 
periode van vijf jaar 65 miljoen euro worden 
uitgetrokken, hetzij 13 miljoen per jaar. Wat betekent 
dit bedrag voor een politiezone die heel Brussel 
bestrijkt? Ik woon bijvoorbeeld in de grootste 
politiezone, namelijk de zone Brussel-
HOOFDSTAD-Elsene, en dat bedrag komt overeen 
met de stijging van het personeelsbudget van mijn 
politiezone in één jaar tijd, in de periode van 2025 tot 
2026. Het is zeker een aanzienlijk bedrag, maar wel 
voor slechts één van de zes zones. 
 
Tekorten worden door de gemeenten weggewerkt. 
Over die kwestie wordt er niet gerept. Er wordt in dat 
verband gewezen op een toekomstige hervorming 
van de KUL-norm, waarop wij geen duidelijk zicht 
hebben. Ook hier heeft de regering ervoor gekozen 
de kosten door te schuiven naar de lokale 
overheden. Zal het bedrag van 65 miljoen euro 
worden geïndexeerd? Ik zou daar graag een 
antwoord op krijgen. 
 

Je déplore aussi la désynchronisation entre la 
réforme et la révision de la norme KUL. En effet, 
l'aspect financier nous interpelle. Pour accompagner 
la fusion imposée, il est prévu de libérer 65 millions 
d'euros en cinq ans, soit 13 millions par an. Que 
représente cette somme pour une zone de police qui 
couvre tout Bruxelles? J'habite la plus grande zone 
de police, à savoir la zone Bruxelles-Capitale-Ixelles. 
Cela représente l'augmentation en un an du budget 
pour le personnel de ma zone de police entre 2025 
et 2026. Certes, c'est un poste important, mais pour 
une des six zones.  
 
 
 
En cas de déficit, ce sont les communes qui 
épongent. Aucune réponse n'est donnée par rapport 
à cela. On nous renvoie à une future réforme de la 
norme KUL, sur laquelle nous n'avons pas de détail. 
Le gouvernement a choisi, ici aussi, de reporter les 
coûts vers les pouvoirs locaux. Une indexation sur 
ces 65 millions d'euros est-elle prévue? J'aimerais 
une réponse à ce sujet.  
 

Defensie zal miljarden uitgeven voor de aankoop 
van raketten. Stellen dat de criminaliteit in Brussel 
met 65 miljoen euro over vijf jaar kan worden 
aangepakt is niet ernstig! De lokale overheden zullen 
blijven bezwijken onder de lasten die op hen worden 
afgeschoven. We zijn niet tegen een fusie van de 
politiezones gekant, het is alleen jammer dat men de 
kans niet gegrepen heeft om dit op een efficiëntere, 
transparantere en democratischere manier te 
realiseren. 
 

La Défense va dépenser des milliards pour acheter 
des missiles. Il n'est pas sérieux de prétendre 
s'attaquer à la criminalité à Bruxelles avec 
65 millions d'euros sur 5 ans! Les pouvoirs locaux 
vont continuer à crouler sous le report de charges. 
Nous ne sommes pas opposés à une fusion des 
zones de police. Il est dommage que l'occasion n'ait 
pas été saisie de la réaliser de manière plus efficace, 
transparente et démocratique.  
 

16.13  Maaike De Vreese (N-VA): Ik hoor van de 

Vlaamse Brusselaars in de politieraden dat die 
organen slechts voorgekauwde beslissingen 
voorgeschoteld kregen. Het klopt niet dat daar grote 
beslissingen worden genomen, mevrouw Pas. Door 
de afschaffing ervan zal elke democratisch verkozen 
Vlaamse Brusselaar controle kunnen uitoefenen op 

16.13  Maaike De Vreese (N-VA): J'ai ouï dire par 

les Bruxellois flamands aux conseils de police que 
ces organes ne se voyaient présenter que des 
décisions déjà connues. Il est faux de penser que 
c'est l'endroit où sont prises les grandes décisions, 
Madame Pas. La suppression de ces conseils de 
police permettra à chaque Bruxellois flamand 
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de politie. 
 
 
Mijnheer de minister, de tweetaligheid van de 
politieagenten is een groot probleem. 95 % van de 
politieagenten spreekt Frans, de helft ook 
Nederlands, amper 25 % is Nederlandstalig. Hoe 
zult u daarop een antwoord bieden? We kunnen de 
mensen die het Nederlands momenteel niet machtig 
zijn, natuurlijk niet buitengooien, want dan zitten we 
met een gigantisch veiligheidsprobleem in Brussel. 
 

démocratiquement élu de pouvoir exercer un 
contrôle sur la police. 
 
Monsieur le ministre, le bilinguisme des policiers 
pose un problème majeur. Parmi ceux-ci, 95 % 
parlent français, la moitié parle également 
néerlandais, et à peine 25 % sont néerlandophones. 
Comment comptez-vous remédier à cette situation? 
Nous ne pouvons bien entendu pas écarter les 
policiers qui ne maîtrisent pas le néerlandais pour le 
moment, parce que nous serions dans ce cas face à 
un énorme problème de sécurité à Bruxelles. 
 

Voorzitster: Sophie De Wit. 
 

Présidente: Sophie De Wit. 
 

16.14  Barbara Pas (VB): Mevrouw De Vreese, dat 

is volledig naast de kwestie. Het gaat om het principe 
dat er nu een gewaarborgde vertegenwoordiging is 
van Nederlandstaligen. Die is tot nu toe wettelijk 
verankerd in ruil voor een andere toegeving. Bij elke 
staatshervorming krijgen de deelstaten immers 
versnipperde bevoegdheden in ruil voor een 
financiële prijs en een politieke prijs in Brussel. Dat 
zijn altijd communautaire evenwichten, maar u 
slaagt erin om die garantie eenzijdig op te heffen. 
Dat is uw enige communautaire verwezenlijking.  
 
 
 
Dat is voor ons onaanvaardbaar. Daarom zullen we 
ons bij heel dit wetsontwerp onthouden als onze 
amendementen niet worden goedgekeurd, los van 
alle goede elementen in het ontwerp. 
 

16.14  Barbara Pas (VB): Madame De Vreese, ce 

n'est absolument pas la question. Il s'agit du principe 
qu'il existe actuellement une représentation garantie 
des néerlandophones. Jusqu'à présent, elle est 
ancrée dans la loi en contrepartie d'une autre 
concession. En effet, lors de chaque réforme de 
l'État, les entités fédérées obtiennent des 
compétences fragmentées en échange d'un prix 
financier et d'un prix politique à Bruxelles. Il s'agit 
toujours d'équilibres communautaires, mais vous 
parvenez à lever cette garantie de manière 
unilatérale. Il s'agit de votre unique accomplissement 
sur le plan communautaire.  
 
Nous ne pouvons pas l'accepter. C'est pourquoi 
nous nous abstiendrons lors du vote sur ce projet de 
loi si nos amendements ne sont pas adoptés, et ce 
malgré tous les éléments positifs du projet. 
 

16.15 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

dank de Kamerleden voor de boeiende debatten en 
de vele vragen. 
 

16.15  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je remercie les députés pour les débats 
passionnants et les nombreuses questions qu’ils ont 
posées. 
 

(Frans) We mogen het doel niet verwarren met de 
middelen. Het doel is de veiligheid in ons land te 
verbeteren. De fusie van de politiezones is een van 
de middelen om dat doel te bereiken. 
 

(En français) Il ne faut pas confondre objectif et 
moyens. L’objectif est de renforcer la sécurité dans 
notre pays. La fusion des zones de police est un des 
moyens pour y parvenir. 
 

(Nederlands) Ik heb nooit beweerd dat het de ultieme 
oplossing is. 
 

(En néerlandais) Je n'ai jamais prétendu que la 
fusion des zones de police était la solution ultime à 
la situation sécuritaire à Bruxelles ou en Belgique. 
 

(Frans) Telkens wanneer ik iets voorstel, wordt me 
geantwoord dat het niet de oplossing is. Het gaat 
echter over een hele reeks maatregelen om onze 
veiligheidsarchitectuur te hertekenen. Sinds de 
hervorming van 25 jaar geleden zijn de mondiale 
veiligheidssituatie en de drugshandel geëvolueerd. 
Het is noodzakelijk om de politiezones te hervormen, 
maar ook om alle beschikbare middelen in te zetten, 
inclusief het leger. Dat is geenszins een 
verloochening van het werk van de politie, maar de 

(En français) Chaque fois que je fais une proposition, 
on me répond que ce n’est pas la solution. Il y a un 
ensemble de mesures pour redessiner notre 
architecture de sécurité. Depuis la réforme d'il y a 
25 ans, la situation sécuritaire mondiale et le 
narcotrafic ont évolué. Il est nécessaire de réformer 
les zones de police, mais aussi d'utiliser toutes les 
forces disponibles, y compris les militaires. Loin d'un 
désaveu du travail de la police, leur présence permet 
un renforcement là où c'est nécessaire. Les 
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aanwezigheid van militairen maakt het mogelijk voor 
versterking te zorgen waar dat nodig is. De 
bewoners van de Zavel en de leden van de Joodse 
gemeenschap zijn blij om twee militairen op wacht te 
zien staan voor de synagoge. 
 
De fusie is dus een van de vele middelen om de 
veiligheidsarchitectuur van de hoofdstad te 
hertekenen. Het doel is de politieorganisatie te 
verbeteren. Deze snelle hervorming zal worden 
aangevuld met andere hervormingen, onder meer 
van de politieacademies en de financiering van de 
politiezones. Wachten tot al die hervormingen 
tegelijk klaar zijn, zou de beste manier zijn om nooit 
een hervorming door te voeren. Ik geef er de 
voorkeur aan om stap voor stap vooruit te gaan en 
de behaalde resultaten te consolideren. 
 

habitants du Sablon et les membres de la 
communauté juive sont contents de voir deux 
militaires de faction devant la synagogue.  
 
 
 
La fusion est donc un moyen parmi d'autres pour 
redessiner l'architecture de sécurité de la capitale. 
L'objectif est d'améliorer l'organisation policière. 
Cette réforme rapide sera complétée par d'autres, 
notamment sur les académies de police ou le 
financement des zones. Attendre qu'elles soient 
toutes prêtes en même temps serait le meilleur 
moyen de ne jamais avoir de réforme. Je préfère 
avancer pas à pas et consolider les acquis. 
 

Het debat was sterk gericht op Brussel en, 
verrassend genoeg, op de politieraden. Wat Brussel 
betreft, gaat het over een rationele hervorming, die 
zich opdringt omdat de stad, zowel architecturaal als 
stedenbouwkundig, een agglomeratie is. Het streven 
is niettemin om in heel het land fusies door te voeren, 
zodat er een zestigtal zones overblijven om de 
bestaande problemen aan te pakken.  
 

Le débat s'est fort concentré sur Bruxelles et, de 
manière surprenante, sur les conseils de police. À 
Bruxelles, il s'agit d'une réforme rationnelle, rendue 
nécessaire par le fait qu'il s'agit d'une agglomération, 
au sens architectural et urbanistique. Néanmoins, 
l'objectif est aussi de réaliser des fusions dans tout 
le pays, afin qu'une soixantaine de zones aient la 
capacité de répondre aux défis actuels.  
 

(Nederlands) Ik heb uitgebreid overlegd, maar dat 
betekent niet dat de eisen van elke actor worden 
ingewilligd. 
 

(En néerlandais) J'ai organisé de multiples 
concertations, mais cela ne signifie pas pour autant 
que toutes les demandes des différents acteurs 
seront satisfaites. 
 

(Frans) Ik heb overleg gepleegd en de Brusselse 
burgemeesters ontmoet, ik ben op hun uitnodigingen 
en oproepingen ingegaan. Ik ben geduldig gebleven, 
ondanks de vele aanvallen. Het klopt niet dat ik niets 
heb willen aannemen. In mijn loopbaan als 
diplomaat heb ik geleerd dat men niet alles mag 
zeggen, maar men mag wel niet liegen. Dat zou ook 
voor iedereen hier moeten gelden.  
 

(En français) J'ai pratiqué la concertation, vu les 
bourgmestres bruxellois, répondu à leurs invitations 
ou convocations. J'ai été patient face aux 
nombreuses attaques. Dire que je n'ai rien pris à 
bord est contraire à la vérité. Ma carrière de 
diplomate m'a appris qu'on peut ne pas tout dire, 
mais on ne peut pas mentir. Cela devrait s'imposer à 
tous ici aussi. 
 

(Nederlands) Ik heb naar de procureur-generaal, de 
korpschefs en de burgemeesters geluisterd, en 
vervolgens beslissingen genomen. 
 

(En néerlandais) J'ai écouté le procureur général, les 
chefs de corps et les bourgmestres, puis j'ai pris des 
décisions.  
 

(Frans) Mijnheer Chahid, ik ben sinds 3 februari 
2025 minister van Binnenlandse Zaken en ik neem 
de beslissingen nadat ik de nodige raadplegingen 
heb gehouden.  
 

(En français) Monsieur Chahid, depuis le 
3 février 2025, je suis le ministre de l'Intérieur et je 
prends les décisions après avoir consulté. 
 

(Nederlands) Ik heb ook aan de gouverneurs 
gevraagd om in hun provincies met de 
burgemeesters en de korpschefs na te gaan welke 
fusies nodig zijn. 
 

(En néerlandais) J'ai également demandé aux 
gouverneurs d'examiner, avec les bourgmestres et 
les chefs de corps de leurs provinces, quelles 
fusions sont nécessaires. 
 

(Frans) Ik heb de procureurs al laten weten dat ik, 
zodra de wet gepubliceerd is, in alle provincies zelf 
zal peilen hoe de zaken ervoor staan. De 

(En français) J'ai déjà informé les procureurs que, 
dès la loi publiée, je ferai un tour des provinces. Les 
gouverneurs réuniront bourgmestres et chefs de 
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gouverneurs zullen de burgemeesters en de 
korpschefs bijeenroepen en we zullen bespreken 
hoe we politiezones buiten Brussel kunnen fuseren. 
 
Wie beweert dat de fusie van de politiezones in 
Brussel zal leiden tot het verdwijnen van de 
bevolkingsgerichte nabijheidspolitiezorg, dwaalt! We 
zullen de wijkagent van Ganshoren niet vragen om 
daar 15 dagen te werken, dan 15 dagen in Evere, 
een week in Ukkel, enzovoort. Nabijheidspolitiezorg 
blijft nabijheidspolitiezorg.. 
 

corps et nous discuterons de la façon de fusionner 
des zones en dehors de Bruxelles. 
 
 
Dire que la fusion des zones de police à Bruxelles 
supprimera la police de proximité, cela n'a pas de 
sens! On ne va pas demander à l'agent de quartier 
de Ganshoren d'y prester 15 jours, puis 15 jours à 
Evere, une semaine à Uccle, etc. La police de 
proximité restera une police de proximité. 
 

Voorzitter: Peter De Roover. 
 

Président: Peter De Roover. 
 

(Nederlands) Ik heb nauwelijks een burgemeester of 
een korpschef ontmoet die zei dat de politieraad de 
parel van de lokale democratie is, die moet blijven 
bestaan. 
 

(En néerlandais) Je n'ai pratiquement jamais 
rencontré de bourgmestre ou de chef de corps qui 
ait déclaré que le conseil de police était le joyau de 
la démocratie locale et qu'il devait être maintenu. 
 

De parel van de lokale democratie is de 
gemeenteraad, met rechtstreeks verkozen leden die 
hun burgemeester kunnen ondervragen. 
 

Le joyau de la démocratie parlementaire est le 
conseil communal, avec des membres élus 
directement qui peuvent questionner leur 
bourgmestre.  
 

(Frans) Ik heb heel wat verhalen gehoord over 
gemeenteraadsleden die vragen wilden stellen, 
maar te horen kregen dat dit een zaak was voor de 
politieraad, die in drie minuten tijd werd afgerond. 
We zullen de democratie dus versterken. Ik hoop dat 
ons land niet bestaat uit 589 potentiële potentaten 
die zitten te wachten tot de politieraden afgeschaft 
zijn om vervolgens dictatoriaal over hun zone te 
heersen. 
 

(En français) J'ai entendu pas mal d'histoires de 
conseillers communaux voulant poser des 
questions, à qui on disait que, ça, c'était pour le 
conseil de police, lequel est bouclé en trois minutes. 
Nous allons donc renforcer la démocratie. J'espère 
que notre pays n'est pas composé de 589 dictateurs 
attendant la fin des conseils de police pour exercer 
un pouvoir dictatorial sur leur zone. 
 

(Nederlands) De dotatie voor de fusie, 65 miljoen 
euro, is naar mijn oordeel veel geld om het succes 
van de fusie te ondersteunen. 
 

(En néerlandais) La dotation allouée à la fusion, d'un 
montant de 65 millions d'euros, représente à mon 
avis une somme considérable pour garantir le 
succès de celle-ci. 
 

(Frans) De 65 miljoen euro over vijf jaar zullen 
worden gebruikt voor het change management dat 
nodig is om deze fusie succesvol te laten verlopen. 
Dat zal ingewikkeld zijn. Als men mij vertelt dat er 
geld nodig is voor ICT omdat er verschillende 
computerprogramma's worden gebruikt, motiveert 
dat mij juist om door te gaan met de fusie. Het is tijd 
om af te stappen van deze typisch Belgische 
kerktorenmentaliteit. Dat slaat nergens op! 
 

(En français) Les 65 millions sur cinq ans serviront 
au change management nécessaire pour réussir 
cette fusion. Et ce sera compliqué. Quand on me dit 
qu’il faudra de l'argent pour l'ICT parce qu'on utilise 
des programmes informatiques différents, cela me 
motive à la fusion. Il est temps de sortir de ce sous-
localisme tellement belge. Cela n'a pas de sens! 
 

(Nederlands) De herziening van de KUL-norm is 
bezig. De eerste vergadering van de 
interkabinettenwerkgroep (IKW) heeft 
plaatsgevonden, nadat de ULB een goed model 
heeft uitgewerkt dat is aangepast aan de 
werkelijkheid en de cijfers van vandaag, maar dat 
ook evolutief is. Zo vermijden we een systeem zoals 
de KUL-norm, met gefixeerde criteria. 
 

(En néerlandais) La révision de la norme KUL est en 
cours. La première réunion du groupe de travail 
intercabinets (GTI) a eu lieu, après que l'ULB a 
conçu un modèle efficace adapté à la réalité et aux 
chiffres actuels, mais également évolutif. Nous 
évitons ainsi un système tel que celui de la norme 
KUL, qui repose sur des critères fixes. 
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(Frans) Als de werkzaamheden vorderen naar wens, 
zouden we een nieuwe financieringsnorm kunnen 
hebben vóór 1 januari 2028, datum waarop de 
eengemaakte politiezone in Brussel zou moeten 
worden opgericht. Ik hoop dat men het me niet 
kwalijk zal nemen als de nieuwe norm er al komt vóór 
de fusie van de zones. 
 

(En français) Si le travail avance comme souhaité, 
on pourrait avoir une nouvelle norme de financement 
avant le 1er janvier 2028, qui devrait instituer la zone 
unique à Bruxelles. J'espère qu'on ne me reprochera 
pas que la nouvelle norme arrive avant la fusion des 
zones. 
 

Het wetsontwerp voorziet in de afschaffing van de 
politieraden bij de publicatie van de wet in het 
Staatsblad. Ik benadruk dat noch de Raad van State 
noch het Controleorgaan op de politionele informatie 
(COC) die afschaffing hebben bekritiseerd. De 
nieuwe zone zal overigens de rechten, plichten en 
schulden van de voormalige zones overnemen. De 
juridische continuïteit is volledig verzekerd. 
 

Le projet de loi prévoit la suppression des conseils 
de police lors de la publication de la loi au Moniteur 
et je précise que ni le Conseil d'État ni l'Organe de 
contrôle de l'information policière (COC) n'ont 
critiqué cette suppression. Et la nouvelle zone 
reprendra droits, obligations et dettes des anciennes 
zones. C'est une continuité juridique totale. 
 

(Nederlands) Er is wel een antimisbruikbepaling. De 
gouverneur kan een schuld van de gemeente 
weigeren over te nemen wanneer die 
opportunistisch is aangegaan na de aankondiging 
van de fusie. 
 

(En néerlandais) Il y a bien une disposition anti-abus. 
Le gouverneur peut refuser de reprendre une dette 
de la commune quand cette dette a été contractée 
de façon opportuniste après l'annonce de la fusion.  
 

(Frans) We hebben geprobeerd om een antwoord te 
bieden op mogelijke onvriendelijke acties van 
gemeenten tegenover andere gemeenten waarmee 
ze samen in een toekomstige zone zouden 
terechtkomen. 
 
Het nieuwe artikel 36.1 voorziet in één inspecteur 
per 2.000 inwoners. Voor het eerst is die norm 
wettelijk verankerd en bindend. In het zonale plan zal 
er gemeente per gemeente verduidelijkt worden hoe 
de minimale dienstverlening gewaarborgd wordt. De 
fusie zal die vorm van nabijheid versterken. De 
versterking van de interventiecapaciteit en de 
nabijheidspolitie vormt de fundamentele pijler van de 
fusie. 
 
Bij gewapende incidenten moeten er geen twee of 
drie patrouilles uitgestuurd worden, maar tien of 
vijftien, opdat de plaats delict ingenomen zou 
kunnen worden door politieagenten in plaats van 
door misdadigers. 
 
Dankzij de besparingen die de fusie oplevert, zullen 
we de nabijheidspolitie versterken. De centrale 
diensten zullen gerationaliseerd worden en de 
agenten die daar werken zullen opnieuw op straat 
ingezet worden. 
 

(En français) Nous avons essayé de répondre à de 
potentiels actes inamicaux posés par des 
communes envers d'autres avec lesquelles elles se 
retrouveraient dans une future zone. 
 
 
Le nouvel article 36.1 prévoit un inspecteur pour 
2 000 habitants. Pour la première fois, cette norme 
est inscrite dans la loi et est contraignante. Le plan 
zonal précisera, commune par commune, comment 
le service minimum est assuré. La fusion renforcera 
cette proximité. L'axe fondamental de la fusion est 
de renforcer la capacité d'intervention et la police de 
proximité. 
 
 
En cas d'incidents armés, il ne faut pas envoyer deux 
ou trois patrouilles mais dix ou quinze, pour occuper 
le terrain avec des policiers plutôt qu'avec les 
délinquants. 
 
 
Grâce aux économies réalisées par la fusion, nous 
renforcerons la police de proximité. Les services 
centraux seront rationalisés et les policiers qui y 
travaillent réaffectés dans la rue. 
 

(Nederlands) Ik neem de slogan "blauw meer op 
straat" van de heer Van Tigchelt graag over. 
 

(En néerlandais) Je reprends volontiers à mon 
compte le slogan "plus de bleu dans les rues" de 
M. Van Tigchelt.  
 

(Frans) Er zijn tekorten in vrijwel alle politiezones en 
bij de federale politie. Het is geen kwestie van 
financiële middelen. 

(En français) Il existe des déficits dans quasi toutes 
les zones de police et dans la police fédérale. Ce 
n'est pas une question de moyens financiers. 
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Bij de federale politie worden de personeelskosten 
elk jaar onderbenut, omdat men moeilijkheden 
ondervindt bij de rekrutering. Als we het huidige 
tekort van 15 % niet kunnen terugdringen, zullen we 
diensten moeten reorganiseren. Dat houdt in dat 
politiezones worden gefuseerd. Dat vereist een 
nieuwe veiligheidsarchitectuur en een hervorming 
van de federale politie, die ik momenteel doorvoer. 
 
Ja, ik neem ook maatregelen om de federale politie 
te versterken. Er wordt opnieuw geïnvesteerd in 
operationele voertuigen ten belope van 10 miljoen 
euro; de Directie van de speciale eenheden (DSU) 
wordt versterkt door de aankoop van 
gespecialiseerd materieel en munitie ten belope van 
30 miljoen euro; en de observatiecapaciteit in 
Brussel en Antwerpen wordt versterkt ten belope van 
11 miljoen euro. We financieren de aankoop van 
gespecialiseerd materieel ten behoeve van de 
federale gerechtelijke politie (FGP) van Brussel en 
Antwerpen voor 8 miljoen euro, evenals 
gespecialiseerde gerechtelijke licenties voor 
eenzelfde bedrag. 
 
Er wordt vaak beweerd dat de war on drugs onder 
de bevoegdheid van de federale politie zou vallen. 
Als er in Anderlecht een schietpartij losbarst, moet 
de korpschef dan de federale politie bellen omdat het 
over verdovende middelen gaat? Voor mij bestaat er 
slechts één politie in België: een geïntegreerde 
politie op twee niveaus, die ten dienste staat van de 
bevolking. 
 

 
À la police fédérale, chaque année, on sous-utilise 
les frais de personnel, à cause de la difficulté du 
recrutement. Si nous ne réduisons pas le déficit 
actuel de 15 %, nous devrons réorganiser les 
services. Cela implique de fusionner les zones de 
police. Cela demandera une nouvelle architecture de 
sécurité et une réforme de la police fédérale, que je 
mène actuellement. 
 
Oui, j’agis aussi pour renforcer la police fédérale. On 
réinvestit dans les véhicules opérationnels pour 
10 millions d’euros; on renforce la Direction des 
unités spéciales (DSU) par l'achat de matériel 
spécialisé et de munitions pour 30 millions, et on 
renforce les capacités d'observation à Bruxelles et 
Anvers, pour 11 millions. Nous finançons 
l'acquisition de matériel spécialisé au profit de la 
police judiciaire fédérale de Bruxelles et d'Anvers 
pour 8 millions, ainsi que les licences judiciaires 
spécialisées pour un montant identique. 
 
 
 
 
On avance souvent que la lutte contre le narcotrafic 
relèverait de la police fédérale. Si une fusillade 
éclate à Anderlecht, le chef de corps doit-il appeler 
la police fédérale sous prétexte qu'il s'agit de 
stupéfiants? Pour moi, il n'y a qu'une seule police en 
Belgique, une police intégrée à deux niveaux, au 
service de la population. 
 

Het maakt de burgers niet uit of het de lokale politie 
of de federale politie is. Wat ze willen, is dat de politie 
zichtbaar is en dat ze zich veilig voelen. 
 

Les citoyens se fichent de savoir si c'est la police 
locale ou la police fédérale. Ce qu'ils veulent, c'est 
voir la police et se sentir en sécurité. 
 

(Nederlands) Mevrouw Pas, de taalwetgeving is niet 
gewijzigd. Bijna alle Brusselse gemeenteraden 
hebben Nederlandstalige leden die mee de controle 
op het politiecollege kunnen uitvoeren. 
Nederlandstalige politiemensen rekruteren in 
Brussel is niet gemakkelijk. Dat is niet het resultaat 
van een bewuste politiek, maar weerspiegelt de 
werkelijkheid. We doen ons best om 
Nederlandstaligen te vinden en we organiseren ook 
Nederlandse lessen voor politiemensen. Maar een 
slecht beeld schetsen van Brussel is misschien niet 
de beste manier om Vlamingen naar Brussel te 
lokken.  
 

(En néerlandais) Madame Pas, la législation sur 
l’emploi des langues n'a pas été modifiée. La plupart 
des conseils communaux bruxellois comptent des 
membres néerlandophones qui peuvent participer 
au contrôle du collège de police. Il n'est pas facile de 
recruter des policiers néerlandophones à Bruxelles. 
Ce n'est pas le résultat d'une politique délibérée, 
mais le reflet de la réalité. Nous mettons tout en 
œuvre pour trouver des néerlandophones et nous 
organisons également des cours de néerlandais 
pour les policiers. Mais donner une mauvaise image 
de Bruxelles n'est peut-être pas la meilleure façon 
d'attirer les Flamands à Bruxelles. 
 

Alle korpschefs en officieren in Brussel zijn tweetalig. 
Aan de inspecteurs moeten we werken.  
 

A Bruxelles, tous les chefs de corps et tous les 
officiers sont bilingues. Pour les inspecteurs, il y a 
encore du pain sur la planche.  
 

(Frans) De beperking van het aantal mandaten van 
een korpschef: daar sta ik achter. Wat ik in mijn voor-

(En français) La limitation des mandats du chef de 
corps, je l’assume. Ce que j’avais proposé dans mon 



CRABV 56 PLEN 117 13/05/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

49 

voorontwerp had voorgesteld, is niet helemaal wat er 
uit de regeringsonderhandelingen is voortgekomen. 
Dat is normaal. Ik heb wat dat betreft wel mijn lesje 
geleerd: men mag niet te veel op tafel leggen. Als 
men voorstellen doet, krijgt men namelijk achteraf te 
horen dat men zijn beloften niet is nagekomen. 
 
Door de beperking van het aantal mandaten tot 
maximaal twee worden de korpschefs van de politie 
op hetzelfde niveau geplaatst als de magistratuur, 
OCAD, het COC, de GBA, het Comité P, het 
Comité I of de Veiligheid van de Staat. Een 
korpschef die zijn twee mandaten heeft voltooid, kan 
korpschef worden in een andere politiezone. Er werd 
voor de huidige korpschefs in een 
overgangsmaatregel voorzien: de twee maximaal 
toegestane mandaten gaan pas in na afloop van hun 
huidige mandaat. 
 
De veiligheidsarchitectuur die ik samen met u opzet, 
zal uit een zestigtal politiezones bestaan. Vandaag 
zijn er nog zowat 170 korpschefs, dan zullen het er 
ongeveer 60 zijn. Iedereen moet een kans krijgen, 
en we moeten het kaderpersoneel kunnen 
vernieuwen. Gelet op de 40.000 politieambtenaren 
die er in België zijn, zouden wij een zestigtal 
bekwame mensen moeten kunnen vinden om de 
taak van korpschef uit te oefenen, zonder dat zij die 
functie daarbij langer dan nodig moeten bekleden. 
 

avant‑avant‑projet de loi n’est pas exactement ce qui 
est ressorti de la négociation gouvernementale. 
C’est normal. En revanche, j'ai appris ma leçon: il ne 
faut pas trop mettre sur la table. Car lorsque vous 
faites des propositions, on vous dit par la suite que 
vous n'avez pas tenu vos promesses. 
 
La limitation des mandats du chef de corps à deux 
maximum met les chefs de corps de la police au 
même niveau que la magistrature, l'OCAM, le COC, 
l'APD, le Comité P, le Comité R ou la Sûreté de 
l'État. Un chef de corps qui a effectué ses deux 
mandats peut devenir chef de corps dans une autre 
zone de police. Il y a une mesure transitoire: les deux 
mandats maximum ne courent qu'après la fin du 
mandat qu’ils exercent actuellement.  
 
 
 
L’architecture de sécurité que je mets en place avec 
vous comptera une soixantaine de zones de police. 
Là où il y a quelque 170 chefs de corps aujourd'hui, 
il y en aura environ 60. Il faut laisser la chance à tout 
le monde et savoir renouveler les cadres. Avec les 
40 000 policiers en Belgique, nous devrions pouvoir 
trouver des gens compétents pour avoir une 
soixantaine de chefs de corps sans devoir les garder 
plus longtemps que nécessaire dans leurs fonctions.  
 

Mijnheer Chahid, ik kan u geruststellen: als ik 
gegijzeld was door de N-VA, zou ik er niet in 
geslaagd zijn om, met de steun van Les Engagés, 
een dotatie van 65 miljoen euro voor Brussel te 
bedingen in het kader van de fusie. Deze fusiewet is 
van essentieel belang voor Brussel. Ja, ik zie wel dat 
de coördinatie onder leiding van de gold commander 
toch werkt. Ik ben vaak op het terrein aanwezig. Wat 
deze fusie oplevert, is permanente coördinatie en 
eenheid van bevel.  
 
Als er beroepsprocedures worden opgestart, zijn we 
daarop voorbereid en hebben we argumenten om 
aan te voeren. Wat een bijzondere behandeling van 
Brussel inhoudt, is de voortzetting van een reeks 
bijzondere behandelingen van Brussel op het vlak 
van veiligheid. Ik heb veel studies gelezen, 
waaronder die van Brulocalis, waarin willekeurige 
cijfers worden gebruikt en de wettelijke grondslagen 
van waarover wordt gesproken door elkaar worden 
gehaald. We moeten met precieze cijfers aan de 
slag. 
 

Monsieur Chahid, je vous rassure, si j'étais otage de 
la N-VA, je ne serais pas parvenu à négocier, avec 
l'appui des Engagés, une dotation fusion de 
65 millions pour Bruxelles. Cette loi fusion est 
essentielle pour Bruxelles. Oui, je vois bien que la 
coordination gold commander fonctionne quand 
même. Je suis souvent sur le terrain. Ce que cette 
fusion amène, c'est une coordination permanente et 
une unité de commandement.  
 
 
S’il y a des recours, nous y sommes préparés et 
avons des arguments à faire valoir. Ce qui est un 
traitement particulier de Bruxelles, c'est la 
prolongation d'une série de traitements particuliers 
de Bruxelles en matière de sécurité. J'ai vu 
beaucoup d'études, dont celle de Brulocalis, dans 
lesquelles on prend n'importe quels chiffres, en 
confondant les bases légales de ce dont on parle. Il 
faut travailler avec des chiffres précis. 
 

Ik heb gezegd dat ik zoveel mogelijk vaart wil zetten 
achter fusies in Vlaanderen en Wallonië. 
 

J'ai dit souhaiter pousser le plus possible les fusions 
en Flandre et en Wallonie. 
 

(Nederlands) Vlaams-Brabant telt 1,2 miljoen 
inwoners en heeft 23 politiezones en dat is veel te 

(En néerlandais) Le Brabant flamand compte 
1,2 million d'habitants et 23 zones de police, ce qui 
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veel. Geen van die zones kan bijstand leveren op 
bijvoorbeeld de luchthaven. Fusies zijn dus ook daar 
nuttig. 
 

est beaucoup trop. Aucune de ces zones ne peut 
apporter du renfort, par exemple à l'aéroport. Les 
fusions y sont donc également utiles. 
 

(Frans) Ik weet dat onze vrienden in Luxemburg het 
al erg druk hebben. 
 

(En français) Je sais que nos amis du Luxembourg 
sont déjà fort occupés. 
 

(Nederlands) Ook over de Kust moeten we het 
hebben, want zes politiezones zijn niet zinvol. Dat 
werkt niet goed genoeg.  
 

(En néerlandais) Nous devons également parler de 
la Côte car six zones de police, ce n'est pas 
judicieux. Cela ne fonctionne pas assez bien.  
 

(Frans) Ik voer niet gewoon voor het plezier fusies 
van politiezones door. Het huidige systeem 
beantwoordt niet meer aan de veiligheidsbehoeften 
van ons land. 
 
We hebben het gehad over het 
alarmbelmechanisme dat desgevallend geactiveerd 
kan worden. Op grond van artikel 28/1 wordt er 
gegarandeerd dat ten minste een derde van de 
leden van het bureau van het politiecollege 
afkomstig is van een gemeente waar het aantal 
inwoners lager ligt dan de mediaan van de 
gemeenten van de zone, waardoor het bureau dat 
de werkzaamheden van het college voorbereidt, een 
weerspiegeling kan zijn van de verscheidenheid van 
de gemeenten die deel uitmaken van deze zone. 
 
Wat het financieel beheer betreft, mijnheer De Smet, 
komen verscheidene van de door u aangehaalde 
elementen uit het eerste ontwerp. Wij hebben die 
punten verbeterd met het oog gericht op de 
goedkeuring van de budgetten.  
 
Het wetsontwerp voorziet in de aanwezigheid van de 
minister-president, de hoge ambtenaar en de 
vicegouverneur. Zij zijn evenwel niet 
stemgerechtigd. Ze worden uitgenodigd voor de 
vergaderingen van het politiecollege van de 
toekomstige grote zone en hebben desgevallend 
een raadgevende stem, maar zijn dus niet 
stemgerechtigd. 
 

(En français) Je ne fais pas des fusions de zones de 
police pour le plaisir. C’est le système actuel qui ne 
répond plus aux besoins de sécurité de notre pays.  
 
 
Nous avons parlé du mécanisme de sonnette 
d'alarme qui pourra être activé. L'article 28/1 garantit 
qu'au moins un tiers des membres du bureau du 
collège de police proviennent d'une commune dont 
la population est en dessous de la médiane des 
communes de la zone, ce qui permet que le bureau 
qui prépare les travaux du collège puisse refléter une 
diversité des communes qui composent cette zone.  
 
 
 
 
Sur la gestion financière, Monsieur De Smet, 
plusieurs éléments que vous avez repris datent du 
premier projet. Nous les avons corrigés pour 
l'adoption des budgets. 
 
 
La présence du ministre-président, de la haute 
fonctionnaire et du vice-gouverneur sont prévues par 
le projet de loi. Mais ils n'ont pas de voix délibérative. 
Ils sont invités au collège de police de la future 
grande zone avec une voix consultative le cas 
échéant, mais pas de voix délibérative. 
 

16.16  Ortwin Depoortere (VB): Ik zou graag onze 

onthouding toelichten. Wij steunen verplichte fusies 
van de Brusselse politiezones en vrijwillige fusies in 
Vlaanderen en Wallonië, op voorwaarde dat er een 
lokaal draagvlak voor bestaat. De democratische 
controle blijft echter het best gegarandeerd via de 
politieraden. In plaats van die af te schaffen, had het 
systeem verfijnd kunnen worden. 
 
 
Ik zal onze lokale mandatarissen oproepen om 
gemeenteraadscommissies rond veiligheid op te 
richten, zodat veiligheid voldoende aandacht krijgt. 
Daarnaast blijft voor ons ook de gegarandeerde 
vertegenwoordiging van de Brusselse Vlamingen 

16.16  Ortwin Depoortere (VB): Je souhaiterais 

expliquer notre abstention. Nous soutenons les 
fusions obligatoires des zones de police bruxelloises 
ainsi que les fusions volontaires en Flandre et en 
Wallonie, à condition qu'elles bénéficient d'un 
soutien local. Le contrôle démocratique reste 
toutefois mieux garanti par le biais des conseils de 
police. Il aurait été préférable d’affiner le système 
plutôt que de supprimer ces conseils. 
 
J'appellerai nos mandataires locaux à créer des 
commissions du conseil communal chargées de la 
sécurité, afin que cette question bénéficie d'une 
attention suffisante. Par ailleurs, la représentation 
garantie des Flamands bruxellois reste également 
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belangrijk. 
 
U hebt met deze hervorming wel een belangrijke 
stap gezet, waar al lang op werd gewacht. 
 

importante à nos yeux. 
 
Il n’en reste pas moins que cette réforme vous a 
permis de franchir une étape importante, attendue 
depuis longtemps. 
 

Niet alleen de structuur van de politie is belangrijk, 
maar ook de vraag welke politie we nodig hebben en 
hoe de federale en lokale politie efficiënter kunnen 
samenwerken. Momenteel is dat niet het geval.  
 
 
 
De hervorming zal ook geëvalueerd en indien nodig 
bijgestuurd moeten worden. We kijken uit naar het 
wetsontwerp over de financiering. 
 

La structure de la police est importante mais tout 
aussi importantes sont la question de savoir de 
quelle police nous avons besoin et la question de 
savoir comment les polices fédérale et locale 
peuvent collaborer plus efficacement. Actuellement, 
ce n'est pas le cas.  
 
La réforme devra également être évaluée et, si 
nécessaire, corrigée. Nous nous réjouissons de 
prendre connaissance du projet de loi relatif au 
financement.  
 

16.17  Ridouane Chahid (PS): U treedt niet op als 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken. U 
voorziet noch de federale politie, noch de 
politiezones van de nodige middelen. De 
commissaris‑generaal heeft aangegeven dat hij in 
2026 70 miljoen euro nodig heeft om zijn kerntaken 
te kunnen uitvoeren. 
 
Wij vragen u dat u een nationale dynamiek op gang 
brengt. De strijd tegen de drugshandel is geen 
kwestie van links of rechts, maar een nationale strijd. 
De ministerraad verschaft u niet de nodige middelen 
om uw ambities waar te maken. 
 
In de nota van de gemeentesecretaris waarnaar 
werd verwezen, wordt in een raming aangegeven 
dat de Brusselse gemeenten hun dotatie met 7,5 % 
zullen moeten verhogen om doeltreffend op uw 
hervorming te kunnen inspelen,. 
 
U hebt mij verweten dat ik gezegd heb dat u 
gegijzeld bent door de N‑VA. U bent echter niet de 
eerste en ook niet de laatste die een 
stockholmsyndroom ontwikkelt. 
 

16.17  Ridouane Chahid (PS): Vous n'agissez pas 

en tant que ministre de l'Intérieur et de la Sécurité. 
Vous ne donnez les moyens nécessaires ni à la 
police fédérale, ni aux zones de police. Le 
commissaire général a indiqué qu'il avait besoin de 
70 millions d'euros pour accomplir ses missions de 
base en 2026. 
 
Nous vous demandons de lancer une dynamique 
nationale. La lutte contre le narcotrafic ne relève ni 
de la droite ni de la gauche, mais d'un combat 
national. Le Conseil des ministres ne vous donne 
pas les moyens de vos ambitions. 
 
Dans la note du secrétaire communal dont il a été 
question, une projection prévoit que pour répondre 
efficacement à votre réforme, les communes 
bruxelloises devront augmenter leur dotation de 
7,5 %. 
 
Vous m'avez reproché le fait d'avoir dit que vous êtes 
l'otage de la N-VA. Mais vous n'êtes pas le premier 
ni le dernier à développer un syndrome de 
Stockholm. 
 

Ik hoop alleen dat u snel genoeg uw ogen opent en 
beseft dat deze hervorming niet de prioriteit is voor 
Brussel. Onze hoofdstad heeft vooral behoefte aan 
politieagenten die aan het werk zijn en elkaar 
bijstaan wanneer de werkdruk te hoog oploopt.  
 
Men moet ermee ophouden Brussel te 
stigmatiseren. U herhaalt vaak dat u van uw regio 
houdt, maar als men van iemand houdt, dwing men 
de betrokkene niet tot een huwelijk, maar sluit men 
compromissen. 
 
U zei dat u de burgemeesters hebt geraadpleegd. Zij 
zeggen echter allemaal dat dat niet klopt en tekenen 
beroep aan tegen uw hervorming, aangevoerd door 

J'espère juste que vous ouvrirez les yeux assez 
rapidement et vous rendrez compte que cette 
réforme n'est pas la priorité pour Bruxelles. Notre 
capitale a surtout besoin de policiers au travail qui 
s'entraident en cas de surcharge.  
 
Il faut cesser de stigmatiser Bruxelles. Vous répétez 
souvent que vous aimez votre région mais quand on 
aime, on ne force pas un mariage, on fait des 
compromis. 
 
 
Vous avez dit avoir consulté les bourgmestres. Or, 
tous disent que c'est faux et introduisent un recours 
contre votre réforme avec à leur tête, un 
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een burgemeester van Les Engagés, de voorzitter 
van Brulocalis.  
 
We zullen zien wat de geschiedenis van deze 
hervorming zal onthouden, maar volgens mij biedt ze 
geen oplossing voor de veiligheidsproblemen. 
 

bourgmestre des Engagés, président de Brulocalis.  
 
 
Nous verrons bien ce que l'histoire retiendra de cette 
réforme, mais elle n'apportera selon moi aucune 
solution en matière de sécurité.  
 

16.18  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Mijnheer de 

minister, wij onderschrijven de stapsgewijze aanpak, 
maar dat houdt in dat de eerste en de laatste stap 
gekozen moeten worden. Elke keuze kost tijd, geld 
en energie. U hebt ervoor gekozen om in Brussel 
een hervorming op te leggen in plaats van prioriteit 
te geven aan het versterken van de middelen en het 
verbeteren van de arbeidsomstandigheden van de 
agenten. 
 
U zegt dat er een rekruteringsprobleem is. U had er 
dan ook beter aan gedaan om uw inspanningen te 
focussen op de opleiding en het aantrekkelijker 
maken van het beroep, met name door de premies 
die afgeschaft werden weer in te voeren.  
 
Wat de nabijheidspolitie betreft, moet u ook beseffen 
dat er onvrede heerst onder de wijkagenten; ze 
hebben te weinig tijd om iedereen te zien en moeten 
ook andere taken uitvoeren waardoor ze minder 
toekomen aan het werk in de wijk. 
 

16.18  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Monsieur le 

ministre, nous sommes d'accord avec la méthode du 
pas à pas mais cela implique de choisir le premier et 
le dernier pas à accomplir. Tout choix coûte du 
temps, de l'argent et des forces. Vous avez choisi 
d'imposer une réforme à Bruxelles au lieu de mettre 
la priorité sur le renforcement des moyens et les 
conditions de travail des agents. 
 
 
Vous êtes confronté à un problème d'engagement. 
Dans ce cas, vous auriez dû axer vos efforts sur la 
formation et l'attractivité du métier, notamment par la 
réinstauration des primes.  
 
 
Concernant la police de proximité, vous devez 
également être conscient du malaise des agents de 
quartier; ils manquent de temps pour voir tout le 
monde et doivent accomplir également d'autres 
missions qui les éloignent du terrain. 
 

De fusie zal de malaise bij de wijkagenten nog in de 
hand werken. Zij moeten een specifieke opleiding 
krijgen en er zin in hebben om op het terrein te 
werken. U kunt die agenten niet zomaar als pionnen 
van de ene dienst naar de andere overplaatsen. 
 
Uw antwoorden hebben mij niet gerustgesteld en ik 
blijf van mening dat Brussel middelen nodig heeft om 
de veiligheid van de burgers te verzekeren. 
 

La fusion augmentera encore leur malaise. Les 
agents de quartier doivent être formés 
spécifiquement et avoir envie d'aller sur le terrain. 
Vous ne pouvez pas déplacer les agents comme des 
pions, d'un service à l'autre. 
 
Vos réponses ne m'ont pas rassuré et je continue à 
considérer que Bruxelles a besoin de moyens pour 
vivre en sécurité. 
 

16.19  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het is 

goed dat u verduidelijkt hebt dat de fusie van 
politiezones een middel is en geen doel op zich.  
 
Ik blijf vragen hebben bij de hervorming van de KUL-
ULB-norm. Eerder verklaarde u dat die 
onlosmakelijk verbonden was met de fusie en nu zou 
dat plots niet meer het geval zijn.  
 
 
We kunnen hier wel nieuwe kaders afpreken, maar 
ze moeten ook ingevuld raken. Na deze hervorming 
zal er ook iets moeten gebeuren om het beroep 
aantrekkelijker te maken, zeker voor de 
nabijheidspolitie en de wijkagenten. 
 
U hebt een aantal keer vermeld dat u naar 60 
politiezones wilt gaan. Waar komt dat aantal 
vandaan? Bestaat er al een concreet eindbeeld of 

16.19  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Vous avez 

bien fait de préciser que la fusion des zones de 
police est un moyen et non une fin en soi.  
 
Je continue de me poser des questions quant à la 
réforme de la norme KUL-ULB. Vous aviez indiqué 
précédemment qu'elle était indissociable de la 
fusion, et voilà que ce ne serait soudainement plus 
le cas.  
 
Nous pouvons certes convenir ici de nouveaux 
cadres, mais encore faudra-t-il les compléter. Après 
cette réforme, des mesures devront être prises pour 
rendre la profession plus attrayante, en particulier 
pour la police de proximité et les agents de quartier. 
 
Vous avez mentionné à plusieurs reprises que vous 
souhaitiez passer à 60 zones de police. D'où vient 
ce chiffre? Une vision concrète ou une carte des 
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een kaart van de toekomstige fusies? Klopt het dat u 
naar één politiezone voor alle kustgemeenten wil? 
Hoe zult u vermijden dat er onlogische fusies 
ontstaan en welke rol zullen lokale burgemeesters 
en korpschefs krijgen bij de uitwerking daarvan? 
 

futures fusions existent-elles déjà? Est-il exact que 
vous souhaitez une zone de police unique pour 
toutes les communes côtières? Comment éviterez-
vous que des fusions illogiques ne voient le jour et 
quel rôle les bourgmestres locaux et les chefs de 
corps joueront-ils dans leur réalisation? 
 

Hoe zult u ervoor zorgen dat de gemeenteraden 
effectief een plaats van debat, sturing en evaluatie 
worden? Welke garanties kunt u geven over de 
nabijheid en een goede invulling daarvan?  
 

Quelles initiatives prendrez-vous pour que les 
conseils communaux deviennent effectivement un 
espace de débat, de pilotage et d'évaluation? 
Quelles garanties pouvez-vous donner en ce qui 
concerne la proximité et sa concrétisation adéquate? 
 

De voorzitter: De algemene bespreking is gesloten. 
 

Le président: La discussion générale est close. 
 

Bespreking van de artikelen 
 

Discussion des articles 
 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen van 
het wetsontwerp nr. 1342. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (1342/11) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 1342. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (1342/11) 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus en van diverse andere bepalingen 
betreffende de politiediensten". 
 

L’intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux et diverses autres dispositions relatives aux 
services de police". 
 

Het wetsontwerp telt 151 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 151 articles. 
 

Ingediende amendementen: 
 

Amendements déposés: 
 

Art. 5 
 • 93 – François De Smet (1342/12) 
 • 88 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 10 
 • 85 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 25 
 • 86 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 29 
 • 94 – François De Smet (1342/12) 
Art. 47 
 • 95 – François De Smet (1342/12) 
Art. 70 
 • 87 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
 • 91 – Ridouane Chahid cs (1342/12) 
Art. 78/1(n) 
 • 89 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 101 
 • 98 – François De Smet (1342/12) 
Art. 105/1(n) 
 • 90 Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 126 
 • 96 – François De Smet (1342/12) 
Art. 127 
 • 99 – François De Smet (1342/12) 
Art. 130/1(n) 

Art. 5 
 • 93 – François De Smet (1342/12) 
 • 88 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 10 
 • 85 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 25 
 • 86 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 29 
 • 94 – François De Smet (1342/12) 
Art. 47 
 • 95 – François De Smet (1342/12) 
Art. 70 
 • 87 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
 • 91 – Ridouane Chahid cs (1342/12) 
Art. 78/1(n) 
 • 89 – Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 101 
 • 98 – François De Smet (1342/12) 
Art. 105/1(n) 
 • 90 Ortwin Depoortere cs (1342/12) 
Art. 126 
 • 96 – François De Smet (1342/12) 
Art. 127 
 • 99 – François De Smet (1342/12) 
Art. 130/1(n) 
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 • 100 – François De Smet (1342/12) 
Art. 143 
 • 92 – Ridouane Chahid cs (1342/12) 
 

 • 100 – François De Smet (1342/12) 
Art. 143 
 • 92 – Ridouane Chahid cs (1342/12) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over de aangehouden amendementen, de 
aangehouden artikelen en over het geheel zal later 
plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur les 
amendements et les articles réservés ainsi que sur 
l'ensemble aura lieu ultérieurement. 
 

Wij vatten de bespreking aan van de artikelen van 
het wetsontwerp nr. 1343. De door de commissie 
aangenomen tekst geldt als basis voor de 
bespreking. (Rgt 85, 4) (1343/7) 
 

Nous passons à la discussion des articles du projet 
de loi n° 1343. Le texte adopté par la commission 
sert de base à la discussion. (Rgt 85, 4) (1343/7) 
 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 
"wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 18ter, 
18quater, 21ter en 21quater van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus en van artikel 16, eerste lid, 6°, van de 
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973, betreffende de beroepen inzake de 
geldigheid van de verkiezing en het ontslag van de 
leden van de politieraad". 
 

L’intitulé a été modifié par la commission en "projet 
de loi portant abrogation des articles 18ter, 18quater, 
21ter et 21quater de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré, structuré à 
deux niveaux, et de l’article 16, alinéa 1er, 6°, des 
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 
1973, relatifs aux recours en matière de validité des 
élections et démissions des membres du conseil de 
police". 
 

Het wetsontwerp telt 6 artikelen. 
 

Le projet de loi compte 6 articles. 
 

Ingediend amendement: 
 

Amendement déposé: 
 

Art. 7(n) 
 • 7 – Ridouane Chahid cs (1343/8) 
 

Art. 7(n) 
 • 7 – Ridouane Chahid cs (1343/8) 
 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 
stemming over het aangehouden amendement en 
over het geheel zal later plaatsvinden. 
 

La discussion des articles est close. Le vote sur 
l'amendement réservé ainsi que sur l'ensemble aura 
lieu ultérieurement. 
 

De regering vraagt om wetsontwerp nr. 1346/1-5 op 
de agenda van de volgende plenaire vergadering te 
plaatsen. 
 

Le gouvernement demande d’inscrire le projet de loi 
n° 1346/1-5 à l’ordre du jour de la prochaine séance 
plénière. 
 

Geen bezwaar? Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? Il en sera ainsi. 
 

17 Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek 

van economisch recht, teneinde ongewenste 
telemarketing doeltreffender tegen te gaan 
(1081/1-4) 
 

17 Proposition de loi modifiant le Code de droit 

économique afin de lutter plus efficacement 
contre le démarchage téléphonique intempestif 
(1081/1-4) 
 

Voorstel ingediend door: 
 

Proposition déposée par: 
 

François De Smet. 
 

François De Smet. 
 

De commissie voor Economie, 
Consumentenbescherming en Digitalisering stelt 
voor dit wetsvoorstel te verwerpen. (1081/4) 
 

La commission de l’Économie, de la Protection des 
consommateurs et de la Digitalisation propose de 
rejeter cette proposition de loi. (1081/4) 
 

Overeenkomstig artikel 88 van het Reglement 
spreekt de plenaire vergadering zich uit over dit 
voorstel tot verwerping, na de rapporteur en 

Conformément à l'article 88 du Règlement, 
l'assemblée plénière se prononcera sur cette 
proposition de rejet après avoir entendu le 
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eventueel de indiener te hebben gehoord. 
 

rapporteur et, éventuellement, l’auteur. 
 

De heer Dufrane, rapporteur, verwijst naar het 
schriftelijk verslag. 
 

M. Dufrane, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 
 

17.01  François De Smet (DéFI): Ik leg u deze tekst 

over telemarketing voor, waarmee er gehoor 
gegeven wordt aan de ergernis van veel burgers 
over onophoudelijke, opdringerige en vaak 
misleidende oproepen. 
 
Sinds de oprichting van de Bel-me-niet-meer-lijst in 
2015 hebben ongeveer anderhalf miljoen mensen 
zich erop ingeschreven. Toch blijft de Economische 
Inspectie duizenden klachten ontvangen. Daarom 
strekt dit wetsvoorstel ertoe commerciële 
klantenwerving via telefoon zonder toestemming te 
verbieden, zoals dat ook in Frankrijk het geval is. 
 
Het zou niet langer aan de consument zijn om te 
weigeren, maar aan de onderneming om 
voorafgaandelijk aantoonbare en traceerbare 
toestemming van de consument te verkrijgen. De 
enige uitzondering betreft oproepen in verband met 
een lopend contract. De ontvangen adviezen waren 
over het algemeen positief. Aangezien deze 
bezorgdheid in het regeerakkoord werd opgenomen, 
hebt u geen enkele reden om deze tekst niet te 
steunen. 
 

17.01  François De Smet (DéFI): Je vous présente 

ce texte sur le démarchage téléphonique qui répond 
à une exaspération de nombreux citoyens face aux 
appels incessants, intrusifs et souvent trompeurs.  
 
 
Depuis sa création en 2015, la liste "Ne m'appelez 
plus" compte environ un million et demi d'inscrits. 
Toutefois, l'Inspection économique continue de 
recevoir des milliers de plaintes. Dès lors, cette 
proposition de loi veut interdire le démarchage 
téléphonique commercial sans consentement, à 
l'exemple de la France.  
 
Il ne s'agirait plus pour le consommateur de refuser, 
mais pour l'entreprise de devoir obtenir son 
consentement préalable, prouvé et traçable. La 
seule exception concerne les communications liées 
à un contrat en cours. Les avis reçus étaient 
globalement positifs. Cette préoccupation figurant 
dans l'accord de gouvernement, vous n'avez aucune 
raison de ne pas soutenir ce texte. 
 

De voorzitter: De stemming over het voorstel tot 
verwerping van dit wetsvoorstel zal later 
plaatsvinden. 
 

Le président: Le vote sur la proposition de rejet de 
cette proposition de loi aura lieu ultérieurement. 
 

18 Verzoek om advies van de Hoge Raad voor de 

Justitie 
 

18 Demande d'avis du Conseil supérieur de la 

Justice 
 

Overeenkomstig het advies van de Conferentie van 
voorzitters van 11 mei 2026 stel ik u voor, op grond 
van artikel 259bis-12, § 1, van het Gerechtelijk 
Wetboek, om de Hoge Raad voor de Justitie om 
advies te verzoeken over het wetsvoorstel nr. 1414/1 
(Katja Gabriëls, Paul Van Tigchelt, Sandro Di 
Nunzio) tot wijziging van diverse bepalingen met het 
oog op de bescherming van magistraten en leden 
van de griffie door middel van het afschermen van 
hun identiteit,. 
 

Conformément à l'avis de la Conférence des 
présidents du 11 mai 2026, je vous propose de 
demander, en vertu de l’article 259bis-12, § 1er, du 
Code judiciaire, l'avis du Conseil supérieur de la 
Justice sur la proposition de loi n° 1414/1 (Katja 
Gabriëls, Paul Van Tigchelt, Sandro Di Nunzio) 
modifiant diverses dispositions en vue de protéger 
les magistrats et les membres du greffe en masquant 
leur identité. 
 

De meerderheid van de leden van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers dient dit verzoek te 
steunen. 
 

La majorité des membres de la Chambre des 
représentants doit soutenir cette demande. 
 

Wij gaan over tot een telling om na te gaan of het 
verzoek wordt gesteund door de meerderheid van de 
leden van de Kamer. 
 

Nous allons procéder à un comptage pour vérifier si 
la demande est soutenue par la majorité des 
membres de la Chambre. 
 

Ik vestig de aandacht op het feit dat het bij een telling 
niet mogelijk is om zich te onthouden. 

J’attire l’attention sur le fait qu’il n’est pas possible de 
s’abstenir dans le cas d’un comptage. 
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Er wordt overgegaan tot een elektronische telling. 
 

Il est procédé au comptage électronique. 
 

Uitslag van de telling: 100 leden hebben ja 
geantwoord. 
 

Résultat du comptage: 100 membres ont répondu 
oui. 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel aan. (art. 61, 
nr. 4, Rgt) 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition. 
(art. 61, n° 4, Rgt) 
 

19 Urgentieverzoek van de regering 

 

19 Demande d'urgence émanant du 

gouvernement 
 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 
met toepassing van artikel 51 van het Reglement, bij 
de indiening van het wetsontwerp nr. 1526/1 
houdende diverse bepalingen inzake flexi-jobs. 
 

Le gouvernement a demandé l'urgence 
conformément à l'article 51 du Règlement lors du 
dépôt du projet de loi n° 1526/1 portant dispositions 
diverses concernant les flexi-jobs. 
 

19.01 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): De 

urgentie is om verschillende redenen 
gerechtvaardigd. 
 
Werkgevers en werknemers kijken uit naar deze 
hervorming aangezien de flexi-jobregeling het tekort 
aan arbeidskrachten helpt bestrijden en ze 
mogelijkheden biedt voor extra inkomsten. Gelet op 
de adviesprocedures moet de wet bovendien op de 
eerste dag van een kwartaal in werking treden. Het 
uitstel tot 1 juli 2026 maakt het mogelijk om in te 
spelen op de arbeidsvraag tijdens de zomerperiode. 
Door een snelle behandeling van dit ontwerp zal de 
rechtszekerheid worden bevorderd en kunnen de 
sectoren zich voorbereiden. Ten slotte worden de 
arbeidsmarktparticipatie en de flexibiliteit van de 
arbeidsorganisatie hierdoor verbeterd, wat in de 
huidige context zeker niet onbelangrijk is. 
 

19.01  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): L'urgence est justifiée pour plusieurs 
raisons.  
 
Les employeurs et les travailleurs attendent cette 
réforme, car le régime des flexi-jobs permet de lutter 
contre la pénurie de main-d'œuvre et offre des 
possibilités de revenus complémentaires. Par 
ailleurs, en raison des procédures d'avis, l'entrée en 
vigueur de la loi doit avoir lieu le premier jour d'un 
trimestre. Le report au 1er juillet 2026 permet de 
répondre à la demande de travail de la période 
estivale. Un traitement rapide apportera de la 
sécurité juridique et permettra aux secteurs de se 
préparer. Enfin, cela renforce la participation au 
marché du travail et la flexibilité de l'organisation du 
travail, indiquées dans le contexte actuel 
 

19.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Onze fractie zal 

dit urgentieverzoek niet steunen, aangezien 
minister Clarinval een aantal valse argumenten 
hanteert. Hij heeft het over een versterking van de 
arbeidsmarktparticipatie, maar wie een flexi-job 
uitoefent, heeft al een andere baan. Het gaat dus niet 
over een verbeterde participatie van de langdurig 
werklozen, die men daarentegen alle mogelijkheden 
op een baan ontneemt. 
 
Voorts is het niet mogelijk om op een drafje verdere 
stappen te zetten wat deze wetgeving betreft, 
aangezien er in de wet van 2013 betreffende de flexi-
jobs bepaald werd dat er na twee jaar een evaluatie 
plaatsvindt door het Rekenhof en het Federaal 
Planbureau, die voorgelegd moet worden aan de 
NAR. Voor zover ik weet, werd die evaluatie echter 
nog steeds niet uitgevoerd. U mag niet van die 
wettelijke verplichting afwijken. 
 
Zoals minister Van Peteghem tot slot recent in de 
pers onderstreepte, vormen de flexi-jobs het 

19.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Notre groupe 

ne soutiendra pas cette demande d'urgence, car 
certains arguments du ministre Clarinval sont faux. Il 
parle de renforcer la participation au marché de 
l'emploi alors que ceux qui recourent aux flexi-jobs 
sont des personnes qui travaillent déjà. On ne parle 
pas de renforcer la participation des chômeurs de 
longue durée, à qui, au contraire, on usurpe des 
possibilités d'emploi.  
 
Ensuite, on ne pourra pas avancer rapidement sur 
cette loi, car la législation de 2013 sur les flexi-jobs 
prévoit une évaluation après deux ans par la Cour 
des comptes et le Bureau du Plan, devant être 
transmise au CNT. Or, à ma connaissance, elle n'a 
pas été réalisée. Vous ne pouvez déroger à cette 
obligation légale.  
 
 
 
Enfin, comme le ministre Van Peteghem l'a souligné 
récemment dans la presse, les flexi-jobs sont le 
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volgende probleem voor de financiering van de 
sociale zekerheid. Ze kosten de sociale zekerheid nu 
reeds 415 miljoen euro netto. De uitbreiding ervan 
zal het overheidsbudget zwaar onder druk zetten, 
net nu de regering op zoek is naar miljarden euro's 
aan extra ontvangsten. 
 

prochain problème de financement de la sécurité 
sociale. Ils coûtent déjà 415 millions d'euros nets à 
celle-ci. Leur extension grèvera le budget de l'État, 
alors que le gouvernement cherche des milliards de 
recettes.  
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

20 Inoverwegingnemingen 

 

20 Prises en considération 

 
De voorzitter: In de laatst rondgedeelde agenda 
komt een lijst van voorstellen voor waarvan de 
inoverwegingneming is gevraagd. 
 

Le président: Vous avez pris connaissance dans 
l'ordre du jour qui vous a été distribué de la liste des 
propositions dont la prise en considération est 
demandée. 
 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 
inoverwegingneming van deze voorstellen als 
aangenomen, met uitzondering van het wetsvoorstel 
nr. 1518/1 (Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Aurore 
Tourneur, Oskar Seuntjens, Nawal Farih), 
aangezien de Conferentie van voorzitters de 
inoverwegingneming steeds aanvaardt op 
voorwaarde dat de teksten rondgedeeld zijn op het 
moment van de inoverwegingneming. Deze tekst 
werd momenteel nog niet rondgedeeld.  
 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 
la prise en considération de ces propositions comme 
acquise, à l’exception de la proposition de loi 
n° 1518/1 (Axel Ronse, Benoît Piedboeuf, Aurore 
Tourneur, Oskar Seuntjens, Nawal Farih), la prise en 
considération n’étant accordée par la Conférence 
des présidents qu’à la condition que les textes soient 
prêts au moment de la prise en considération. Ce 
texte n’a actuellement pas encore été distribué.  
 

Overeenkomstig het Reglement worden die 
voorstellen naar de bevoegde commissies 
verzonden. 
 

Je renvoie les propositions aux commissions 
compétentes conformément au Règlement. 
 

Geen bezwaar? (Nee) 
Aldus zal geschieden. 
 

Pas d'observation? (Non) 
Il en sera ainsi. 
 

21 Urgentieverzoeken 

 

21 Demandes d'urgence 

 
De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 
nr. 1518/1 van de heer Ronse c.s. houdende de 
invoering van diverse energiemaatregelen. 
 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 
n° 1518/1 de M. Ronse et consorts instaurant 
diverses mesures en matière d'énergie. 
 

21.01  Axel Ronse (N-VA): Vrijwel elke fractie heeft 

dit thema al eens op de kaart gezet. Daarmee is dus 
bewezen dat het urgent is. 
 

21.01  Axel Ronse (N-VA): Quasi chaque groupe 

politique a déjà abordé ce thème. C'est bien la 
preuve que cette question est urgente. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het 
wetsvoorstel nr. 1534/1 van mevrouw Grillaert c.s. 
houdende dringende wijzigingen van het 
Gerechtelijk Wetboek met betrekking tot het 
Solidariteitsfonds van de Nationale Kamer van 
Gerechtsdeurwaarders. 
 

Le président: L'urgence est demandée pour la 
proposition de loi n° 1534/1 de Mme Grillaert et 
consorts portant des modifications urgentes du Code 
judiciaire concernant le Fonds de solidarité de la 
Chambre nationale des huissiers de justice. 
 

21.02  Leentje Grillaert (cd&v): Dit wetsvoorstel 

bevat dringende technische wijzigingen die ertoe 
strekken een ongrondwettigheid te verhelpen die 
door het Grondwettelijk Hof werd vastgesteld in zijn 
arrest van 12 februari 2026. In dit arrest handhaaft 

21.02  Leentje Grillaert (cd&v): Cette proposition de 

loi contient des modifications techniques urgentes 
visant à remédier à une inconstitutionnalité 
constatée par la Cour constitutionnelle dans son 
arrêt du 12 février 2026. Dans cet arrêt, la Cour 
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het Hof de gevolgen van de vernietigde bepaling tot 
en met 31 juli 2026. Met deze datum is de urgentie 
aangetoond. 
 

maintient les effets de la disposition annulée 
jusqu'au 31 juillet 2026 inclus. Cette échéance 
démontre l'urgence. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het 
wetsvoorstel nr.1535/1 van mevrouw Grillaert c.s. tot 
wijziging van de wet van 19 december 2003 
betreffend het Europees aanhoudingsbevel. 
 

Le président: L'urgence est demandée pour la 
proposition de loi n° 1535/1 de Mme Grillaert et 
consorts modifiant la loi du 19 décembre 2003 
relative au mandat d'arrêt européen 
 

21.03  Leentje Grillaert (cd&v): Op 24 april 2024 

ontving België een advies van de Europese 
Commissie over de onjuiste omzetting van een 
aantal bepalingen van het kaderbesluit van 
13 juni 2002 in de wet van 19 december 2003. Om 
zware financiële sancties te vermijden, vraag ik de 
hoogdringendheid voor dit wetsvoorstel.  
 

21.03  Leentje Grillaert (cd&v): Le 24 avril 2024, la 

Belgique a reçu un avis de la Commission 
européenne concernant la transposition incorrecte 
de plusieurs dispositions de la décision-cadre du 
13 juin 2002 dans la loi du 19 décembre 2003. Afin 
d'éviter de lourdes sanctions financières, je 
demande l'urgence pour cette proposition de loi. 
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé. 
 

De voorzitter: De urgentie wordt gevraagd voor het 
wetsvoorstel nr. 1536/1 van de heer Nuino cs 
houdende de oprichting van een financieel parket, 
als sectie financiële criminaliteit binnen het federaal 
parket. 
 

Le président: L'urgence est demandée pour la 
proposition de loi n° 1536/1 de M. Nuino cs. portant 
création d'un parquet financier, en tant que section 
criminalité financière au sein du parquet fédéral. 
 

21.04  Ismaël Nuino (Les Engagés): Wij vragen de 

urgentie voor dit voorstel houdende de oprichting 
van een financieel parket, als sectie financiële 
criminaliteit binnen het federaal parket. Men 
verwacht duidelijk dat de strijd tegen fiscale fraude 
opgevoerd wordt. Voor 2026 is er in budget voorzien 
om extra gerechtspersoneel aan te werven. Uitstel 
zou betekenen dat we tijd verliezen in de strijd tegen 
fiscale fraude, financiële criminaliteit en corruptie. 
 

21.04  Ismaël Nuino (Les Engagés): Nous 

demandons l'urgence pour cette proposition portant 
création d'un parquet financier en tant que section 
criminalité financière au sein du parquet fédéral. Une 
lutte renforcée contre la fraude fiscale est une 
attente claire. Un budget est prévu pour 2026 pour 
engager du personnel judiciaire supplémentaire. 
Tout report ferait perdre du temps dans une lutte plus 
efficace contre la fraude fiscale, la criminalité 
financière et la corruption.  
 

De urgentie wordt aangenomen bij zitten en opstaan. 
 

L'urgence est adoptée par assis et levé.  
 

Naamstemmingen 

 

Votes nominatifs 

 

22 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het ontwerp van programmawet (1378/1-37) 
 

22 Amendements et articles réservés du projet de 

loi-programme (1378/1-37) 
 

De voorzitter: Stemming over amendement nr. 133 
van Hugues Bayet cs tot invoeging van een 
artikel 5/1(n). (1378/37) 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 35 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Le président: Vote sur l'amendement n° 133 de 
Hugues Bayet cs tendant à insérer un article 5/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 1) 
Ja 35 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 134 van Hugues 
Bayet cs tot invoeging van een artikel 5/2(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 134 de Hugues Bayet cs 
tendant à insérer un article 5/2(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 1) 
 

(Vote 1) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 107 van Hugues 
Bayet cs tot invoeging van een artikel 5/3(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 107 de Hugues Bayet cs 
tendant à insérer un article 5/3(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 1) 
 

(Vote 1) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 115 van Dieter 
Vanbesien cs op artikel 9. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 33 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 115 de Dieter Vanbesien 
cs à l'article 9. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 2) 
Ja 33 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 119 van Charlotte 
Verkeyn cs op artikel 9. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 70 Oui 
Nee 20 Non 
Onthoudingen 37 Abstentions 
Totaal 127 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 119 de Charlotte Verkeyn 
cs à l'article 9. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 3) 
Ja 70 Oui 
Nee 20 Non 
Onthoudingen 37 Abstentions 
Totaal 127 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 67 van François De 
Smet tot weglating van de artikelen 10 tot 12. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 20 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 97 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 67 de François De Smet 
visant à supprimer les articles 10 à 12. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 4) 
Ja 20 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 97 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 92 van Vincent Van 
Quickenborne cs op artikel 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 10 Oui 
Nee 88 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 99 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 92 de Vincent Van 
Quickenborne cs à l'article 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 5) 
Ja 10 Oui 
Nee 88 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 99 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 2 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 9 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 92 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 2 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 6) 
Ja 9 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 92 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 94 van Vincent Van 
Quickenborne cs op artikel 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 7) 
Ja 17 Oui 
Nee 92 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 111 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 94 de Vincent Van 
Quickenborne cs à l'article 14. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 7) 
Ja 17 Oui 
Nee 92 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 111 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 4 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 14. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 4 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 14. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 7) 
 

(Vote 7) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 14 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 14 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 93 van Vincent Van 
Quickenborne cs op artikel 15. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 93 de Vincent Van 
Quickenborne cs à l'article 15. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 7) 
 

(Vote 7) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 3 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 15. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 6 Oui 
Nee 86 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 93 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 3 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 15. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 8) 
Ja 6 Oui 
Nee 86 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 93 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 91 van Vincent Van 
Quickenborne cs op artikel 15. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 91 de Vincent Van 
Quickenborne cs à l'article 15. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 8) 
 

(Vote 8) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 1 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 15. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 9) 
Ja 15 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 113 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 1 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 15. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 9) 
Ja 15 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 113 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 15 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 15 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 31 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 19. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 10) 
Ja 24 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 31 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 19. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 10) 
Ja 24 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 103 van Sofie 
Merckx cs op artikel 19. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 11) 
Ja 34 Oui 
Nee 87 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 122 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 103 de Sofie Merckx cs à 
l'article 19. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 11) 
Ja 34 Oui 
Nee 87 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 122 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is En conséquence, l'amendement est rejeté et 
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artikel 19 aangenomen. 
 

l’article 19 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 7 van Lode 
Vereeck cs op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 12) 
Ja 31 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 7 de Lode Vereeck cs à 
l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 12) 
Ja 31 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 8 van Lode 
Vereeck cs op artikel 38. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 8 de Lode Vereeck cs à 
l'article 38. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 12) 
 

(Vote 12) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 77 van Sofie 
Merckx cs op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 13) 
Ja 45 Oui 
Nee 74 Non 
Onthoudingen 16 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 77 de Sofie Merckx cs à 
l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 13) 
Ja 45 Oui 
Nee 74 Non 
Onthoudingen 16 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 74 van Sofie 
Merckx cs op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 33 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 11 Abstentions 
Totaal 119 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 74 de Sofie Merckx cs à 
l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 14) 
Ja 33 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 11 Abstentions 
Totaal 119 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 52 van Frédéric 
Daerden cs op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 15) 
Ja 36 Oui 
Nee 72 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 115 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 52 de Frédéric Daerden 
cs à l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 15) 
Ja 36 Oui 
Nee 72 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 115 Total 
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Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 66 van François De 
Smet op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 16) 
Ja 32 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 12 Abstentions 
Totaal 119 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 66 de François De Smet 
à l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 16) 
Ja 32 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 12 Abstentions 
Totaal 119 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 62 van Sarah 
Schlitz cs op artikel 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 17) 
Ja 55 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 62 de Sarah Schlitz cs à 
l'article 38. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 17) 
Ja 55 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 38 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 38 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 76 van Sofie 
Merckx cs tot weglating van de artikelen 39, 40 en 
42 tot 49. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 18) 
Ja 25 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 32 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 76 de Sofie Merckx cs 
visant à supprimer les articles 39, 40 et 42 à 49. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 18) 
Ja 25 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 32 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 53 van Frédéric 
Daerden cs tot weglating van artikel 39 en 40. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 19) 
Ja 33 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 53 de Frédéric Daerden 
cs visant à supprimer les articles 39 et 40. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 19) 
Ja 33 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 9 van Lode 
Vereeck cs op artikel 40. (1378/37) 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 9 de Lode Vereeck cs à 
l'article 40. (1378/37) 
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(Stemming/vote 20) 
Ja 31 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 20) 
Ja 31 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 40 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 40 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 10 van Lode 
Vereeck cs op artikel 41. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 10 de Lode Vereeck cs à 
l'article 41. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 20) 
 

(Vote 20) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 63 van Sarah 
Schlitz cs op artikel 41. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 21) 
Ja 42 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 63 de Sarah Schlitz cs à 
l'article 41. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 21) 
Ja 42 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 75 van Sofie 
Merckx cs op artikel 41. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 22) 
Ja 27 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 33 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 75 de Sofie Merckx cs à 
l'article 41. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 22) 
Ja 27 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 33 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 41 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 41 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 80 van Sofie 
Merckx cs tot invoeging van een artikel 41/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 23) 
Ja 43 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 80 de Sofie Merckx cs 
tendant à insérer un article 41/1(n). (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 23) 
Ja 43 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 15 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 54 van Frédéric 
Daerden cs tot weglating van de artikelen 42 tot 49. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 24) 
Ja 34 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 54 de Frédéric Daerden 
cs visant à supprimer les articles 42 à 49. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 24) 
Ja 34 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 64 van Sarah 
Schlitz cs op artikel 47. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 25) 
Ja 49 Oui 
Nee 85 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 64 de Sarah Schlitz cs à 
l'article 47. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 25) 
Ja 49 Oui 
Nee 85 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 47 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 47 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 78 van Sofie 
Merckx cs tot invoeging van een artikel 47/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 26) 
Ja 50 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 78 de Sofie Merckx cs 
tendant à insérer un article 47/1(n). (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 26) 
Ja 50 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 79 van Sofie 
Merckx cs tot invoeging van een artikel 47/2(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 79 de Sofie Merckx cs 
tendant à insérer un article 47/2(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 26) 
 

(Vote 26) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 96 van Steven 
Coenegrachts cs tot invoeging van een 
artikel 49/1(n). (1378/37) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 96 de Steven 
Coenegrachts cs tendant à insérer un article 49/1(n). 
(1378/37) 
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(Stemming/vote 27) 
Ja 39 Oui 
Nee 70 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 27) 
Ja 39 Oui 
Nee 70 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 130 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 120 van Axel 
Ronse cs op artikel 50. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 28) 
Ja 76 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 95 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 120 de Axel Ronse cs à 
l'article 50. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 28) 
Ja 76 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 95 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 55 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 29) 
Ja 27 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 30 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 55 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/1(n). (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 29) 
Ja 27 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 30 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 56 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/1(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 56 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/1(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 57 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/1(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 57 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/1(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 58 van Éric Vote sur l'amendement n° 58 de Éric Thiébaut cs 
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Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/2(n). 
(1378/37) 
 

tendant à insérer un article 55/2(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 59 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/2(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 59 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/2(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 60 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/3(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 60 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/3(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 61 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van een artikel 55/3(n). 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 61 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer un article 55/3(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 29) 
 

(Vote 29) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 51 van Pierre-Yves 
Dermagne cs tot weglating van de artikelen 56 tot 
88. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 30) 
Ja 60 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 51 de Pierre-Yves 
Dermagne cs visant à supprimer les articles 56 à 88. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 30) 
Ja 60 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 65 van Sarah 
Schlitz cs tot weglating van de artikelen 56 tot 88. 

Vote sur l'amendement n° 65 de Sarah Schlitz cs 
visant à supprimer les articles 56 à 88. (1378/37) 
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(1378/37) 
 

(Stemming/vote 31) 
Ja 59 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 
 

(Stemming/vote 31) 
Ja 59 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 68 van Nadia 
Moscufo cs tot weglating van de artikelen 56 tot 88. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 32) 
Ja 53 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 68 de Nadia Moscufo cs 
visant à supprimer les articles 56 à 88. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 32) 
Ja 53 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 135 van Hugues 
Bayet cs tot weglating van de artikelen 56 tot 88. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 33) 
Ja 35 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 25 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 135 de Hugues Bayet cs 
visant à supprimer les articles 56 à 88. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 33) 
Ja 35 Oui 
Nee 76 Non 
Onthoudingen 25 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 95 van Vincent Van 
Quickenborne cs tot weglating van de artikelen 56 tot 
88. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 34) 
Ja 7 Oui 
Nee 127 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 95 de Vincent Van 
Quickenborne cs visant à supprimer les articles 56 à 
88. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 34) 
Ja 7 Oui 
Nee 127 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 12 van Kurt Moons 
cs tot weglating van de artikelen 56 tot 63. (1378/37) 
 
 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 12 de Kurt Moons cs 
visant à supprimer les articles 56 à 63. (1378/37) 
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(Stemming/vote 35) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 35) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 69 van Nadia 
Moscufo cs tot weglating van de artikelen 56 tot 63. 
(1378/37) 

(Stemming/vote 36) 
Ja 53 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 69 de Nadia Moscufo cs 
visant à supprimer les articles 56 à 63. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 36) 
Ja 53 Oui 
Nee 77 Non 
Onthoudingen 6 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 121 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 56. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 37) 
Ja 35 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 121 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 56. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 37) 
Ja 35 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 56 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 56 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 122 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 59. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 122 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 59. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 59 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 59 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 123 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 60. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 123 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 60. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 60 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 60 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 13 van Kurt Moons Vote sur l'amendement n° 13 de Kurt Moons cs 
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cs tot weglating van de artikelen 64 tot 72. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 38) 
Ja 18 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

visant à supprimer les articles 64 à 72. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 38) 
Ja 18 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 124 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 64. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 124 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 64. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 64 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l’article 
64 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 125 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 66. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 125 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 66. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 66 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 66 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 126 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 67. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 126 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 67. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 67 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 67 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 127 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 68. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 127 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 68. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 68 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 68 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 14 van Kurt Moons 
cs tot weglating van de artikelen 73 en 74. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 14 de Kurt Moons cs 
visant à supprimer les articles 73 et 74. (1378/37) 
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(Stemming/vote 39) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 39) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 128 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 73. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 128 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 73. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 37) 
 

(Vote 37) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 73 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 73 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 6 van Vincent Van 
Quickenborne op artikel 74. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 40) 
Ja 7 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 6 de Vincent Van 
Quickenborne à l'article 74. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 40) 
Ja 7 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 74 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 74 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 15 van Kurt Moons 
cs tot weglating van de artikelen 75 tot 78. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 15 de Kurt Moons cs 
visant à supprimer les articles 75 à 78. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 39) 
 

(Vote 39) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 70 van Nadia 
Moscufo cs tot weglating van de artikelen 75 tot 78. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 41) 
Ja 53 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 70 de Nadia Moscufo cs 
visant à supprimer les articles 75 à 78. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 41) 
Ja 53 Oui 
Nee 75 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 97 van Nadia Vote sur l'amendement n° 97 de Nadia Moscufo cs 
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Moscufo cs op artikel 75. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 42) 
Ja 35 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

à l'article 75. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 42) 
Ja 35 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 75 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 75 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 72 van Nadia 
Moscufo cs tot weglating van de artikelen 79 tot 88. 
(1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 72 de Nadia Moscufo cs 
visant à supprimer les articles 79 à 88. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 42) 
 

(Vote 42) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 16 van Kurt Moons 
cs op artikel 79. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 43) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 16 de Kurt Moons cs à 
l'article 79. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 43) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 71 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 79. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 71 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 79. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 42) 
 

(Vote 42) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 79 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 79 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 98 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 81. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 44) 
Ja 35 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 98 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 81. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 44) 
Ja 35 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 81 aangenomen. 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 81 est adopté. 
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Stemming over amendement nr. 17 van Kurt Moons 
cs tot weglating van de artikelen 84 tot 88. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 17 de Kurt Moons cs 
visant à supprimer les articles 84 à 88. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van stemming 43 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote 16 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 43) 
 

(Vote 43) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 99 van Nadia 
Moscufo cs op artikel 86. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 45) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 99 de Nadia Moscufo cs 
à l'article 86. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 45) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 86 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 86 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 73 van Nadia 
Moscufo cs tot invoeging van een artikel 88/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 46) 
Ja 27 Oui 
Nee 78 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 123 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 73 de Nadia Moscufo cs 
tendant à insérer un article 88/1(n). (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 46) 
Ja 27 Oui 
Nee 78 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 123 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 136 van Pierre-
Yves Dermagne cs tot invoeging van een 
artikel 88/1(n). (1378/37) 
 

(Stemming/vote 47) 
Ja 34 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 136 de Pierre-Yves 
Dermagne cs tendant à insérer un article 88/1(n). 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 47) 
Ja 34 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 18 van Kurt Moons 
cs op artikel 102. (1378/37) 
 
 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 18 de Kurt Moons cs à 
l'article 102. (1378/37) 
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(Stemming/vote 48) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 48) 
Ja 18 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 102 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l’article 
102 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 108 van Caroline 
Désir cs op artikel 103. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 49) 
Ja 34 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 108 de Caroline Désir cs 
à l'article 103. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 49) 
Ja 34 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 109 van Caroline 
Désir cs op artikel 103. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 109 de Caroline Désir cs 
à l'article 103. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 49) 
 

(Vote 49) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 103 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 103 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 110 van Caroline 
Désir cs op artikel 104. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 110 de Caroline Désir cs 
à l'article 104. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 49) 
 

(Vote 49) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 104 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 104 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 81 van Anja 
Vanrobaeys cs op artikel 108. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 50) 
Ja 76 Oui 
Nee 36 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 81 de Anja Vanrobaeys cs 
à l'article 108. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 50) 
Ja 76 Oui 
Nee 36 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen.  
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Mevrouw Gabriëls heeft zich onthouden. Mme Gabriëls s'est abstenue. 
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Stemming over amendement nr. 111 van Caroline 
Désir cs op artikel 109. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 111 de Caroline Désir cs 
à l'article 109. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van stemming 49 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote 49 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 49) 
 

(Vote 49) 
 

Stemming over amendement nr. 82 van Anja 
Vanrobaeys cs op artikel 110. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 51) 
Ja 94 Oui 
Nee 33 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 82 de Anja Vanrobaeys cs 
à l'article 110. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 51) 
Ja 94 Oui 
Nee 33 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Mevrouw Reuter heeft voorgestemd.  
 

Mme Reuter a voté oui. 
 

Stemming over amendement nr. 83 van Anja 
Vanrobaeys cs op artikel 113. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 52) 
Ja 75 Oui 
Nee 52 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 83 de Anja Vanrobaeys cs 
à l'article 113. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 52) 
Ja 75 Oui 
Nee 52 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 84 van Anja 
Vanrobaeys cs op artikel 114. (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 84 de Anja Vanrobaeys cs 
à l'article 114. (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 52) 
 

(Vote 52) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 5 van Vincent Van 
Quickenborne tot invoeging van een artikel 119/1(n) 
en een artikel 119/2(n). (1378/37) 
 

(Stemming/vote 53) 
Ja 18 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 5 de Vincent Van 
Quickenborne tendant à insérer un article 119/1(n) 
et un article 119/2(n). (1378/37) 
 

(Stemming/vote 53) 
Ja 18 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
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Stemming over amendement nr. 86 van Anja 
Vanrobaeys cs tot invoeging van een 
artikel 119/1(n). (1378/37) 
 

(Stemming/vote 54) 
Ja 84 Oui 
Nee 31 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 86 de Anja Vanrobaeys cs 
tendant à insérer un article 119/1(n). (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 54) 
Ja 84 Oui 
Nee 31 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 87 van Anja 
Vanrobaeys cs tot invoeging van een 
artikel 119/1(n). (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 87 de Anja Vanrobaeys cs 
tendant à insérer un article 119/1(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 54) 
 

(Vote 54) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 88 van Anja 
Vanrobaeys cs tot invoeging van een 
artikel 119/2(n). (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 88 de Anja Vanrobaeys cs 
tendant à insérer un article 119/2(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 54) 
 

(Vote 54) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 89 van Anja 
Vanrobaeys cs tot invoeging van een 
artikel 119/3(n). (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 89 de Anja Vanrobaeys cs 
tendant à insérer un article 119/3(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 54) 
 

(Vote 54) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 90 van Anja 
Vanrobaeys cs tot invoeging van een 
artikel 119/4(n). (1378/37) 
 

Vote sur l'amendement n° 90 de Anja Vanrobaeys cs 
tendant à insérer un article 119/4(n). (1378/37) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 54) 
 

(Vote 54) 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 85 van Anja Vote sur l'amendement n° 85 de Anja Vanrobaeys cs 
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Vanrobaeys cs op artikel 132. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 55) 
Ja 110 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

à l'article 132. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 55) 
Ja 110 Oui 
Nee 18 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 104 van Farah 
Jacquet cs op artikel 143. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 56) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 104 de Farah Jacquet cs 
à l'article 143. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 56) 
Ja 53 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 143 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l’article 143 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 112 van Éric 
Thiébaut op artikel 145. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 57) 
Ja 22 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 112 de Éric Thiébaut à 
l'article 145. (1378/37) 
 

(Stemming/vote 57) 
Ja 22 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 145 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l’article 
145 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 113 van Pierre-
Yves Dermagne op de artikelen 150 en 151. 
(1378/37) 
 

(Stemming/vote 58) 
Ja 35 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 113 de Pierre-Yves 
Dermagne aux articles 150 et 151. (1378/37) 
 
 

(Stemming/vote 58) 
Ja 35 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en zijn de 
artikelen 150 en 151 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et les 
articles 150 et 151 sont adoptés. 
 

Stemming over amendement nr. 137 van Éric 
Thiébaut cs tot invoeging van artikelen 151(n) tot 
151/6(n). (1378/37) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 137 de Éric Thiébaut cs 
tendant à insérer des articles 151(n) à 151/6(n). 
(1378/37) 
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(Stemming/vote 59) 
Ja 44 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 59) 
Ja 44 Oui 
Nee 82 Non 
Onthoudingen 7 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Overeenkomstig artikel 95, derde lid, van het 
Reglement mag, indien een amendement door de 
plenaire vergadering is aangenomen, de 
eindstemming over het aldus geamendeerde 
wetsontwerp eerst plaatsvinden nadat vijf dagen 
verstreken zijn.  
 

Conformément à l’article 95, alinéa 3, du Règlement, 
si un amendement est adopté par l’Assemblée 
plénière, le vote final du projet de loi ainsi amendé 
ne peut avoir lieu avant l’expiration d’un délai de cinq 
jours. 
 

23 Voorstel van resolutie tot versterking van de 

defensiesamenwerking in de Benelux (367/1) 
 
 

(Stemming/vote 60) 
Ja 109 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

23 Proposition de résolution visant à renforcer la 

coopération en matière de défense au sein du 
Benelux (367/1) 
 

(Stemming/vote 60) 
Ja 109 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 26 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel van resolutie 
aan. Het zal ter kennis van de regering worden 
gebracht. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de résolution. Il en sera donné connaissance au 
gouvernement. 
 

24 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
22 april 2019 inzake de kwaliteitsvolle 
praktijkvoering in de gezondheidszorg en tot 
wijziging van de gecoördineerde wet van 10 mei 
2015 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen (1379/1-8) 
 

24 Amendements et articles réservés du projet de 

loi modifiant la loi du 22 avril 2019 relative à la 
qualité de la pratique des soins de santé et 
modifiant la loi coordonnée du 10 mai 2015 
relative à l'exercice des professions des soins de 
santé (1379/1-8) 
 

Stemming over amendement nr. 47 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 3. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 61) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 47 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 3. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 61) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 3 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 3 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 45 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 4. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 45 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 4. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
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(Stemming 61) 
 

(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 4 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 4 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 37 van Irina De 
Knop tot weglating van artikel 7. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 62) 
Ja 7 Oui 
Nee 107 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 37 de Irina De Knop 
tendant à supprimer l'article 7. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 62) 
Ja 7 Oui 
Nee 107 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 7 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 7 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 48 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 8. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 48 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 8. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 8 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 8 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 38 van Irina De 
Knop op artikel 10. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 63) 
Ja 7 Oui 
Nee 128 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 38 de Irina De Knop à 
l'article 10. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 63) 
Ja 7 Oui 
Nee 128 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 49 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 10. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 49 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 10. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 10 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 10 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 43 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 14. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 43 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 14. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 



 13/05/2026 CRABV 56 PLEN 117 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

80 

Stemming over amendement nr. 41 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 14. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 41 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 14. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 51 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 14. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 51 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 14. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 55 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 14. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 55 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 14. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 14 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 14 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 50 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 15. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 50 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 15. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 40 van Irina De 
Knop op artikel 15. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 64) 
Ja 26 Oui 
Nee 108 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 40 de Irina De Knop à 
l'article 15. (1379/8) 
 

(Stemming/vote 64) 
Ja 26 Oui 
Nee 108 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 15 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 15 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 39 van Irina De 
Knop op artikel 17. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 39 de Irina De Knop à 
l'article 17. (1379/8) 
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(Stemming/vote 65) 
Ja 7 Oui 
Nee 119 Non 
Onthoudingen 3 Abstentions 
Totaal 129 Total 

 
 

(Stemming/vote 65) 
Ja 7 Oui 
Nee 119 Non 
Onthoudingen 3 Abstentions 
Totaal 129 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 44 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 17. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 44 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 17. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 42 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 17. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 42 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 17. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 52 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 17. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 52 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 17. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 46 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 17. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 46 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 17. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 17 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 17 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 53 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 28. (1379/8) 
 

Vote sur l'amendement n° 53 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 28. (1379/8) 
 

Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 28 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 28 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 54 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 32. (1379/8) 

Vote sur l'amendement n° 54 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 32. (1379/8) 
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Mag de uitslag van stemming 61 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 61) 
 

Peut-on considérer que le résultat de vote 61 est 
valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 61) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 32 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 32 est adopté. 
 

25 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 22 april 2019 inzake de kwaliteitsvolle 
praktijkvoering in de gezondheidszorg en tot 
wijziging van de gecoördineerde wet van 10 mei 
2015 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen (1379/7) 
 

(Stemming/vote 66) 
Ja 111 Oui 
Nee 7 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

25 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 

22 avril 2019 relative à la qualité de la pratique des 
soins de santé et modifiant la loi coordonnée du 
10 mai 2015 relative à l'exercice des professions 
des soins de santé (1379/7) 
 
 

(Stemming/vote 66) 
Ja 111 Oui 
Nee 7 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

26 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het ontwerp van Kaderwet (I) (1334/1-9) 
 

26 Amendements et articles réservés du projet de 

Loi-cadre (I) (1334/1-9) 
 

Stemming over amendement nr. 61 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 3. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 67) 
Ja 63 Oui 
Nee 73 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 61 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 3. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 67) 
Ja 63 Oui 
Nee 73 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 3 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 3 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 62 van Ludivine 
Dedonder cs tot weglating van artikel 7. (1334/9) 
 

Vote sur l'amendement n° 62 de Ludivine Dedonder 
cs tendant à supprimer l'article 7. (1334/9) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 67) 
 

(Vote 67) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 68 van Irina De 
Knop op artikel 7. (1334/9) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 68 de Irina De Knop à 
l'article 7. (1334/9) 
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(Stemming/vote 68) 
Ja 8 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 31 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 68) 
Ja 8 Oui 
Nee 97 Non 
Onthoudingen 31 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 7 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 7 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 69 van Irina De 
Knop op artikel 13. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 69) 
Ja 26 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 69 de Irina De Knop à 
l'article 13. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 69) 
Ja 26 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 13 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 13 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 59 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 15. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 70) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 59 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 15. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 70) 
Ja 18 Oui 
Nee 117 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 15 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 15 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 63 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 71) 
Ja 36 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 63 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 71) 
Ja 36 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 64 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 72) 
Ja 27 Oui 
Nee 98 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 

Vote sur l'amendement n° 64 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 72) 
Ja 27 Oui 
Nee 98 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 133 Total 
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Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 65 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 73) 
Ja 35 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 65 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 16. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 73) 
Ja 35 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 16 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 16 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 70 van Irina De 
Knop op artikel 28. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 74) 
Ja 34 Oui 
Nee 102 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 70 de Irina De Knop à 
l'article 28. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 74) 
Ja 34 Oui 
Nee 102 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 66 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 28. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 75) 
Ja 52 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 66 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 28. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 75) 
Ja 52 Oui 
Nee 81 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 67 van Ludivine 
Dedonder cs op artikel 28. (1334/9) 
 

Vote sur l'amendement n° 67 de Ludivine Dedonder 
cs à l'article 28. (1334/9) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 75) 
 

(Vote 75) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 28 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 28 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 58 van Daniel 
Bacquelaine cs op artikel 30. (1334/9) 
 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 58 de Daniel Bacquelaine 
cs à l'article 30. (1334/9) 
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(Stemming/vote 76) 
Ja 94 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 42 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 76) 
Ja 94 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 42 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement aangenomen. Het 
aldus geamendeerde artikel 30 is aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est adopté. L'article 
30 ainsi amendé est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 71 van Irina De 
Knop op artikel 32. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 77) 
Ja 26 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 71 de Irina De Knop à 
l'article 32. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 77) 
Ja 26 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 14 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 32 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 32 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 72 van Irina De 
Knop tot weglating van artikel 37. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 78) 
Ja 24 Oui 
Nee 106 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 72 de Irina De Knop visant 
à supprimer l'article 37. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 78) 
Ja 24 Oui 
Nee 106 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 131 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 37 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 37 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 73 van Irina De 
Knop op artikel 38. (1334/9) 
 

Vote sur l'amendement n° 73 de Irina De Knop à 
l'article 38. (1334/9) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 78) 
 

(Vote 78) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 38 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 38 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 74 van Irina De 
Knop op artikel 40. (1334/9) 
 

Vote sur l'amendement n° 74 de Irina De Knop à 
l'article 40. (1334/9) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 78) 
 

(Vote 78) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 40 aangenomen. 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 40 est adopté. 
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Stemming over amendement nr. 75 van Irina De 
Knop op artikel 48. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 79) 
Ja 26 Oui 
Nee 88 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 75 de Irina De Knop à 
l'article 48. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 79) 
Ja 26 Oui 
Nee 88 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 48 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 48 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 78 van Irina De 
Knop op artikel 51. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 80) 
Ja 34 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 78 de Irina De Knop à 
l'article 51. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 80) 
Ja 34 Oui 
Nee 99 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 51 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 51 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 76 van Irina De 
Knop op artikel 52. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 81) 
Ja 26 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 76 de Irina De Knop à 
l'article 52. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 81) 
Ja 26 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 52 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 52 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 77 van Irina De 
Knop op artikel 65. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 82) 
Ja 38 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 77 de Irina De Knop à 
l'article 65. (1334/9) 
 

(Stemming/vote 82) 
Ja 38 Oui 
Nee 96 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 60 van Dominiek 
Sneppe cs op artikel 65. (1334/9) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 60 de Dominiek Sneppe 
cs à l'article 65. (1334/9) 
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(Stemming/vote 83) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 83) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 65 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 65 est adopté. 
 

Overeenkomstig artikel 95, derde lid, van het 
Reglement mag indien een amendement door de 
plenaire vergadering is aangenomen, de 
eindstemming over het aldus geamendeerde 
wetsontwerp eerst plaatsvinden nadat vijf dagen 
verstreken zijn. 
 

Conformément à l’article 95, alinéa 3, du Règlement, 
si un amendement est adopté par l’assemblée 
plénière, le vote final du projet de loi ainsi amendé 
ne peut avoir lieu avant l’expiration d’un délai de cinq 
jours. 
 

27 Aangehouden amendement en artikel van het 

ontwerp van Kaderwet (II) (1335/1-8) 
 

27 Amendement et article réservés du projet de 

Loi-cadre (II) (1335/1-8) 
 

Stemming over amendement nr. 3 van Irina De Knop 
op artikel 2. (1335/8) 
 

(Stemming/vote 84) 
Ja 25 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 3 de Irina De Knop à 
l'article 2. (1335/8) 
 

(Stemming/vote 84) 
Ja 25 Oui 
Nee 111 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 2 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 2 est adopté. 
 

28 Geheel van het ontwerp van Kaderwet (II) 

(1335/7) 
 

(Stemming/vote 85) 
Ja 102 Oui 
Nee 25 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

28 Ensemble du projet de Loi-cadre (II) (1335/7) 

 
 

(Stemming/vote 85) 
Ja 102 Oui 
Nee 25 Non 
Onthoudingen 9 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Senaat worden overgezonden. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera transmis au Sénat. 
 

29 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

16 maart 1968 betreffende de politie over het 
wegverkeer als gevolg van het nieuwe 
Strafwetboek en houdende diverse bepalingen en 
tot wijziging van de wet van 21 juni 1985 
betreffende de technische eisen waaraan elk 
voertuig voor vervoer te land, de onderdelen 
ervan, evenals het veiligheidstoebehoren moeten 
voldoen (1403/6) 
 
 

29 Projet de loi modifiant la loi du 16 mars 1968 

relative à la police de la circulation routière suite 
à l'adoption du nouveau Code pénal et portant des 
dispositions diverses et modifiant la loi du 21 juin 
1985 relative aux conditions techniques 
auxquelles doivent répondre tout véhicule de 
transport par terre, ses éléments ainsi que les 
accessoires de sécurité (1403/6) 
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(Stemming/vote 86) 
Ja 83 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 53 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 86) 
Ja 83 Oui 
Nee 0 Non 
Onthoudingen 53 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

30 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 
23 juli 1926 betreffende de NMBS en het personeel 
van de Belgische spoorwegen, betreffende de 
modernisering van het personeelsbeheer van de 
Belgische Spoorwegen (I) (1416/1-7) 
 

30 Amendements et articles réservés du projet de 

loi modifiant la loi du 23 juillet 1926 relative à la 
SNCB et au personnel des Chemins de fer belges, 
en ce qui concerne la modernisation de la gestion 
du personnel des Chemins de fer belges (I) 
(1416/1-7) 
 

Stemming over amendement nr. 33 van Farah 
Jacquet tot weglating van artikel 5. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 87) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 33 de Farah Jacquet 
visant à supprimer l'article 5. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 87) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 5 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 5 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 34 van Farah 
Jacquet tot weglating van artikel 6. (1416/7) 
 

Vote sur l'amendement n° 34 de Farah Jacquet 
visant à supprimer l'article 6. (1416/7) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 87) 
 

(Vote 87) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 6 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 6 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 35 van Farah 
Jacquet tot weglating van artikel 7. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 88) 
Ja 36 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 35 de Farah Jacquet 
visant à supprimer l'article 7. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 88) 
Ja 36 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 7 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 7 est adopté. 
 
 

Stemming over amendement nr. 39 van Dimitri Vote sur l'amendement n° 39 de Dimitri Legasse cs 
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Legasse cs tot invoeging van een artikel 7/1. 
(1416/7) 
 

(Stemming/vote 89) 
Ja 28 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

tendant à insérer un article 7/1. (1416/7) 
 
 

(Stemming/vote 89) 
Ja 28 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 24 Abstentions 
Totaal 132 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 40 van Dimitri 
Legasse cs tot invoeging van een artikel 7/2. 
(1416/7) 
 

(Stemming/vote 90) 
Ja 45 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 10 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 40 de Dimitri Legasse cs 
tendant à insérer un article 7/2. (1416/7) 
 
 

(Stemming/vote 90) 
Ja 45 Oui 
Nee 79 Non 
Onthoudingen 10 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 36 van Farah 
Jacquet tot weglating van artikel 11. (1416/7) 
 

Vote sur l'amendement n° 36 de Farah Jacquet 
visant à supprimer l'article 11. (1416/7) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 

(Stemming 88) 
 

(Vote 88) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 37 van Dimitri 
Legasse cs op artikel 11. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 91) 
Ja 35 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 37 de Dimitri Legasse cs 
à l'article 11. (1416/7) 
 

(Stemming/vote 91) 
Ja 35 Oui 
Nee 83 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 11 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 11 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 38 van Dimitri 
Legasse cs tot invoeging van een artikel 16/1. 
(1416/7) 
 

(Stemming/vote 92) 
Ja 51 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 133 Total 

 

Vote sur l'amendement n° 38 de Dimitri Legasse cs 
tendant à insérer un article 16/1. (1416/7) 
 
 

(Stemming/vote 92) 
Ja 51 Oui 
Nee 80 Non 
Onthoudingen 2 Abstentions 
Totaal 133 Total 
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Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

31 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en 
het personeel van de Belgische spoorwegen, 
betreffende de modernisering van het 
personeelsbeheer van de Belgische Spoorwegen 
(I) (1416/6) 
 

31 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 

23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel 
des Chemins de fer belges, en ce qui concerne la 
modernisation de la gestion du personnel des 
Chemins de fer belges (I) (1416/6) 
 

31.01  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Het spoor 

bestaat binnenkort 100 jaar. Met de tekst waarover 
we vandaag zullen stemmen zullen de spoorwegen 
echter als een onderneming worden gerund, waarbij 
rentabiliteit voorrang krijgt op de openbare 
dienstverlening. Ik kan dit alleen maar betreuren. Het 
treinverkeer vergt echter veiligheid en is een 
essentiële dienst voor miljoenen reizigers. In 18 jaar 
tijd heb ik collega’s ’s nachts en op feestdagen zien 
werken. Ze moeten heel veel verantwoordelijkheden 
opnemen. Als we het statuut en de vakbonden 
verzwakken, dan betekent dit dat we de positie van 
de werknemers en onrechtstreeks, de kwaliteit van 
de dienstverlening en de veiligheid ondermijnen. 
 
Investeren in het openbaar vervoer is geen nutteloze 
uitgave, maar een investering in de bevolking. Het 
spoor moet een openbare dienst blijven ten dienste 
van de mensen en niet van de winst. De PVDA zal 
tegen dit wetsontwerp stemmen. 
 

31.01  Farah Jacquet (PVDA-PTB): Le rail aura 

bientôt 100 ans mais hélas le texte d'aujourd'hui vise 
à le faire fonctionner comme une entreprise, 
privilégiant la rentabilité avant le service public. Mais 
le train, c'est la sécurité, c'est un service essentiel 
pour des millions de voyageurs. En 18 ans, j'ai vu les 
collègues travailler la nuit et les jours fériés, avec 
énormément de responsabilités. Affaiblir le statut et 
les syndicats, c'est fragiliser les travailleurs et, par 
ricochet, la qualité du service et la sécurité. 
 
 
 
 
 
Investir dans les transports publics n'est pas une 
dépense inutile, c'est investir dans la population. Le 
rail doit rester un service public pour les gens et non 
pour le profit. Le PTB votera contre ce projet de loi. 
 

De voorzitter: 
 

(Stemming/vote 93) 
Ja 83 Oui 
Nee 35 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 93) 
Ja 83 Oui 
Nee 35 Non 
Onthoudingen 18 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

32 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 7 
december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op 
twee niveaus en van diverse andere bepalingen 
betreffende de politiediensten (nieuw opschrift)  
(1342/1-12) 
 

32 Amendements et articles réservés du projet de 

loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux et diverses autres dispositions relatives 
aux services de police (nouvel intitulé)  (1342/1-
12) 
 

Stemming over amendement nr. 93 van François De 
Smet tot weglating van artikel 5. (1342/12) 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 93 de François De Smet 
tendant à supprimer l'article 5. (1342/12) 
 
 
 
 



CRABV 56 PLEN 117 13/05/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

91 

 

(Stemming/vote 94) 
Ja 27 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 94) 
Ja 27 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 88 van Ortwin 
Depoortere cs op artikel 5. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 95) 
Ja 25 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 88 de Ortwin Depoortere 
cs à l'article 5. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 95) 
Ja 25 Oui 
Nee 109 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 5 aangenomen. 
 
(Mevrouw Lamarti en de heer Van der Donckt 
hebben gestemd zoals hun fracties) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 5 est adopté. 
 
(Mme Lamarti et M. Van der Donckt ont voté comme 
leurs groupes) 
 

Stemming over amendement nr. 85 van Ortwin 
Depoortere cs op artikel 10. (1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 85 de Ortwin Depoortere 
cs à l'article 10. (1342/12) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
(Stemming 95) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 95) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 10 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 10 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 86 van Ortwin 
Depoortere cs op artikel 25. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 96) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 86 de Ortwin Depoortere 
cs à l'article 25. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 96) 
Ja 18 Oui 
Nee 118 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 25 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 25 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 94 van François De 
Smet op artikel 29. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 97) 
Ja 27 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 

Vote sur l'amendement n° 94 de François De Smet 
à l'article 29. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 97) 
Ja 27 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 8 Abstentions 
Totaal 135 Total 
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Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 29 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 29 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 95 van François De 
Smet op artikel 47. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 98) 
Ja 14 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 95 de François De Smet 
à l'article 47. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 98) 
Ja 14 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 21 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 47 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 47 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 87 van Ortwin 
Depoortere cs op artikel 70. (1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 87 de Ortwin Depoortere 
cs à l'article 70. (1342/12) 
 

Mag de uitslag van stemming 96 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja)  
 
(Stemming 96) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 
(Vote 96) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 91 van Ridouane 
Chahid cs op artikel 70. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 99) 
Ja 26 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 91 de Ridouane Chahid 
cs à l'article 70. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 99) 
Ja 26 Oui 
Nee 110 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 70 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 70 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 89 van Ortwin 
Depoortere cs tot invoeging van een artikel 78/1(n). 
(1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 89 de Ortwin Depoortere 
cs tendant à insérer un article 78/1(n). (1342/12) 
 

Mag de uitslag van stemming 96 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
 
(Stemming 96) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 
(Vote 96) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 98 van François De 
Smet op artikel 101. (1342/12) 
 
 
 
 
 

Vote sur l'amendement n° 98 de François De Smet 
à l'article 101. (1342/12) 
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(Stemming/vote 100) 
Ja 22 Oui 
Nee 112 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 100) 
Ja 22 Oui 
Nee 112 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 134 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 101 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 101 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 90 van Ortwin 
Depoortere cs tot invoeging van een artikel 105/1(n). 
(1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 90 de Ortwin Depoortere 
cs tendant à insérer un article 105/1(n). (1342/12) 
 

Mag de uitslag van stemming 96 ook gelden voor 
deze stemming? (Ja) 
(Stemming 96) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
(Vote 96) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 96 van François De 
Smet op artikel 126. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 101) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Vote sur l'amendement n° 96 de François De Smet 
à l'article 126. (1342/12) 
 

(Stemming/vote 101) 
Ja 35 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is artikel 
126 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et l'article 
126 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 99 van François De 
Smet op artikel 127. (1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 99 de François De Smet 
à l'article 127. (1342/12) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 
(Stemming 101) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 
(Vote 101) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 127 aangenomen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 127 est adopté. 
 

Stemming over amendement nr. 100 van François 
De Smet tot invoeging van een artikel 130/1(n). 
(1342/12) 
 

Vote sur l'amendement n° 100 de François De Smet 
tendant à insérer un article 130/1(n). (1342/12) 
 

Mag de uitslag van de vorige stemming ook gelden 
voor deze stemming? (Ja) 
 
(Stemming 101) 
 

Peut-on considérer que le résultat du vote précédent 
est valable pour celui-ci? (Oui) 
 
(Vote 101) 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 

Stemming over amendement nr. 92 van Ridouane 
Chahid cs op artikel 143. (1342/12) 

Vote sur l'amendement n° 92 de Ridouane Chahid 
cs à l'article 143. (1342/12) 
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(Stemming/vote 102) 
Ja 35 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 102) 
Ja 35 Oui 
Nee 100 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 
artikel 143 aangenomen. 
 
(De heer Ducarme heeft gestemd zoals zijn fractie) 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 
l'article 143 est adopté. 
 
(M. Ducarme a voté comme son groupe.) 
 

33 Geheel van het wetsontwerp tot wijziging van 

de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd 
op twee niveaus en van diverse andere 
bepalingen betreffende de politiediensten (nieuw 
opschrift)  (1342/11) 
 

33 Ensemble du projet de loi modifiant la loi du 7 

décembre 1998 organisant un service de police 
intégré, structuré à deux niveaux et diverses 
autres dispositions relatives aux services de 
police (nouvel intitulé)  (1342/11) 
 

33.01  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Ik 

heb nog steeds mijn twijfels en vragen over de 
verplichte fusie van de Brusselse politiezones, over 
de complexiteit en de bureaucratische rompslomp 
die hieruit zullen voortvloeien, en vooral over het 
democratische deficit als gevolg van de vrijwel 
onmiddellijke afschaffing van de politieraden. Ik zal 
mij daarom bij de stemming onthouden. 
 

33.01  Claire Hugon Lecharlier (Ecolo-Groen): Il 

me reste des doutes et des questionnements par 
rapport à l'imposition de la fusion à Bruxelles, à la 
complexité et à la lourdeur qui vont en résulter et 
surtout au déficit démocratique causé par la 
suppression presque immédiate des conseils de 
police. Je m'abstiendrai donc. 
 

De voorzitter:  
 

(Stemming/vote 103) 
Ja 90 Oui 
Nee 27 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Le président:  
 

(Stemming/vote 103) 
Ja 90 Oui 
Nee 27 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

34 Aangehouden amendement op het 

wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 18ter, 
18quater, 21ter en 21quater van de wet van 
7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op 
twee niveaus en van artikel 16, eerste lid, 6°, van 
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973 betreffende de beroepen inzake de 
geldigheid van de verkiezing en het ontslag van 
de leden van de politieraad (nieuw opschrift)  
(1343/1-8) 
 

34 Amendement réservé au projet de loi portant 

abrogation des articles 18ter, 18quater, 21ter et 
21quater de la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux, et de l'article 16 alinéa 1er, 6°, des lois sur 
le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973, 
relatifs aux recours en matière de validité des 
élections et démissions des membres du conseil 
de police (nouvel intitulé)  (1343/1-8) 
 

Stemming over amendement nr. 7 van Ridouane 
Chahid cs tot invoeging van een artikel 7(n). (1343/8) 
 
 

Vote sur l'amendement n° 7 de Ridouane Chahid cs 
tendant à insérer un article 7(n). (1343/8) 
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(Stemming/vote 104) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

 

(Stemming/vote 104) 
Ja 34 Oui 
Nee 101 Non 
Onthoudingen 1 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
 
Mevrouw Hugon Lecharlier heeft gestemd zoals 
haar fractie. 
 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 
 
Madame Hugon Lecharlier a voté comme son 
groupe. 
 

35 Geheel van het wetsontwerp tot opheffing van 

de artikelen 18ter, 18quater, 21ter en 21quater van 
de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd 
op twee niveaus en van artikel 16, eerste lid, 6°, 
van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973 betreffende de 
beroepen inzake de geldigheid van de verkiezing 
en het ontslag van de leden van de politieraad 
(nieuw opschrift)  (1343/7) 
 

(Stemming/vote 105) 
Ja 89 Oui 
Nee 28 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

35 Ensemble du projet de loi portant abrogation 

des articles 18ter, 18quater, 21ter et 21quater de 
la loi du 7 décembre 1998 organisant un service 
de police intégré, structuré à deux niveaux, et de 
l'article 16 alinéa 1er, 6°, des lois sur le Conseil 
d'État, coordonnées le 12 janvier 1973, relatifs aux 
recours en matière de validité des élections et 
démissions des membres du conseil de police 
(nouvel intitulé)  (1343/7) 
 
 

(Stemming/vote 105) 
Ja 89 Oui 
Nee 28 Non 
Onthoudingen 19 Abstentions 
Totaal 136 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. Het 
zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 
voorgelegd. 
 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi. 
Il sera soumis à la sanction royale. 
 

36 Voorstel tot verwerping door de commissie 

voor Economie, Consumentenbescherming en 
Digitalisering van het wetsvoorstel tot wijziging 
van het Wetboek van economisch recht, teneinde 
ongewenste telemarketing doeltreffender tegen te 
gaan (1081/1-4) 
 

(Stemming/vote 106) 
Ja 82 Oui 
Nee 53 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

36 Proposition de rejet par la commission de 

l’Économie, de la Protection des consommateurs 
et de la Digitalisation de la proposition de loi 
modifiant le Code de droit économique afin de 
lutter plus efficacement contre le démarchage 
téléphonique intempestif (1081/1-4) 
 

(Stemming/vote 106) 
Ja 82 Oui 
Nee 53 Non 
Onthoudingen 0 Abstentions 
Totaal 135 Total 

 
 

Bijgevolg neemt de Kamer het voorstel tot 
verwerping aan. Het wetsvoorstel nr. 1081/1 is dus 
verworpen. 
 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 
de rejet. La proposition de loi n° 1081/1 est donc 
rejetée. 
 

37 Goedkeuring van de agenda 

 

37 Adoption de l’ordre du jour 

 
We moeten overgaan tot de goedkeuring van de 
agenda voor de vergadering van 21 mei 2026. 
 

Nous devons procéder à l'approbation de l'ordre du 
jour de la séance du 21 mai 2026. 
 



 13/05/2026 CRABV 56 PLEN 117 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

96 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 
Bijgevolg is de agenda aangenomen. 
 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non) 
En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 
 

De vergadering wordt gesloten om 20.21 uur. 
Volgende vergadering donderdag 21 mei 2026 om 
14.15 uur. 
 

La séance est levée à 20 h 21. Prochaine séance le 
jeudi 21 mai 2026 à 14 h 15. 
 

 


